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INTRODUCTION.

In the year 1875 Buehler discovered! in Kasmir
four manuscripts of a Grhyasiitra, which thus far
was only known by name: the Kithakagrhyasiutra.
These manuscripts were acquired by the government
and used by various European Scholars. Jolly
published some parts of this Satra in his_paper:
‘Das Dharmasiitra des Visna und das Kathakag-
rhyasiitra’ (Sitz. Ber. der Bayer. Ak. der Wiss.
1879). Accurate copies of these manuscripts were
made by the late French Sanskritist Aug. Barth,
Of these he put the chapters on $riddha atmy
disposal to publish them in my ¢ Altindischer
Ahnencult’, and later on he allowed me the use of
the copies themselves to extract from them the
passages relating to funeral ceremonies. Then
Barth promised me, that, if he should not undertake
himself an edition of this text, his copies should
after his death be made over to me. When after
his lamented decease his books and manuseripts
were sold by public auction, Professor Senart bought
his papers and with his wonted amiability made
them over to me, After the death of Barth many
more materials for an edition of this Sutra became
accessible. In the first place the Kathaka was
edited by Schroeder. Then a great collection of
so-called Reakas through the kind offices of Sir
Aurel Stein were sent from Kasmir to Europe: to
Tuebingen, Vienna, Oxford and Paris, and a valuable
extensive Reaka was bought from  Professor
Hultzsch by the Berlin Government Library. More-
over, the Library of Tuebingen came into the posses-
sion of another manuscript of Devapila, equally
acquired by  Sir Awurel Stein, and Pandit
Bhagavaddatta of the Anglo-Vedic College at

1 See Buchler, Detailed Report of a tour in search of Sanskrit
Mss. Bombay, 1877.



i Kithakagrhyasttra,

Tnhore discovered another copy of the paddhati of
Brihman-bala.

The texts, which contain the materials for
constituting the Kithakagrhyasutra, are of four
kinds.

Furstly they give the so-called Devapala, ¢.e. the
TEFATICAMATAGAY, oF TREAFFREFIOGAH, by

Devapila, the son of Haripala, This text is
known to me from forr manuseripts: C (No. 14 of
the list of the ¢Detailed Report’ page 1—II), a
great fragment; an old manuseript on birch-bark, 335
leaves, in Saradi-writing, beginning in the middle

of the Mantrabhiisya after chapter X.

A (No. 12 of the list), complete; an old manusecript
on paper, equally in Savada-writing in two parts (126
and 67 leaves) differently paged. This manuseript,
written in different hands and with many marginal
additions and corrections, must be a copy of C, asis
apparent from many blanks, that have later been
filled up from another source.

D (No. 11 of the list), a complete modern eopy on
paper in Devanagari-writing on 174 leaves (39 c. m.
long, 18 broad), 14 lines in each page. This manusecript
also derives in last instance from C. At the beginn-
ing and the end itis corrected with great care.

T, the manuseript from Tuebingen (M. a. I. 406)
in Sarada-writing, on paper, 122 leaves, 27 & 28 ¢.m.
long, 20 broad, 20 lines per page; written in two
different hands, now agreeing more closely with
A, now with C. It is nearly complete, one or two
leaves are missing. This manuseript (probably
dating from 1803) was purchased by Stein at
Srinagar,
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These four manuscripts contain a commentary, a
Bhisya, not the text proper of the Grhyasitra.
In many a passage the Stitra text can be extracted
from the Bhisya, but it happens as often as not, that
the Sutra-text proper has been replaced by the
commentary. It can be proved that all our copies
of Devapila derive from one and the same archetypus:
all have the same apparent omission in XLV. 7-8.
The rubrications as well as the numbers added in the
text, to indicate the Sutras, are of no value at all.

The second kind of text is contained in the first
half of the No. 13 of the list in the ‘Detailed report’;
the whole of this manuseript comprises 156 and
(beginning with a new paging) 150 leaves on paper

in Sarada-writing. The first 156 leaves and the first
86 of the second part contain a text different from

Devapila, viz. the arqztamsxaiear of Brihmap-

abala, son of Maidhaviadhvarya (read: °dhvaryu?),
Although the first leaf of this paddhati in the
Bombay manuseript is wanting, the text seems to
be complete, the first five leaves apparently not
belomging to it. This is proved by another copy of
this text, which Pandit Bhagavaddatta discovered at
Lahore. This manuscript, most kindly placed at
my disposal by the said Pandit is on paper, 186 leaves
in Devanagari writing and though obviously a copy
from a Siradi original. It is a great pity that
towards the end the manuscript is mutilated, so
that it is of no use to settle a moot point regarding
the division of the chapters. This paddhati is of
the greatest help to reconstruct the text out of the
indigesta moles of Devapila, as it gives for each
chapter first the complete text and then the paddhati
subjoining in extenso after each chapter all the
mantras, mentioned therein by their opening words.
Of great importance also is the fact that Brihmap-
abala gives the numbers of each chapter.



v Kithakagrhyasitra,

A thsrd kind of text is contained in the 'la.st
part of the same manuseript (No. 13 of thg h.st.),
vz, the vivarapa of idityadarsana, beginning:

wq shagitees Smtigx  (the manuscript has
FWMET0) TR TATAFTAAMNRTTATRATI [5eTa.

This Pandit explains each Sutra separately, giving
at the end of each chapter the kaniikdi number.

Towards the end the copy is incowplete: it breaks
off after LLXV., 3.

In the fourth place: of no little use were the
so-called Recakas, which should rather be entitled
Karmakaniapaddhati, 1 was enabled to consult
nearly all those to be found in the public Libraries
of Europe: at Oxford, Paris, Tuebingen, Berlin; only
the collection of Vienna was inaccessible to me.
These so-called Reakas, however, do not contain
the Sutra, but fragments of the paddhati, so that
they are especially useful in constituting the text
of Brihmanabala, on which they are based. Only
one Tuebingen manuscript (T?, compare Schroeder,
‘Die Tuebingen Katha Handschriften, page 31)
contains a longer fragment of the last part of
the Siitra, agreeing closely with Brihmanabala’s
paddhati.

_Although disposing of so much material, the
edltor of the Kithakagrhyasiitra had to struggle
with many difficulties, particularly with three.

First. Is it certain that Devapila and the
authors of paddhati and Vivarana explain the same
text? Seeing that Devapala treats of a Siotra
of the Ciriyaniyas, but Brahmanabala and
Adityadarsana (who in every respect agree) of the
Carakas, this might seem doubtful, the more so, as
the text of Devapila disagrees in some respects with
the text of the two other commentators, Now as
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for the difference of s$akha (Carayaniya versus
Caraka), the Kathaka, as handed down to us in the
edition of Schroeder, belongs, asis seen from its
lemmata, to the Caraka dakha. According to
Weber, however (see his Indische Literaturgeschichte
2, page 97), the Carakas are precisely the same as
the Carayaniyas; with that statement agrees
Buehler, who (in his ‘Detailed Report’ page 86)
assures us that our Kathaka belongs to the Caraya-
niya Kithaka $akha, That for RXdityadarsana
also, Caraka and Carayaniya is identical, may be
inferred from the fact that, although he explains a
text of the Carakasakha, he remarks on our

Satra under XLIX: zea «@pErar o
FRATRITCRT AT GT: P& FAAT ... f4Zq. The

statement, then, that Devapila treats of a
Sttra of the Carayaniyas, the two other commenta-
tors of a Sutra of the Carakas, need not prove that
they comment on different texts. But there is
more: Devapila indeed has some readings more or
less different from those presented bv Adityadarsana

and Brihmanabala,see XX V.5, XXXI 6, XXXVIII.
2,4,5, XLV.6, (gaw: as against aqee), LI. 3, LIV,
13—14, LVIL 38 ( sfig), LVII. 7, LXIL 38 ( axf:
as against gzr: ), LXXI. 12, Most of these differ-

ences could be explained away by assuming that
Devapila had before him a text which was more or
less corrupt and interpolated, and by assuming that
he treated his text rather carvelessly, admitting
various readings known to him from kindred texts.
This, however, is a rather feeble argument, but we
can, I believe, produce another to assert that the
text explained by Devapila and by the two other
commentators was, after all, one and the same.
Devapila namely cites often, and with approbation,
the author of the Vivarapa: Adityadarsana, whose
work is known also to Brahmanabala. These two,
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as has been remarked treat, without the least
doubt of the same text. Now the author of the
Karmakanqapaddhati (No. 284 of the collection
Stein at Oxford), who agrees throughout with the
text of Brahmanpubala, once cites also Devapilo.
Hence we may infer, that Devapila and Brahman-
abala were ¢ nnmentators of the same Sutra work.

A Sccond difficulty concerns the way in which
the mantras outside the Kithaka (these last are
cited, as in the general use, by their opening words)
were indicated in the original Satra, Often such
a verse or prose formula is indicated by the open-
ing words, then follows the Satra precept, and then
the whole of the muntra, sometimes not closed by
an gfx. Once (see LV, 19) a mantra is indicated
only by its pratitka but afterwards (XLI. 18) it is
given sakalapithena. Now, twice in our text (see
XXV. 23 and LXIII. 20) reference is made toan
anuvika or chapter supposed to contain the mantras
needed in this context, So then the githas
mentioned in first, and the sraddhamantras
mentioned in the last place, must have formed part
of a special text, divided into auuviakas. Now I
guess that the Kathas possessed as a part of their
liturgical work (the Yajiiasiitra), also an adhyiya,
which possibly preceded the grhya-adhyiya and
commenced with the adhipatya-formulae (see Ad,
ou L. 1, introductory remarks). 1n this adhyaya were
contained the mantras to be used in the domestic
rites. These mantras were handed down with thewr
accents. This is proved by the text of the Sarasvaty-
anuvika, which has come down to us accented, and
by the fact, that a cemtain manusecript of the
Tuebingen collection marks many of the mantras,
which, as is seen from the kindred text, were intend-
ed especially for the domestic rites, with their
accents, In this respect, then, the Xathas agree
with the Apastambins, who possess a special accented
Mantrapatha for their domestic rites, with the
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Vaikhinasas, who also know a Mantrasamhita for
domestic use, and with the Kauthumas and Ranaya-
niyas, who have their Mantrabrihmana. This fact may
explain the irregularity mentioned above, that first
a mantra is given pratikena and afterwards
Sakalapathena: probably the mantra was contained
in the (supposed) Mantradhyaya and was in both places
of the Siitra cited originally only by its pratika; but
the commentators of our text, for convenience, sake,
not only here, but in many other instances, gave the
mantra in full, As, however, this supposed Mantra
chapter has not been handed down to us,
the editor is in doubt, whether a certain mantra
originally belonged to this Mantra chapter, or was
given Sakalapithena in the original text; see e.g.
XXV. 1,9, 22, 28 ete, with the critial notes.

The third difficulty concerns the numbers of the
Kandikis towards the end, Devapala isof no use
whatever, as his text is a great coherent mass,
without any clear division into chapters. But in
Brihmapabala and Adityadaréana the Kandikas
are separated and numbered. All is certain up
to LXVI, see the last note on LXVI, L
In a Tuebingen manuscript (T? mention-
ed above, page IV) the kandika numbered by me
LXVI, has the number LXVII (though here the
one numbered by me LXV is reckoned as LXV ),
whereas my three Kanpaikis LXVIIL, LXVIII and
LXIX are reckoned as one single: LXIX. Of
the following Kandikis my No. LXX is numbered
not only is T?, but also in Br, as LXXII, and
$o on, so that the whole is made to comprise LXXV
Kaniikis, As all endeavoars, made by Sir Stein and
Pandit Bhagavaddatta, to obtain more materials to
settle this point, have been vain, the editor,
despairing of acquiring fresh material, has no longer
delayed the publication of this important Sutra.

To the text, now offered to Sanskritists, havebeen
added extracts from the Bhashya of Devapala (Fo),
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from the paddhati of Brahmanabala (st0) and from the
vivarana of Adityadarsana (ame). Of these three com-

mentators Ad. is the oldest and the best, Br.
gives more a paddhati than a commentary; Devapila
gives not only the explanation of the Sutra text
proper, but after each chapter or Sutra a
Mautrabhisya. At the end [ subjoin in an
Appendix the hitherto unknown mantras from the
Mantradhyaya amongst which especially the
Sarasvatyanuvaka is highly remarkable.

[t must be remarked that this Kaithakarghya-
stutra is known also underthe title of Laugiksigrhya-
sitra (it is cited often by Hemiadri and other
Nibandhakiras), and that it is handed down in a
double division: a continuous numbering comprising,
at least in my computation, 73 Kaniikis, and
divided into five larger parts (adhyiyas); from this
fivefold division it has the name Grhyapaiicikai.

My thanks are due to the Librarian of the
Tuebingen University, to the Directors of the
Berlin, Parisian and Oxford libraries, for permitting
me the use of their Recakas; to Sir Aurel Stein,
who allowed me the use of his valuable manuscript
now preserved at Oxford, to Pandit Bhagavaddatta,
who put the paddhati of Br. at my disposal, to
Dr. Thomas, Chief Librarian to the India Office
and to the Librarian of the University of Utrecht.

Utrecht, March 1922.
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INTRODUCTORY VERSES OF DEVAPALA,

TG T
A TETCT AR I T AT TG |
ftfirgreeat R RETRTETT Ry QSR Wt ad: |
A ACER AEER
seRTTET TR arATeATaa I
s vfifafircer fad darchaedn: wandesa a9 |
Gefted SegaariETd® AR AT I FEARA
firg: sfrefcarees. e at e |
AATTRIUEET® FaqrEt shrared |

If,.trgductory.Vei*ses of Adityadarsana’s Vivarna.

FeRTRTHAAfaTsy’ .
smiErrAsTTInEsIa |
vy fafraamfafieras.
TS, TR AT 6 A -
srqw weafagaAt' © fagd A
. qat ATy agia: sRerEAEm |
e gIin &Y el
fry e geens qararaaq i

¥o | aFrATEnfegATarAT st wa i sfaqufar® |
|/iMA gErfrETera sord | ¥aft ¥ quEeET-
qaifr SevfETe A et @A

-

Tﬂ'ﬂfﬁm3|m .................. TArd | -

1. Gf@TT the ms. 2. This passage (prose or metrieal ?3 only
T, s semARE® A, 4 Thus T ®EC A 5 (@& T
6. T sec. hand °F1E° 7. In order to restore the verse ( Vasanta
tilakd metrum ) we might read: TRPETEARAMIALICAET 80 &
MTA° the ms. Separate: brahma ( neutr., subject of the clause)

agni...riipam. 9. The metre requires rather oqgd 10. T the ms,



R wrEmgEmET e e u(gigign)
AU EERETENT | a5 Jaforwm Fara-
qrEEt gmsATIaE Aol sadEageaaal
AN TAETEARET AATR=3AAT TG | @-
SITARGIAGET AJATCO: | qSqAaA qeqter |
FERreAamn «g I

Ao | gERATa stawategaiyofy | grdmARarEs
TATAIATa-A ! | ARAAAtaafafaaag R asw
afafgwn | ¥ forraaAremAaTRdeRRy Tl
Ty wETEg = fafrgsae | aier? sita: wat-
T(TFEATFAT A2 | T FEEHATTSTANFITET
SNACTRTFIC: | FEAFIATR SAAAT: FaaRiETE:
FATEIAFAT AAGARATTH AT R HA7: 1
- ZY U TE JEITET T FERAT ar-
FATTURNT | QEIFT? AGTAAAYETA® FERIUT
AATIIAE A SaAfagat Ragadwaat | afgaear-
T I SEIER T AT A Ara AT
frarmfrcfiniAramtrafaliaramy: | oF faare ox
9q g®sT | @ ANAAATET TATATEEAAEEAN |
AT T YAAFAT;: | a.m ......... """"'Wﬂé&(’ﬂ"f7 I
AT ATTITAAT ArAgSAd |

IYATATT(A FATLT SAN?

Fo | FATITET FRIATATITF: | I FQFAFACIEART TqT
ARTETRATT: | ATATCAT T FACACHT AT
frfaman 18 IRARTETCAT A NATATCHATA-
agraLiEt waAT |

Ao | IgAgArEig?  AzadmEr'? sgEd |-

1. °3afd 2. Read perhaps: T4 A eRURT 3. AFTAT 4. A7
5. AT 6. Conjectural reading, the ms.: fagas™ 7 Muanu T11.2.
8. Then follows Yogasitra II 80-32. 9. °Fgaifa 10. “dtaat



FEREPUER YR=31 (UU~31) 3

Y1 YA WAL WSy | wany
mErEna! ggtaRgfaeaan | ey wefg
siienedir gaard |

AT 1R

go | ETMIasy: | SaTaiiy graiday | gaead amd |
g qfegr | e AR arE g @rfa aEerE: o

Are | afaw Yafyw: | av f3Re sefd? | oaw
TR ArEroTTAeATy

Hganar 13

o | gfafiamed’ wvaw gior a g wdafyar g ww-
wiftar: war 7€ | aqv | ghwatno oo | &=
UM GiAewafang:® | Aqar SEar oREqnE
a7 | AqT uAgs A geet wfre fosh afy
qeafa’ | A Fafiwer sgfa: seaga e
safagead Framrfingrae | oRsq g33&A° v
Hasn | 7P Fw godh fueht 4y | oF gretRy 0

fo | U Wixe: Foe I IQTAFAETHARAT" M

are | FTATFTAAR®  guSt wfze: fudt gy 1A
ayaTfiee Ayw Efafanfafad gres afew
farfrey Tt aroiw sarfasa i

NaATTIIIR 1%

Fo | Foysarori wyger || (Ao gt odd
Garuofrafafa fagm: | sramaidiar amg gt
feafasar TaCAIUETT T @ | ATt &6
sifaferai Teadifa | s@EATy aag gdTy-

1. Uncertmin, the ms. has: e QAT 2, See
XLI. 13. 8. The reading ©¢T wmust be  corrupt,
though old ( cp. the Man. grhs. ), from HZI", cp. deafy
L ¥TAT, 5ocp L2 6 WEATA 7 Fm 8 dWA
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UEROT  PRIGIATTIOIU | et a7 wgria-
&mmm&nzﬁmrﬁwm?ﬁﬁn

o | WATATY STETTSATIAY AT ATTHAETATGL ST AT

ATo | AW ATIATIAAT G AVHWHY T QATIAT

Teq | w3734 |l

EEHIUE: 1 &1

¥o | ¢F QAT S qUS: qrATIIAATRY -
Al | §E kA Ol gAAT gUE T §/
|TEFLIE: Il

®o | g

ATo | TUT: AAWMT ST T€T @I T AUEFLIL: M

WAGSST HE@ST TRAA 1] |

¥o | ERfirsreaRetategard wafy at yeet aa@a i

Ho | LT TET BATAT? qF q€q R |
qeaygy g9 & § ¢ 99e: &g

uro | EAATHR: afyvatadt fagwafs @ gagyn |
MGUET ety faw sfr FtEa | S€gasg IVET
e EEa® e gUAIEAgHt gweadT: | a9
it gegat weet woar gzt i

qF AgAT AT T 19|

Ro | wfas AfE T 7 ARty | geavaar swew
qRing:| g wwaly | geafraamaditateas -
QIIETAFT | A | TEFATATIE | AEATEIRATT-
st Breger 4 g feafxfa seonafa® AT o

o | A ¥ W T A AW | A Avfeaw gfniy-
faay wig a1 gETAROERRA e Ay T

METATHT < |

1. Op. XLI 22 2. °¥T: Lah. 3. The same §loka as given by
Br. 4.R.:frgd 5 A ins. @ 6 R. AN E
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o l@rt w Fgawmtet egfywiy  anslt agwamE
=T wreusst | yraaalaveys  wwl-
9 | ATy | ! s gerRra &

Aiol T AZITICZTY THINT AZTHAA | A =@
frs@rgaataSey

x U

AT MFEATIARS: 19

go | WIEH ad: |

Aro | AT €14 | angge fddad: |

|qYRTARTAA: 1 0|

o | uRaATT | srqgAEE Aramrcarateat e
® gghigay: |

Ho | AFHAITMEEAAT s+qx q=rCurrag? il

A[Tol HYY wAHEREA: At e | wrardr-
TG HEHY FAhFET:

qatearft srereraasfr 19

Fo | TIMIAHANHG TOINIFR g TURAGany |
VIAARTY AT ANTEAEANYE HAvT q2qT-
STYMTE QNG FTIEITagEd: | agTEe
wzrrt frgt e awion ezmn  @wtanae-
TFIRTRA TEASTLIE® aw |ty | o -
ATEA 0 A faw cearagaRTEy |

%o | SATwafeaomy  srrERTaArTTAeg Aty |
HLFQEAT | ATTEIEAT:® | 7%y g} wArey &av-
wTIETA: Hage )

e | Mrideqd  wgAenasagfy asde: | saEtd

HiEE Dama acnrHAEd TN aRERTH
shteaaafn st

I.om.D- 2 Cp. Ap.dhs. 1. 2,19, 8 R.:92° 4 R. : AEHYl=
#1°t 5.0Dhd. L6, 1=




] FISHTIEY 213R-2 &1 (R1R13R=REl)

ué:gﬁmmz&" ‘ Farg 131
iolu'tﬁarﬂrrl%s: %ﬁm@m@ﬁmﬁ

a'l'ﬂl'l'a?!ﬂ'l‘Q‘r!l’Q'EI'I'Kll

ol aRwERA ARG gAgvgIATTTs
AT L )

qEAT A qg: 1930

o 1 oy agErd SESEATFNEEAE  qqEg
FAY SEATEIEURA aqny aew qtaat frae-
EAT! TEEH A | A g 9T | v
ferTsacaT: 0

ATol AEATATTIRION fygAramai  yar=rqy SgHT A
A LT | 7 fyasT FA

AT IACITATIIRTT | 191

Fo laeat wAmmATEE: fRva: amdrzafrgTat wre-
I WIMAIAEMNES? qreraEargeE? sfy
ARG | A7 FIqGITAETT° eI

Aol ATATAET [T T INAFRIATRRG: FPADA N

T IR 119G |

qo | TAAIAF: | ATWA AFFMEEA ufaue: | KoY
g TETHEYAIAN I GATIAIIZAWS sy
TaUamTel® gfd  WnRagRae 9wy -
qied TIAEN 7 FRGUMGISTUE sq19498 U

AT qUEHTiq N

T qFEIA 19531

qo | GATA FJTH 7 FAR | ArIqrcied 34 a aRky-

1. A Tom 38, C:3T A 2 Thus D; “NFT=14°
A: “WHIFATAIEC T, 3, Sitra 11, 4 Thus the ms, 5. Thus,
without any exception, all, instead of arohet. Probably the
reading adruhet is due to the njunction ma ratham aruhab.

6. AQTAMI® A, 7. ¥ om. by T, instead of it A has J.
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e | areqraEadr 9 AT SULINIANE |-
FB {ERA T4 |
AT | I[EIM GE ARAAAATAERT 401
|Ihor EteraiRTE St g s 1091
¥o | Fraffyarfy oy arftmeomergarifa satfor
atfa gatvg |aifa: @& q8 979 | gufae a-
TYAFICY THAAfRATAN? TQATIIAINT: NIEEAT-
garfgfaTa: o
wro | |atfor qegzT ifa frgea aifa Geaflefa | -
FAFEATATTATT® TAIOT: TE TCEIE TR/ N
T GIRAT G537 1240
Fo | givAnaT awi 7 oxq4 |
qro | aut fiay aga

7 faams’ seua e,

Fo | fymiv #rer | a7t oftgrania® @ a¥q | Wt |@9-
FaTEAT TR ST g R Rt
gat’ Raarri faodr ganScaime | Agad |
FeqTFTTAZWT I

&0 | faErerT: sfgige oA

AT | FIETT ST | ATATAT TEATR HLITD A FAfwm g
*AI0: 9 T 0 a3 |

I. Thus the Mss of Devapala; of the ms. of Br. the
Lahore ms. has twice @EIEIENA, the Bombay ms. deqgidifd
Thus also  Ad. (text and comm.) and St. 2. [nstead
of aqdAtay T : fZdfay 3 OFIZANT the ms. 4. Thus Ad. and
of the mss. of Dev. T. All the other mss. have Y The direct
injunction uce. to the Lahore ms of Xd. has Wg4r: 5. f‘q'am%ﬁ

the two mss. of Br., St. and of the mss. of Dev. A. ¢. Thus

;& A, mrapdagzm 7. oggAt T A



£ FIFRTGER URo-24ll (ULR-RY)

5 w9, BFIq grogar 101 ,
¥o | wfadifn: o sﬁm:m{w’aﬁﬂ;ﬁ*aW-

mlwmﬂr '
5o | frfar AT T e U
.o | RaTiIeTa: arﬁm‘iearﬁ'awt&all

T ST LR S

¥ | T=aElRFAmgaaa’ |
malﬂmmamawmmﬁﬁwl
. Rfyfew Tz . -

g THGIIT L RR

o | wATAT: lmmafmqﬂlﬁrﬂgmﬁlﬁ-
& g gia: Wﬁafﬁjﬁa:a&wfgwu?ma STETTI -
ot sfy fargran | a9 T [AEeT: | W wEHaSeAeN -
THEAAITHRA S0t FIeasa | aﬂ'remﬁat%ﬁ‘gm
SregeaTRTa

© =o' | P frmer: 0

afs WM Ty !rﬁ'g&?( 1321

o | A ASHAGT: IATH: AT TR FuEATIR TR~

FAARTT Fq5 A g WEANITAET TAdtg w@TIET-

] TwrigAT
© oo | nFET RSNl A mgwr gy amlmméwag’ﬁau
gaST Sz B ar 1 W

¥o | goz: fomraRA

" s AxEretEa: | stran | qfr ar ar@rq I
| OT: FEoqrgarEE | %G |

o aasa;mtczﬁmaa Frar e | AT emé%
. T | AGtEAA qr Anaa iramigeiEt T

1, Thus Br, [ text aud eomm, ), Ad. (text) 'md of the mss.

of Dev T. AT first hand of D, corrected 1nto qIedd, and thus
also Ad (Comm.) and of the mss. of Dev. D (qecond hand )
and. A. 2. Thus Ad., the mss. of Dev. read gy gq3y 3 Man. dhs.

LEL 176, 4. 7ifeq)  the mss.




SEFTHEH L ) &N (21 21§ 11) .

| | geat wrET g | ey seregarE-
| IqrEA JAT | wAIrEAia i
Ao | FIATIER, T AR =<4 GIaafig wreqga-
e | ST av sraraty qata: | dratiiaeay
wEFPITEA U
fargegatai % |
Fo | gt qatgarnast! fAga) fagenfagd: oege we-
FAfET FTITRSEIGT Al GRS AT |
Ao | faa Iqrea gqat gt o i
SATH AT 1391
o | ATUEHATLATHING: TqETE: FHICHTHRST
FATEAAT ALHA AT N
10 | fgreftgrareita: aqFFIET € 9T N
St T @Regwr asgfRgiRE® arf -
et 1 ¢
Fo | U (T AFYIETT  HETURTHTISETT-
AITIRATAI, TATETHTE FA0 SaquagH=agas-
aFrTaERIERanTs oA aifsswin
T TAR, FEATIRT N AR 3y |
ALEATEIARIGHT ALt auastaraesi v U
Ao | FITTNATI AFATIATEALETAAN 99§77 G-
far’ | acaTagica garaL ARSI 18 gl
TREARTATNCHTT G’ AR UHSTa|-
®IR g 3yl | =2

1. °wat T. 2. ®aRfq gageht 1d. 3. The verse is not found
in the printed text of the Kathaka, but it must be contained in
the Katha-aranyaka. 4. The Bombay ms. of Br. 2, (not the ms. of

Lahore) and of the ms. of Dev. T read: At f=a1€ 5. Comp.
Dev. on XLI. 20. 6. The continnous text of Br. according to the ms.

of Bombay (not that of Lahore) has: afid WgL@RWIA® and comp.
note 1. ou the next page.



o wTEHETMET L1303 N(L1813e-3R1)

Fo | AAFNY Wil ATMIPATERTITOl RN sArafueTATY
gRagut st e AraaAaga IR e -
Y AT HIARAA |l
Ao | ATAATIASRTT ATARHHGT! ATRLTUTATH | -
ot gRunTET aETIEEm: | SETNATARATg-
gTA%d IATEFHAITH |l
R ST G Eor Wy e =gy 130l
Fo | G AR GEAIqTEATd ARSI | waeT |
QT AT AT TS | ITIHE f§ WrawrE’-
& 1" uaafiaafeegs sy iy saet | TTw
ST W1 AT €asar |
&0 | {1 T3 |FAITEAT _ATRIPETT faswadl wa-
= | WP | §TE, MEATAAgany wasatHE a9 |
AHIT T A@AT FATH I
"gravgrfufriaas | 30
Fo | AAYY TqE: QAT ATEAAT: Ul
AT | HFTTT T T AEATATTAAN g A N
HeAETETO T ARG |
ATANRAATI RO T URRUN (120)
Fo | FAAHTORTHIN FTRET HEATROT LqF I | o=~
107 forad T |@v saEtui | € FAHEES -
g TR RAEETEEiEs Sk | R ofgd-
ATRTHRNT | A8 | GEOAHREA |, A7 g SAqr=q |
FETITEAT S SEOUTASETaRHES SEafegqus-
¥ | waTArgA stadk ar wwcy ganfas S
- ANCH vt T 1 A N | fa i nERged

1. Thus the ms. (Dual?), cp. Man. grhs. L. 1. 15. 2. This &loka is
found also Baudh, dhs. I. 4.7, cp. Visnusmrti 28.52 etc. 8. Now
follows Vignusmrti 28 49 b-50



WIEGGEEF LN ( 1 RILN) R

QAR d I | 3w gl o

AT | A AT | I areEeT: | dmmre e
oFFA? | g9 ITWTH | T TTEY? | A i %
q {IE AT | A AT T A0 | Ty
HEUH FEEHTAS A | FaAT QOA S | a9 7
waETE S Rt sy g Eaeaor )

AT AT RATRAYTEqTaT SHifA |-
Tutfer® afafafa frdrarfagaesfafa gdmariags-
gATR A Titt 1 1

Fo Iafa et oy afrgaaeh@ &)

1. The reading of Devapala is uncertain, and has been reconstructed
by me. The me, D has: I (with anusvara 1) weAfy W
fasmfa ‘Téiﬁlﬁiﬂ& 7% Haegacat ad AT FAM g0, The words
NG 01 Capg: are not found in T; in D they are added in
margine and this ms. originally had = instead of yga. Are the
words F W& = a satra ? As they are missing in Br. it is
not? probable they belonged to our text; they might be cited from
the Iranyaka of the Kathas. See the comm. of Ad.on our sitra.
2. III. 231. 8. The two ( the homa and the upasthana ) are
treated in the “Rahasya™ (viz. probably the Aranyaka of

the Kathas). 4. Manun [X. I23b-124. 5. The Mss.
of Devapila: Ogemaaify, but see the comm. 6. The
reconstruction of thns  Sitra Tests on the Lahore ms.

of Br. and on Ad. The Bombay Ms. of Br. has ouly this
difference, that immediately after gaftarg the two mantras begin
with *1dam aham™ and with “idam ahain agnan” are given sakala-
pathena. From the Mss of Devapila two agree with the Bombay
Ms. of Br, butthe ms. of Tabingen omits the sakalapatha

of the mantra *id:m aham,” hut gives the last mantra complete.
This seems to be the state of affairs with Devapala’s original text,
ep  hie commentary. For the two mantras see the Appendix.



R FERFIAGRAIAN(LIRIRN)

@t sefify sefbRfTftAder weore | of |fig-
weaan SRfradeeer | [EREeEaana ! wo
Hicgsaen? | 9gy: |@%e: gt |l

o | TRATATIIATACIA: Faf ¢l WA JIAETAA | A1~
APITFEA FFEIAT: | aNT | ArEfEE | Ixar-
SRR sfir sfagma aer wemanEgE STEAW | aRE-
JU 9gET RIS | A STAMHT (TGRS
ARETOTAT AT | AT anE g
ava feefcerafagd | aa Safrend) sEfy auear-
gfiieaaras: afing st o

AT | AYFIAT | sf@ T Fiwa 1 gywaata gerat
|iad | FRgARTANS Sgyta | firmmmm A-
ot fFEEnE T

e e A W e
quraATd 1R

B0 | WA ATARIAATS TR ATEIC: | AURATATAIS F -
Ao | aar et qfoner @@ | satagas
AT SYHA T4

®o | AT SHreafyrRgaeway | A Aty Ydfearenth g1a-
A | A STTTART & AR FIA Y AGIAY | aq

IAZT % AN AT | @aergRy dfEFa T 0

L. gfy not in AT. 2.gfg added hy me. 3. The verb (Etgq:qua’)
isnot given here by Devapila, but it 1s found in a citation
furtheron. Both the Mss. of Br. omit the verb, which is found
m Ad, and the Ricakas St, .Bol and T.-Devapala’s remark
Leqeqgre refers to the second object : QqreArdg. 4. Probably

in the Paribhasa part of the Yajnasitra of Laugaksi. 5. Thus
T: wafifar the other Mas  of Devapala.




SRHTUIH ¢ 13,80 (2UR13,81) 23

e’ STer AU | R )

¥o | AR SN T | G TEATTFRATAR-
FITAAT DEH | T FETAIH TSNS | qra-
ITTHAWR-TA FAA AQNRALAR T QAT
21 cedl

Aro | TUY? qETHFIAN | AEnipagag 1

m e ﬁ. ﬁ. = &' 'aT iﬁ

a9 AEAST (A ASITAS: T T ° g

AT TR sTaaRT Tq0 anadfia’

BURNQIR)

%o | TR qAiwEIiweRAITR R Waargwwra

FTATIY:® FATICHAGY FAG: Foha: wwn—:mﬁ
FfFa FHAX TARIIANF FE TqS qHTEG-
o TEEAIGEEERT gy Rl e -
TR | TRFTHTHTEALEAVET TAAY FEL qi-
for e 90T | AAwT 4 Zigw awifr ofem: &
&eq: gavargfamfy | g szfvod | agsoaii-
a | afywmmaattyd SRS I gear-
oEa M 1 AIAAFEAAIAT §349T Tag-

1. Thus all the Mss. of Devapala and the Parisian rcaka (230)
and of the Mss. of Br. the Lahore ms., the Bombay Ms. of Br.
and T1 read 997, 2, R. T ? 3. Of the Mss. of Devapala

AD omit this word; it 18 found in all the other Mss. 4. A §loka.
5. After 4}y the Mss. of Devapala give, separated by a

gitrafigure, the words: geafyys: It Seems not to belong to
the text 6. fygeqt® D. 7. s D.



4 wEETTER 31 0 (131gMn)
|w TR %’égm?ﬁ eI ¥ aNa-

HrAaT | Faver TRtrafetam |

Ao | OF @A g Fgianfy EfiEamafind
ar auifer | afayg g 939 o wgure wfagdr-
A | @ gy Sy s ey G ey
Aegifeaarg: &9 sannaE 1w qus
TAROATAIN | WTAERS TN | SRS
gNYTRITY | A T AAGT ATIFY qiEcAwaAT: A-
farwed arHTly Gawa GO AR @y WAy de-
attreTd: 0

%o | agraTaaETnETIqEnaERuE I i

TTIEIIIAT ETEAST FALTITAR A 12
Fo | IRIW T HAY FHSAHAEG LI AT
WIGH T sqateTar @t FrRarena iy g
FANTATHEIT TIRANAGTT WARTAHE AT
T ARSI AF IR FILITTIT T TG0 A-
EQA | |7 AGIRIGATAAT T ey | st &
T TS AgeE 7N | frey AT -
urtRfe S | S g st egast ez fa-
aa T SRy | araE R :ngw‘firﬁam
TN AR FwAT: | gfamgeser aeEEEr-
JuEgrATAT qafE quda | %Y g gEARw
SRS | FTEAACIEA FRTT FICNTARA
AIIAREATLIY TEaAT | wrsrrmefreqrIETRRR N
1. See Manu. IIL. 1. 2. mezenai’ Ad., Paris 230, St and the first
hand of A ( Devapala ). 3. Thus constantly AT, instead of
spfter D mpefizg 1 4. megeamat© A (first haud) TD, A corrected
mto  mezerg” |




FRFTTET 31 0( L131R10) L

AYUF T qreAfaraam: | - aengrdat 1%
WA WATHET T AR T3 fa?
i Terdaraias | qgr = gt | oE § gwEt
ST § T AU At R | st
TR qATIfATRT T )

%o | SfrgaTigtaE sut 79€ ardTeg rEeTt -
T | qq A AgURondde | § T gRawEn defe-
& wEE

Aro | FrEiT JF | wgteggan | agawd (A iEaEEeU-
RIECICEEER O 5 EERUTERUL LI I R i Lot
THEFEIAGT GFrvmrearaas M SRAZTSARRS: |
WMIEEA AEIAT AR I=TN | [ Ar=ngor
a0 ee 1 i B IR A AJTF FEAQS AT
TEREAT | ATTARGTH: W SATAEAASALRLI -
orqT7 | ATTRATET: FIROARAAATT FIea |l

iy s=ar Farsanedr ) R

go | BT agman gfia: | Iagatu AfywaT | SyFat-
Tt A F[TT ATCAT WATARATNLSE qodq | 7

TB&T Qt ag=qor fagt aaty | astegatosey qE-

s ag=dtary | SR segeraiteaty | R-
AT RATHST | et STy A= sy 1

At | WAL sefld gl sifrasT S agreart
fhaifaa: | qasrags wald | wear Afgwr se=ras |

L. 1. The passageis given according to A andT; D
puts the closing sentence before ggr ¥ gﬁq; +2. Thus D;
waast g T, wgemseg A. 8 Thus A;fataadafy D, Ramadaf
T. 4. These sruti citations are not found in the printed Katha texts.
5. Sic ms.! 6. wyryq the Ms. 7. gg instead of ayft the
‘Ms (ormust g be read ? ) 8. This pessage cnly found in T.




e REHTATI 3134 0 (2131 3-%1)

JAEAR gaaRTCTd )
=7o | 3 sufrare o arhE | 7 Yywmamrard

T ATT WA

¥o | AEmATAdwET ATgwET W AN | qE7 QT
FFTT WIATTLHAEN TET SAFASTATAE )
AT | WIATGHCRTEAET ATEATTT: |l

AT AR | 2
At | AfgmaTIer WEEey  fasidieesaimEmETRr:
WTHHagsaT Il
AATEA T AT S AAATRTALTIGT
fR && e srarfgroaaoy = = gnat
RTTTTAT a0 TAHT AT A FTA
grftgsg: | qr oy i gy freaeEr 7 s
o WRAT NI RToggon =T iRy (aw-
gifgeTTaare: ot ofya A ar i arfa-
qr 3T AFAT AT o AR T IS A
Fo | MEPEY AN | 7 afcRannn@gd i sarg @I |
TAFFRJUTEEAEN 3 | qOEAg Afzoaat

l. ggg the Bombay Ms. of Br. and the Parisian Ricaka, and
this probably was the original reading, cp. Baudh. §rs. XVII. 89 »
Bharadv. grhs. 1I1.18  ( gggy ) and Ap. grhs.
12. I (ygfazg ), 3. The reconstruction of  the original
sutra is difficult. The text of Devapala runs: oqt fg gFef
feafi: smfaasat gfy = great (thus AT; gfy =qefi; D)
o 7 gfF = grearg | From the Mass. of Br. the one of Lahore reads

as giveu above, the Bombay ms., after fgragaut zfy T great, gives
only the secoud mantra (sakalapathena). With this agrees the Par.rc,
But as Br. does not afterwards give these two mantras, they must have
formed part of his text. Ad. has not handed down the text proper.

2. Devapala has read: fagarsgrai 1 The reading accepted into the
text is that of Br, and of the Oxford, Parisianand Bombay reakas,

1. Co. 1. 24,



wIERTMTH3 | =< U (2 1318=-< ) 9
FITAT AT FrETR T | A STiwat -
qETY argrET | gt fy 3@ fgfin Gads 5 =
T, TS, ASHAS | FEToqaunt gy great foahd
ASHAA TAT | oF 7 A0q ofy gefry | oo facogaat
A TMETFFATET AL | FAEHAT qrsarn? i

5o | awefifed 3 FmEmyEAaE efantaEr i
AT | AFYTAEA TIT FJAWE? | AR MY a”w qiefed
qfchind | qu R mAEafagad aufiear ggad
s g wat fg gfY fagfa: e fmsa ) aa
fecoaaat ofy arat ga: srara | 2f @ R e
tfa gaa =
e gofify o a1 ]
®o | ga: mtwanfar swnfy afcara® ot gefafy o
q3q
Ao | o fr: wreaT | et AT oftara® Ot
ggfarfx o aro Ul
TR ofa Rroag 1 9
¥o | wIWFvTAFY facoaw |
®o | TFW FILTF « sTiFAL:

TS edr 38 wr wy s iy s sawE
gfgsaa 1 ¢

I Thus T; gweq g0 afsar A D, but first hand of
D : qf¥q;, pointing to possible gua: gIFaT wfFA: | 2,
Thus the ms. 8. Cp. III. 10. 4. Thus read the mss.
of the text of Devapala (A first hand only m@maﬁ)' the
Labhore ms. of Br., the Stemn and Parisian rcakas. Ad. (text
and comm.) and the Bombay ms. of Br. have gmgnaret

and this scems to be the (inco1lli) 1cading, Devapala had
hefore him,



t< ®EFTUGT 1 <=0 (131¢=q2 M)

Fo | afdy 7 rearfyar anrEiaTAEt L sfygsea afvd |
FIOETHT TAEIAY 9 | gUEgAAwn? s
Y | FEAIatANEIEdaadr: 9= My it
WEIFTAY® T T F IqAE qrrEiaret |
qqLT GFC | | S g TIOTEres WivaunEfin-
CAETSS ATTAS | TEeFesiizaads | AT G-
orqT QAATIRANE T quAfE | afy stxg=e: 9%
THRATTAE afigagees | Hfag wfa g
WA | a5 O SumEifata & o) | S=a-
g waeAfa® | gaafgaaasr® g% | gEgat-
FOT a7 gt gFFIREIdRTAT O 0

_To | AAT YT Ffagaa | aveEaafaes!? a-
& AT ? | [T T A ITAGH qrCrgrarast

e sa a1 Q|

¥o | ot st faae: | a@Ed AwRAS A |
gmisa fx aarafoarftam

SiTo IS fgaet wald | @erereadmia | qar afe-
g1 | wEsEr g fae engraatasE i

ATATST A JTET Wasarafa gl 1 15 |

qo | AT IEER fAATEIRRTE HIsq9 I

At | gfy frad a shdmeaaEn iy«

Foragu=art e SR | 1Y)
¥o 1 Jqn:1 5 gaRgrls 3 7oy qIoia | a=HS qUaATIR-
T | fereafafay | /8 cqoramrataaas sadats

1 “giqrer, Oggqro AD. 2. Thus T and second hand of A(first hand :
ogéfyy), which again is changed into o=y as reads also D.
8. Thus DA fygq T. 4. Sce Panini IV. 1.78 5.1 c. 74. 6.

Meaning. ? 7. Thusthe three copies. 8. Mahabhasya I. 1. 1 9.
gaafz® T. 10. Panini VIL 1.89. 11.1. ofydqy ¢ 12. gz==nfy=irq
the ms. 13, XII. 14. 14. Gaut. dhs, IX. 8. 15. 3qia° D.




WIERTAUER 31 28-2al (L 1318¢=4 1)  ¢R

Y SAIT | AT | ATTER T T

A0 I BN FeaqEY: | AT | AW FRHTETER
Qfdon wrfon: farr: | Srawer T Trwer war 3@
Feer Sfal | wefRdy Seifrear @ seataeann
TN

srgrear afatsgd | 2R

%0 | TR JTFT AATONFT @ JEA, |7 TEIRIEL-
&fa senfRfafrgama

AT | 77 ATAARZALI ATANEH | STTAAAT 7 S
g@ratarT:

QAT FIT fAEorg | 2R )

¥o | wfafagfufa wfewrd aagayy: | sfagatn-
f&d aga adt s g wfafvgar garaga-
frfaqrasdnm  ofitwfgaar fag@ wRoE =
fafrgm

aro | frge grenuafagaefaf@: Aar g A gfaEm | =
fratat g€ ar

ATTITHAT AT TATIT | 1% |

To | ATTIET: s=qTMY: | X | arvet fafrga o

#o | ATTFTRET WAITFAT FlawT saqrarg=aqr s<qr-
TFaIEa TfF

ATo | ABTETAT: STAHKIA: | &: Gg GATIOTA TG
TAFTRAT | 3057 | L |
%0 1 T WEEHET THEISATFAICAITAT° qE 0T
fafvg | waer fragorReaRagsad | dhrsdsgan
& e | farEmd alka gqfe
Ao | TR aT i afeamaty g7 oo st

1. Manu IL 138. 2. ouftfS the ms. 3. Thus the mss.
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FUTTRTTAL | 2% |
o | ylraAterer 2 gEwfy o=+ afafrg i
Ao | PATEHIT Tihgead afafi= |
HETT ST T I A AT T LN (R)
¥0 | ST EEiFArEl THAA gEd Slateg | oF §a
THAREIN  EEIESATIGgal | oF wmaa fa
qAq wreay e | @ gegaEt |AATieuTa-
T TAEA | 979 HEAS Mqaraaaanhasgara=d |
AHATN AEEAT? ST =S awaraay sey-
T ATty ? At 3 | A

q/ JAAARCET St afatega
#o | FXAEAEATATNIEAMAEAAEROEY g A
i

@lo | AEAMAIBY YA gWA WO WA WA

iy adsd i@ g 9 gERAmugeEE
TR | TR gA% GRAT: | AETAAEY TAT v

ITAT SETRAETI e /AT | 4 |

g0 | SATEATEAIH  TAATETT: | AU <« AEAragsad |
939 Y IFUFAICTEARE  SoE TRDH
AAGH qET Afataien]d qaeadageqs aq sn<r-
TIIA: | JET ITANATTET TATRISATES T A I
AT HaewTsd | AT IgUAAGRES  ATTRAA-
A | TAEAAL AEINHIE® PRAA €=

1. Thus the Mss. 2, Thus T; F/=¥@T AD. 8. Apparen-
tly a citation from the Vaitanikasitra, cp. Ap. srs. XXIL
18. 10-11. 4, FEA AFY T. 5. &9 the Ms. 6. Thus
AT; ‘HTEAT AMA T D, 7,3c chapter XLIL. 8 *t4q T



FRFIUGA 81 =41 (2 1813~-41) 8

FAMTAAEAE TNTAES | A g TARIS-
fafaaaaTEE R &9 aq sfraaRead wa-
Saama fraa gl sar=e |
Ho | YEEATHAATGFHEA @ AYHET | AN T ZRW
quifor SmEATASAT aET AEAIAT A0 | T
srgfiufy aaify aer araeTs | g€ SETd et
A ATEATE | St g IAseamadaedr-
T AR frireggsaT: afgatfa |
A I TNFFSAGTT  SFYATATAZALTATCAE A
AAYSTY | AGATTAEAITH N
A= fffram: 1 R0
Fo | goa o Qe 0l
Aro 1A Sfrawfad g o
TR T R
Fo | TATRAT R ETET AT NI AATA AT TS F1e | |-
AAAIFAT T AFIAOATGTETIETTITa
ATo | fHIRY TAAFATLSII=ATIT &G | S+ ATT-
ﬂamﬁmim =|ET
faardt gaag T af g9
o | aftaraqdidr freardt wqear g fnrdoeomm-
TIRTEE SRR EaTEaas! a qiyRau
Ato | ot gaad geaay A afaRE
AT €T 1 @ |
Fo | 7 Fad aftfafiammeraaid @ stairareat g fre-
TATTAN T FAAAY: | TYT TAFCHTLNGIGTT-
TEAF: TWWIIRATTIFAE
1. Instead of Oq1ar® T has °q@i0; Ad : Oqzi¥s.




W FRFRTUGALIE- 1 (131 §-")

AT FeTTETEHTRTAT | § |
Fo | Tenfywmelyaed: | arfis asfmpniz? |
Mo | ifrea U EngTRaASHtS qettder |l
TRt 191
o | avgayichy Ffaa | ieareguea dafafiasrfaim-
HITEEE R | e | AT aeaat-
T @Y aaraad |
w10 | freaead afan3ad ey | afmfrfx fage-
SN RTAAA TfATgT I
TATHRHT g TR A0 Fag ar1 < |
¥o | TUATFH® oF FraF@F | FiEg AT | =
T FAG qT | TR qTE? | |G it Sta-
T | fpwgigarifatha@® @4 | aaSmiHEd
FaqH
AL | TNFNE g T(Q: ATRANT | FTZKY ST | e
STITIA | O qCET | FAT QA TSTEAAFT 0

TREEgT: THTIIiRSTg 1R
¥o | ITE ITT FFANEALAT ATEGATAS AR
faatEema=Ta U

1. Thus DT; A (text and everywhere comm.):gai#13 instead of

grefidrz and thus also the Bombay copy of Br.; qieafis the Paris.
and Stein 1cakas; gerizrgr ( better reading ? ) the Lahore copy
of Br. and the Bombay rcaka. 2. g© T. 3. Was the original

reading feqrgq nom. sing. masc. ) gfy ? Sce Samavidh. br. IL
4. 9. 4R fqggq 5 wfi=ft the Lahore copy of Br. and the
Bombay and Stein ricakas. 6. See 1. 2. 7. gyt the Mss.
K. Tnstead of T Ad: {m; is gizg to be emended mto Fiza ?



FEISHRPMER B | =3 I (181 g0-83 Ul) 7
#To | ATHAN: |
STARISTATET: 190 |
¥o | FETAAF AR YAiiataty WA | an
TIAFAT AEAAESH0T FrFd | fafiatyaes = o
IS TNOTAT QT TG FTS WA FANTAH |
TFSAIIAAERG L v |y oy | faa
T T &iicasnTiy | a3 Sgasie qEIRTEe Wal
ST | FTirare <7 wegarsgt €9 | Sty qrperg Rl
Ao | TFE TFT TARS TS WA g G aAE: |
WMAAQAWY TA=qT SqILT T | AT QLHLITAT
steqraEmTETeaRersT Igd W I
ATSTIIT | U2 |
Fo | feromygad a gftdaad:
w10 | Frfgear &= & gt 0

STETEAT Warwwf g | 2R

Fo | Rrgrat qaY Wi | gor® Praray dwaes afa-
R R SR s R | SRR Semsia |
AU F FITHA PregrrsiaE | atrgaas:
GFIFROTRTAH AT ATTATH AR YAthTsRo
a1 @

FEfeaszrEta l 13 )

Yo | FTETAAITIAEAN: 5§ TepTgiEAr | srgfa fa-
AT | FeX TITEAT: | THATITES | ITAIF T
FARC | TgragRIaraand

Ao | Ag: W faggfaefiaeasagain | aaareha | wae-
g Wed: @9

1. usfxTegayr® AT. 2. Cp. Mahabhasya p. 6. 1.19 (Kielhorn's
ed.) 3. Viz' gxm, 4.Pan 11.3.5.



W SITHRTATA B 8-09 I (21 B188-39 1)

SCUEICECR R

Fo |, INANEIAH awwd Al arrgad gt | geai
Hadad | FFATRANTT T 7T | AFIAHR | T+
iy = rrgast &1 |

ATo | ITARSITT Jioaa: &1 | anaa a4 |l

qo | WIgEg SATA AEA | ©SNETIET F GAEA 1A g
T | GATIIRTT @y frg? | oA aeanwratyia-
qaq° | syt @it | STET AYTEw | aue-
FFTMIAT: | TWESTEG ¥ THA TATHATST* -
AR FYIATEIRT | JATTRIAT: I

0 | TSI A GATIATT STIAT W 7oy | qfera-
fafgsmiatm¥ | T s | THEST ¥ THEr ey-
TOTERATARE AT Faeaniy raanea |l

FTTECTE T | 28 )

o | FMFBAFAIAAATAT ST QI F AT~
gy v ghea: e

A | FIFUAT ATA: GIREAMGAG® War|+ gia-
aa TN

AATTEIT DoraTEt T |1 291

Fo | RAATHAREETT T | 47 FIATHER  STIAATICS -
AN HACE | SERRIQEETCT:_ FR T QAT gt
T I

370 | TIAFTETTAT A TR LR a@=TAW FHA | 3150

1 &gARRY T D aud first hand of A; &WNAAM the Lahore
copy of Br. 2. Comm. oun Taitt. Pratis. IL 17. It seems, then,

that Devapala’s reading was @amaq 3. Ram. VI. 128. 104, (ed.
Bombay ) 4. Ow@a® D. 5. CtEmersaA: the Ms.




FIIFTUER 81 Q<=REN (181 8<e—8 ) Ry

gty arafadt® s il
T T fraan sRtSgeITeTt 11 22
20 | g7 TFIATTTC [T QHTAT I TSR | qra-
ST afafang: | atafaam S qiorrgmal gafasay
vram: | QRcRrgaTET e freaafirenaddaeiy-
FTCATCHIAT:? | TGrW =3 | Fasr ar @ty av @r-
STt a1 Qs a1 e qu @1 | witg-
@ gy WAty @iy e arert awry detak
U 23 | AT AT TROFTA 13 &
FENCZN IR TAET: qrerarsgreias u
a7 | faear an: |find srarTicoreaT: @R’ | ey qfe-
fageavori av | afcfagaar goar afEar® ar | aegeYe
JERATAT @ qrefrARERS FUA M
Fat AafHty’ qriraEt® =T fraTamEosg-
TRITETIT | 22 |

Fo | TATCTRY A | i wwrAlyoy wAvgiagea: | gt
1. qi@izgr; here and infra T; Ad. and the Bombay copy of Br.;
q@i3g: ; the Lahore copy of Br. and the Bombay rcaka : qrama®
2. T and first hand of A ¢ @fi’ﬁgta‘(ﬁf%:ﬁi ( Oetast ) T
(ERTA) waaw; 8. The passage beginning STEY F up to
gT. ¥ is missing in T and added in A on the margiu. The

Brahmana is not found in the printed text of the Katlaka,
4, Thus AT; the §ruti runs according to D: &= oftsfdfy-
Yy gareq FAfey ; after these words D has a passage, not given
by A T, from which I cite only :ggat =& | Suaeg guwsify, Is
prakrti here equivalent with Vaitanikasitra ? 5. R. qmarm: 6.
afyrar: | graed=g the Ms. 7. At XLIL 18 these mantras, indicated

here by the pratika, are given in full. 8. Thus Br. (both copies),
the Bembay and Stein rcakas, the Parisian rcaka, and of the Mss.
of Dovapala D aud first hand of A; qrr@yay it T and third hand of A.



) WIS ¥ 1 2a-30 1 ({191 23-3el)

ATATTENY  AEEror AT fradorens: wow
afiTeey QTR SN MIEEEY AreAng -
e gErEEm ff gaRy sy afaeEy sawy-
TRITETE FAS | CAFTHEITETUH | STEqaATERY
WTAAACTFRATAY ¥ | IYEYRT  Tq€qgq Wat-

ato | Hai AefragTEaT:? SRR SYEe-
I | TN | AErorTHs? o i

TAT FATT HEHA( SEGETTq | 97 o6 T

ATEATATAN* FZTTATCHT AT ATTETT AT

=¥ frmgra sgfam® adfegr aw T

7 AT TRTETT qW Saty gen

Tm AWETISEAT 9 AT -
| Ro |

1. This marjana seems to explain the word marga of the Satra.
Perhaps the original Sitra text had marja. 2. Could this
expression refer to XLI. 18 ? Then the citation by prati:ka would
be accountable. 3. IWIY (§arada!) the ms. 4. The
words up to AYEAT not found in the copies of Dev.Both the
copies of Br. have them as also the Stein 1caka. 5. Only
the Bombay ms. of Br. and of the Mss. of Dev. T have
quara, 6. 7GR D and second hand of A; FGEATE
the Bombay copy of Br.  (The Lahore ms. is here incomplete).
7. 9 Br. and first hand of D. 8.gaug A. 9, TTETAA
Br, Stein and Bombay recakas and of the mss. of Devapala
A. Afterthis word D sud A (sec. hand) insert AT, not found

in Br. a0d pog commented upon by Dev. 10. &Y° first hand
of A. For the mantras cp. Gautama dbi. XXVI 12, Sima-
vidh, br. L 2. 5. ’




FISHIALR 8 1 9~ U (R 181 R0-33 11) ]9

%o | TAT 7T ATAT IHA AYAAW: AT
firaqeast Fathfy §a=a
AL | FHTHATHTA  AHCRICFA TG AT e e |
TAT TF FAARATAITHRA ST )
oy EI|T AT (AT TN qTA 1 7
o 1 T T GraFl T AFA: IHEHH A FTiCeAw
fane amfraegea tnaarasr wafa )
AP 1 TT T2 gI&q: oy Ficar | fane: | fqmaras-
|F: | fynagreeT U
|ASE T TRAFSTTAT Al AToTeFTT | R
¥o | ITAGAT JITATAFIS T FTIA AFTEATEHETINAA-
fgd Gaegead oA |Qfy Tgutaly Iqrametami
TAFTFWIT: {IGA | FATCIA T TGIATRTARET
HITq £ea4: | ¥ g TqaranTE IETAd Saaee
aqr stATATy qotata @ oF s | gRw |-
TIFHATEIAT | U7 HIGT AT 497 110 TIRa-
aa: @ffgrer fyareer wafy | T = g
T A F&A Ul
| g @9 TASSTHr T30 T30 FRIEIHTR 9-
TrCATET SRl ofFR T gEggem@

FETTgArTarter 1R |

%o | g T REFALEHER | @F Ay 1 qraLlE
FraGhRaraATAly GRFqEAEEROiE qaESE | grE-
FAHYUALIX TFAF AT T M

Ao 14T T GEIETANA | QATCTIEIT | AT |
ArATE AR | G T gAY | FraggIRaia T
ggEfEat | witaafe semgafam® St u

- L.y of the Mis. of Devapila D only, aud the Parisian rcaka,

but cp. the bhasya. 2. Thus the Ms.




¢ FITHTAET B 1R3-41 20 (I8IRS-41 1)

TATA TATHHT' ZTATATHAET FEA 1 3 |
¥o | ARG QAR qafmqaanat st geify avge-
ST TAAVE AT I R EY WS T
fioe T o | GRRY frad sEiTawmEaEa-
g2 | 9% qEHa g4 MY qugettaengl Faaaa: |
1 sasfraieaTt faawmasa
AT | FATH HIAL TAIFTAT TFAMAT ATFATAHRET FaAl-
FTATT T EITHATHRATUTGAATATS | 7 T §Iga-
AT X | AN g FEAAT qUgTRBAH  AE-
drgsrfan
YFARA0T 1 3% U 21 ()
AT | AT | SRR TAZAl | FATAES T "S-
qq gl
Fo | Fardfrataa garafgagafat agigarta afa &a-
AT T qfq EiE_rad @w@ae . aqr ssac
. QATFSINIEAE |
FeglI ey sqrETeTE: 1Y |
B0 | FTARTTS  (AEATRAN QAT RTATIOT ®H (377~
=fifa” T=FN7 | aTAEAE TEAR® GATASHIEAA-
f& | awt somg | wAATEFESSETaT |9Y 939
T wafy qEy @1y srEr et 0| el wso-
L gy vdarama D and second hand of A: wy wAgAT the

Bombay reakn. 2. Cp. Pafic. br. VIIL. 8,19, 3. Thus the Ma.
4. ORF aafa AT. 5 Tins. AL 6. Before B the copies

of Devapala have all : 4, it is missing in Br and Ad; cp. note.
7. B T=m 1. 8. See V.10, 9w D @Fay &l A

10, The Iast words mot in T; they differ from Stenzler’s
Text Gaut XXVI 24,



FIEHIAFAG | -8 11 (2 1413-81) =%

ANH=PARESIA’ | e fary: aam gfy-
FASHAT Fegata: | at TEwm g Ragfeaarar
AR T

WMo | FJAT SARAN: | AIAFARGTTAL TEIFY
THIT | | 9EF: | FEQAIaTg g | 39 a-
a1 FAIFAT Afrar ArrEATaaT i BT A
aFgerEAtIFRE? Segvafatyagey | serat-
qoTraTArRE | e TANTUS {gegeditn w=an |
i fafaicasmdasgar | af sareqream: 0
AT TIECTRAN w10 ARSI weafs-
T QI R
Fo | FAT OT TAMH: | AICAATYTH” | I qAwILOr FA4IA
ATALEA TR LN egeaT: ||
Ao IFA TATTAT TEATAT TATEATATICT, | HEASTTETH2T
& HEITECE: | 9F senfyagnaatin | owt qury
ST AT )
srrd arfaramar 12
7o | BIATY IATT T A FIEAA' ToF TN
Ao 1| FAT JIwF w7 FTAwIAH |
FMATH A T 1 ¥

Fo | T FGIRFA@ITAMIAATIT. T TRIATEIAT |
Iqfaa | wafanafrge® | @ g gam | o fie

1. Now follows u dissourse about the etymology of the
word krechra, in which a citation 18 given from a grammatical
text ( aPratisakhya ? ) designated as carayani or carayani sitra
(the citation runs: GEE Q?EW".). 2. qeraae©
the Ms, 3. TIfFEAT  the copies of Devapals, 4. If we read
I [AT, we get (from siitra 1 on) two Anustubh verses, 5. Pan,
VIT 1 a0 6 Warthe Me, 7 |arang D. '




3o FEHRTTEN 4 1 8-< N (1 q18=< Ul)

wfamd aqr wafy | afenasquiie  earaTEa
AR W FEid | QAUNEEIREESEEEd | T
d AT |
AT | T TATATEE |t | sqrfa: | seaEt i
wFtoaETi s 14
%o | fyay w3y fagda a qofadm
1o | Fatogarfa fage AtafaRfgsas
ATATT I § |
Fo | FmraataTorgia: | wdw gaaearafyse gdafa i
Al0 | AR WA | FAT TN JEE AT IR
wafaa
ATET: 1 9 |
%o | afy wmrfamaaa fasmfag aae @t gatear
AYAHT FSATILFAAGEAL: § 1 q4 g watagiy
fran szt an
Alo | STFa: | AT [y 7 frav i
AATHTTNATZIA THALATTTT 1 € |
R0 | ARTAIGAS W 7 goreifa aTIERTFET AgTEX
q4T {77 g 7 goAfa | g g Fafsen: @igeRtE
a gegdteaTiy® | gawaly e o geaa MAAR-
Fifgs wmeqma’ | ARFEFAT ggAfaRvn fEEi-
SEECHEE ol
AT | AFTAITAS AY ARGAT T FOIATF =0T AGAL

1. °%84 D and  first hand of A; ofgRig T. 2.
Corrected perhaps: T8¥TATT° 3, The Siitras 3-7, when combi-
ned, form an anu~tubh verse, one syllable failing only in Sitra
5, where perhaps fyya could be read ( fygq and fayg in sarada
writing not being discornable 408 AT. 5. Manu V.32 (var.).

6. ibIIL 234 7. gexggma T. 8.3t T




®EFTAGH 41 <= 1 (141 <=gq0) N

waT: | ATEET SRR | sgwrenfy dead
w gerditfy | wrger moeafy? | giRS Wl o
ety frad « wier: | v st
areqEty: i

sraTfovet arroftefit sad A ar® are’ gsaR R

&oln?ﬁrﬁ:ﬁaﬁlmdﬁaﬁt U | gl |l
=% | gagHa® |

wro | IEnfAA aesAy fawaaa i

TITEMEHRTT qEAT  SSTraGETT | Y0 |

¥o | ATTAFIY  ANAFTAAFARCETAAN  qHEEAE-
HATACT QIAATGIEAT ATETEET QqIHERN -
qry Rramaidagad wafy @wag o9 G4 891 « v%-
Igat s aEgTitaaiaed® sy’ wvAs
g ofy esunTorERAa s |

#To | FHAIAMTAIIT ALAY sQuATAey’ | qeqaAnq® |
st sxafduid ad wefremd: |

S T ST ATASHY FEATaTRE 159E A

q asfraggdi’ SerRedrefts w1 27

¥o | wefrirfy %1 fogafa ards gWia Qaser-
T | sqg AR | sk faameried© gyt |
s7§ qaasafafa sude svn Rk e o

1. The aksara & restored by me. 2. gayarg T, anat qrey first

hand of A. 3. Sce IV. 8. 4. Thus Br. (Lahore ms.) and of
the Mss. of Devapala T and first hand of A; Br. ( Bomnbay ms. )
and D, and A second hand: wggiegyr, Sutras 9 and 10 combined are

again a §loka, if we cancell aksara AT 4T, 5. Thus Ad;
ogey: §° T (W=ft@® confirms the reading A in the text).
6. T €A% instead of TAA. 7. AT the M, 8. See
the next Sitra 9. T eHAaL®. The original reading may
have been: 57¢ Xq § 5 CaggMTAfan | 10. ofF ws¥o TA.



W ERRTEER 4= 10 (U &188-§ 1R M)

Ao | AT WA tEa 3544 | sqEiw svamfa qaa
g3l | Sweg | 59€ A gdfia @ |/F |
o1a: W e SracmEs | sagnafaatat | arsse-
TRAEg: | TR amfeRiw gsita gfasy mifaad
93q sq¢ AT YT | IR ST I

oY TARSeT (AT finfiaer 1 2w

B0 | TEEHSE SATSATS | AT ATATTATHIT ATH 2 | TIAHIT
FTCNAATLIY FSFTERA A | FIEFAATGE |
AR AFE TAT=g s TTAE® | T GAriaE=g-
& fafigis fnfrad | 7 FS9RT SRIG TATTTEG-
S9ify® I%: | afagsger fafy: | adamsy oF
N &t sfarmawmm | aeg Aealaegeanfye-
TgE | oF farefrae ofer S | qur=R 0

Ao | 9y FoPET FUTTeTTITey iy A | sy seafy-
fare: | srAe e | afvgsgeray fafy: |-
g fagw

TSI T RITSTH: (U0 i | 1RURN(R19)

Fo | GAAT g WEATY WiwAwwAes arensiagia-
To8 w17 | fveaanr areafawier qEgarEt
q¥ Fya qrirgrndtsta g

Ao | FraAAIe T faod arfamg, | afrsagaaTEiaue:)
9T T ArAIFA: | RggTIrAtTas ofa i

AAFST STIETTETRT | 3 |
'umwrr fagTreaggset’® ot ﬁﬁal
g fAeafiargTey: of saga | R

1. U (better reading ? But see the Bhasya of Devapala)
Br. (both mss.). 2. Cp. Baudh. dhs.IV. 4. 6, Visnu smrti 46. 10.
8. °fafm=g T. 4. The Lahore ms. of Br.: fitew=flam,  &.
q’[ﬁ;g-(m%he ms.Yaji III. 819 6.The grammatically correct 5q: is
found only in the Lahore ms. of Br.; Vas.Dh3i. XXI.21. also has qiq}



WISHEEH & 1391 QU (Q1§13~012 1) 33

¥o | TogwIoH TEATRTSINSTEANR® | 1 &k |
afresTeaafad | ATy o aTgheeeha)
7 eyafematy e fastan
o | sqEgwm: fRETe: | qEsaEE | 399 SqEgs @
Tt | s sqEgs quTel | argwa gf froer-
Trqezeer | @ fx arrde: Gwatal o
FEETHET FIET” o9’ o’ fAfn w0 2
Fo | TEETATT TATAL TFHH [(F FATN T FSFET €0
AFATLNFC IF: @ TT FIEQQ | gasgt @@ 0
Ao | TEEGATT F=AT AH I
TICL TATH AqACH T QO FAgHa |
ST ST q° AR WA 1 3NN Q1Y)
Fo | FANTOIRAGTIIHIET  Gaurrrt fEmr | A
sy 734 | § § THUTE: w5 | T g afaana q
AR | FREFREMRTTrEEETT | &
sfy |gsgET W i+ |
A0 IR FATAET IWqeEs S | AR 9°Qr | aEw:
SR | TTHFTAR | SEIAATTRE: | T Ao
WTAYE | 7T STIRTA | T AASTE: TEEAAHS 7

SRRt @R e
¥o | F=F SATCAEAN Ly THFAAT: | AGTF: TAHETT-
aqi g eafa i
BATO | STTTST: GUFIABRAT: U

1. After Sntra 2 Br. has one §loka more: §Z9&1 & faiag (Lab.

fadqen) Grd g o1 fAq | oeds feimEigae: 98 sa@ 0
2. Thus Br.; the Mss. of Devapila: <eryy, but Asecond hand:

i*ﬁ aq g, 8. 7 the Lahore Ms. of Br. 4. ga1© AT.
5. T and A (firsthand ): Ogqys; A corrects: geqraai



3 FEHTEET 6 1 -8 1l (R 191-8 1)
WEAT ST WHAEAT | R |

Fo | AEATHATTI | AGTEATHT | ;| qT FTHA aga |
Ao |HET: SEATTTTT: | ATHT XA | FIRT adors |
s e 2f g |t gEngs |
TRUHIITEET Foe |eavT &30 | 2|
o | TSPRY T FRFATH FEPHEAT | TgTiTERIE-
AEFAEARTEgaTEA g "w o |
o | Airgaifa aQraoRROTa: | SvETR fae: | -
Fqa

AT AT AgraTaTs @A’ 12191 (1)
Fo | THFT |- TUTEAH ARAMTARATHEA T
FUIHIGTRA* AT ALFATH AAfT | ¥ AFAC® Q-
G QEATIET: ASTHTATH ARG TITE-
it 1 qq MFAAAA RFAAET A&7 AL
FATAET |eAlEd A agiy rwsya aRwrER-
ATATIATT FETAT T Fieqa® FIEF AT ATHTIATT |
T EATAAT WIT FRITAAAT F s |
T I JEATFIITA—
I g el g g3 9% gAu |
AT QT SFYTAHESS qEAda T |
AN TR TAARTEIIAN: | {5t qeara 3|

2. Identical with Manu XI. 218,

1. gy instead of g D.
8. This Sitra is not given by Br, and not rubricated nor marked
or numbered in the Mss. of Devapala, but ¢p. the following passage,
which comment upon it, as also Ad. 4. A similar expression s
used by Rudradatta on Ap srs. X112, 6: guesfaageasdd, o-
Thus the Mss.;r. wygar ? 6. This word onlyin TA. 7. Tand
first hand of A: sqg &, 8. Orqesggeyny A T. 9. Thus A
T; Osqreqry 3T wad: D. 10. Yajfi. IIL. 815 (Var. reading,
cp- Ad.)



WEFTAET <1 =0 (21<1g-3 1) 3

AT ASTHFAYAATE | 9% & ga ol | oy q-
TEAEIAT JUITEITTS T WA ST )
Aro |aaxa Froaed wwamfag?  guesfoaas qemt-

YR | QUE: G0 | RTS8 O F3=41 g9

TIFTAAT THTGE —
mﬁgiﬁ&ﬁtwﬂwwwl
ST %tﬁﬁl

gF " HETETqS qaqt | agA a=aur FTEAYH |
g mmmna* | oI EREEHAFRAT ST
farfa: | o g9 | WENFATR ARTARO: |
w.'aarr@aﬁ g |

T FATTTIAH | 2

Fo | givi® Fegaami GRS | qu g FrTE-
i’ | 9 a9 OF ARargar S U JIRTa-
T EATAATAW  JUITGATATE | A ASTQIAN |
Uy HAEY FOYWT TA qOgH  AATE (AT
ATTIYEA AEWT AT deqar ARG SAA
IYIg=T aq qafd §79

AT | AT FIY FoHY AGUTATTQUiAIESTY | IR
sfg e @a: afrafrat sageTssE

FAI TATAAT ®T TATAT AT AT

AEZETET TATAT Tl TAWISST  TEATFEAT-
aq waufetay wfadm gt

HEI(FTAITT N R |
Fo | AT HUTETA AUH ST(A SEANARHIY  qaat

1. Yajii. I11 316. 2. Thus the Ms. 8, Yajn III 815. 4. Manu X1. 213.
5. Thus of the Mus. of Devapala A and T, D: grg; the Bombay Ms.

of Br. has Al the Lahore Ms. gy 6. The passage from faysi
up to fa2rgmg follows 1mmediately after the last words
of Dev. cited in the Comm. on VII. 4, 7. Three quarters of asgloka.



1 REFTATRC I -8 I (R 1 <I1R-§ 1)
AATAA! AAATSH qF: THHH TSHG FAATH AT

QW Fa=7: | I FAYAAT ATAANLT AR q5-
TR MO | GEResg AT
B e Sfiz%a'm aa | e
T | g s | =@gd iy wesfes
ITHA YA

ATl ST |AY FoHY  ANTIAIIOH I aE=ad | TR
sy ara: @ ArEetnat  agess | AT
ada fite: | 0 aEATREAGA  TuRteRRAT |
T fFAY BOd | anEe  wegigEEdta-
Tgaar: i

ATH T T T IEAT SATSTIHRET JENA 131

0 | AN STF STFAT(A AVUM ATZAA TS 17 T
FETATCEATARTRAT Sts Ul Jearea iy gamat
qT il

Ao | agrTfoon sfy StfwE st 0

STETEITATT FICHT T | ¥ |
Fo | SrA: wasT: | fEey T
Ao | FTUM (ZAATEATHTT MSTATHET I
HIT TA WO CRUA AT | & |
Fo | g TATRTIRAA Ul
#o | iy QUERAATUEATO: 927 Tqrargaq: |
A(o | QAT FAATR AT AZIAG | T9H gIat | gaArg-
o | gt (999 | qyut S@AT | gREY semEe: |
qigAaTere: |
AFATAT T TR0 S TR SR T
TR T T 17
1.Thus. Ad only: the other Mss.: Omgqrar fy, omarifor @
gfy. 2. Thus the Lahore Ms. of Br. only; all the others : grgrzr:




FEETEIA S| S-L 1N (QIGIe=€IEl) 3

o | wgd sa ATFonATARECET SEaEft S qaTd-
qRARA: wET @

& | gemutaarg s s

IR fIgFag 19 cn(¢)

%o | gsaamEiEnzArAwn feausd grawianw @9y
sqRygl ol

®o | gIATEIHIY Iy AUy Reausd | erwa tfy
el

Aro 1 Feusd FEATEEY | A SeEfeTeRTeesa-
EART Y A | TNTTAHTAET THIRAT  TATA
sty AT 0

TG ATOATTTITIITHROT | 2 |
Fo | ARt AT JEqA @I | 79-
THAIATAITATE THAA qORHS qTHA | IYUHIW
ATFIATTIATICAF S | T FreaqngArt qn-
SIAAA! SUY: FOHIT: qAFA 1 UAaw FAT-
FGFEIT JFTAIEANA  FATlR AlAQnIAT |
AFAITEING rAATFAEALS  qaatE o qd
Qe = | @t 3 sgiE-
FATTEA ST Tqdwiaama’® O |
SrAETHIAENE " |
AAFIITEAT TN FIIHSTATATR IR T 5
ﬁalwmtaﬁmuimmémlmwﬁﬁ
T3 7 AT FTeTT SRS | et sy freargta-
FarCaTaTTY aat FEFETAERRTREAN g

I. After the interpretation of the mantms Devapala has

ar=gFan( 7 )afermmaey Fesfafa 2. See XLVIL. 18.
3. FMraE TA, Oopg C. 4 gar=aa? DC. 5. fefaa
instead of fgg the Mas. 6. Yajn. TI. 184, (with varr.) 7.

OzqrAfgar® Mss. exc. A. Refers obviously to the division in Stha.

nakas of the Kathaka.



3¢ FTETTEER <130 (g1 &1g=10)
TR | ATt aE | AT e 9 S
ST A AN THLOr Ferd 2 | TARLAT FrL-
UITATETE | SR A7 AR SRONTAET: €nRi
4 | fin e | SRETEAT ST It
faat A FErgR eI FaeTea g iesar |
FEANHFR TR e fedl St

Ao © | gt TN TS | 3 91 FSgadar
IR T AT | qeig sAna TadaT |
T, WEARITTGIFRTNS | AGIFOTT | 5 790
e st ol

| FEATT’ AWNE aemey gu’ TR

1. Thus the Mss, exc A (sec hand): 34%; r. THI4, 2.

Does this point to a Siitra text ST ugad ? of. Ad. 3.
fageag AT 4. greqmanfagaaEg? A; eeaaaaE-
gaerregrEg® Ui grameneaasearaeag® Ts dgsaaariar-
wag® C. 5. The beginning scems to be defective,

6. Thus Br. (text and comm.) and the Stein anl Bombay reakas
The text of Devapala also points to gegy (thus D, but C: sgay, A:
gqar, T: =9qr), but the Mantrabhasya cither to HIAT
or to T, it ruLs: gy TgEYEAd gfq 99T AT (varr;
AR, WAAT, FWoAT) FeaAfqaAren =mgar (Varr: ggar, =Siga,
Tua, WAREgA) T g e (v safy, w6
Q371 axgaaer 1 7. Uncertain. The Bombay Ms of Br. reads
gé}&, the Lahore one: sigf: D SEARS C aud Bomnbay reaka
s, TeE, A g ‘cp. the Man. grhs.) the Stein reika 5 sfg
In the Mantrabhasya DA: g, C gt T E{g& ( Periphrase:

Wiy g9419), 8. Br. (Bombay Ms) and Bombay reaka: smpy
wg, thus also C; g g D; IEE Br. (Lshore Ms.) and A;

sigwg T: smw =g the Stein rcaka (four times). Devapala
seems to have read wygeg (eRwag: o IAW wEd: ).



FEFTTEIT /N8N (121-8 1) R

SfY Taver | TRAANE JIRETan® ey Tar-

SregaTTiae: | eI FIA ATTAGISA 1R |
Fo | | FEIA T STHRUS | stoam . AreATRCATR FHIF AT
e | 19Y 99y YIARFAY JETE IS
1 S R A TRAATATY TEqTE AR aran
watd | AW grEraageEn |
o | STFNAT FATTTARTIG 4T AGHIY: @
QRCHTITST HEEH TATIGTHT ST ATATE TRaaiany
FRRATATRY A TATET T FIongaa: |
AATRT AT & FEE? THATHRE: |
o |7 TNOFAN § O JEI | A5d U €65
TR Fieat S ATy qeETes O |-
AT TS ATFASE
TH FEEIH TAET T AT AT -
saTfEat Trt=sT |}
Fo | gfa g |asaa
o | sTeRaTRTAT fveafirarsd & gt avfa | seazwewd
ar | qar = &gfa | Fatear sy weag gfa 21l
FFARIo0T Tfer gy WeideaT 3aTiorn aviEst
frraaRasT AgIrRTReEar gaRia T 131
Fo | FIIFIET TF AFA: FHFFCTAUOHAEAS (40 | |-
T AAIRTAT TR AFRANL R AGTTATIATAT
A FSUA CTHRANTHT | AN | F TG ST |
T eniETE: | Tae Aantzfza: | agn afa=fa-
aTEgAta: | FEar gawta auand afafesa
fafags: | IATIFARIITE: I

L. Thae D; gqyr C: A first hand and T:  Iqrym, A second

hand; gaqr, 2. 57t again the Lahore Ms.
4. 9 given by Br. (hoth Mss.) and of the Mss. of Devapala by A

(¢ D T om.); it is not found 1nthe Bombay reaka,

8. Yaju.IL 184.



8o FREFTAGY 2 18— N (11 8—9 1)

#o | GIATTAGCACHAT ZHT AT FAsTiay ST & /Y

TTAY FHYERT AR PIT @R aow-
fagfifa mifasft Breamg | =St sl gataaa: |
""" e FEAT JAR G aar sgor i trﬁ:t—zr-
drgt! ! | wfy i tag—u Rrsgqitga:
TOATTY AT T=RA | AT AT g%ﬁ %i‘t
ﬁf‘wrrﬁaf:rﬁréﬁwam AETATIZ TN ATEAT
ACTUT Y AT T LT IAIET TAET TG
LAY $2qTH  [IW0rE gEegay IFATW SR
SEIAT TR BTEOTET: IR QIS Aty
AN g SAAATT? qATAEISa Fear avaq |

ATo | IHTTAFALT  FTARIST i (Z0T  WAtTean | BRI
AR FFAA | FEAT FARNT T qq07¢:

&= |

ACTTETTTE | & |

Fo | TRATATIAGTHTHTAATT I=44 |l

AT | FETTAARET fcfrragarg=aa |

T freeaTa 7 @ | )

Fo | FEWARETARRITSRRaTAET | A TR
iy | T=ata wfa @

aro | faetams sefiefte | @ aaafa wfa |@fa - o
AT AT | T/ I

AR T7998° Agg=aest’ 1 9|
Fo | ArFIfGH’ QAMFKISTSTT | q TA: § aF AZ=ar

1. Corrected (cp. Taitt. Ar, IT. 18. 4), “arigife the Mss. 2. Thus
the Ms. of Lahore, the Bombay Ms.: G’TWWTE(@. 8. H the
Mss. 4. Thus Br. and of the Mss. of Devapala A (second
hand), and the Bombay rcaka; *®&® C D, © &% T and
first hand of A 5. Thus Br. the Bombay rcaka and of
the Mss. of Devapala A (second hand); "g%r DTCA (first
hand) 6. Thus Br. (both Mss.) and of the Mss, of Devapala
A; OS®I the others 7. °f¥%:@arAE@ I° D, OfaH-FA To O




SERIOER & 19-8 U (L1 19-8 1) ¥R

wafy | aeg g97 AwfeRaRT Fafaas | arwrfe-
HITrFEIIT fa GAW! | TR Aqreis? | anwfeed
fyga® | @ cHiwATwR: @ oF fGaaEE faga
ts | gafaEfy afmsmaaagsagt Faggeifys-
geqaa & aEqifywe: | @ ud fgdiafyad aaser
wafy | wagrwifawasg«is | qags waly | arafy
&1 Fggg=Ifisgauad aEsg s {Zarr a9
seggagraar wafa | w=a qavr | aTEafig
dtagranigd wwaatasa Ivggs 1 il
fagaat frafaa: | gEuEmdrragetwer-
FAAT NG " IeFIY AIA IS v O el
ATCRTATIAIAAT ST EIHITEIITI SR 1

Aro | FIAATRIARATETONSTRAETA: | Iqgged |
weafegaamt asgatftat gasnt wafn Fagge |
afenH1s @ AIW QT TASG: @ 9T WA
fageqm@a: w04 | Tger 93 | "Yewzda |
TASGEIATRISHE I

AT | < |

Fo | AFY SCAALTTATAT ATAIUWCAIAIHT  AFAATT |

FRALFIRIAUTIIIALLEITATNIITT  Saea-
qus 1 dgAar i

Are | ATTTACAITAFT TAATIAT® STrEqeAT: ||

AFAT: AT AATSIRIST: | % |

Fo | AMTKFAGFY AAJW [T faTiag micazgreerza-
BIAYS | HAG ISIHRT THAGT A g THTATH qeq
TRAQrAEE® | HFFTAFR (FSFENTTTAT Prfaray

wlo | ARTVAFIHFT T I JMIgagag’ HieaTg-
1.8ee Pan V 1 14 2. D scems toread WHRT ulay.

3. See Schol on Pan L c. 4, Reading of st indistinet 5, HFeA
the Ms. 6. Thus 'T'; the other Mss. CWIANFIA, 7. Thus the M»



¥R FEFIEGA &1 Lo (L1818 1)

grgfasaguensami TR AEuI: | GAaEE-
TETI ATad | qEIEN SEAITFATAEAT | ¥ ATHGA-
anfatsss agata

ATTFATATA T THTINSIEAA’ Ieg-
AHE  SHTATAAAaasg  &QNd  weedr
fRrgydifa 1 20 )

Fo | T QIAY AT A SYTAT AMQL: | AIITAT | q9-
ATTIT: @TTIAAT: 2 ATRTH ATAT | SreqTATT-
TRIFFRETIQCCTTA FATT | AT A | Ie@AA
WA | SANGFTHA FAATTT: | 4 FFTAq-
qe7 ot sfER | sremrrERaeat sfg ar? gemd
AFAZTEI-TATE | Te@ATH TeqTfT |

Fo | WIATAT FEY \ratwgd wrEEE g’
a3y SFegi’ | coIe|n sy gRrmEgAEt ar
frmgafasme  swa’ d@a Tafaely @agfa-
TR’ AT wersy e qe gaafa: |fast
ey SeragaTRTIRAE | a9t s|or gy afoar-
AFHEEHIGATAT SAAFIATTG G SFE HEAT
fagaaifa @2 | aa weafad @14° agTTT I9dT-
ann: o ¥R gaaasAfa? saReaay
AAT T AR TAT qIAGIHGENY: | AGHATT(A-

1. Thus Br. and the Bombay rcaka, and cp. Ad; ougIfiagsra

DeT ( oFAT ); A (first hand ): qwrﬁmw%r, second hand:
-

qgTalE T 2, Thus A (an accus. 18 required !) ; r9age the
other Mss. 8.9T om. D('. 4 Thus or oS4TH or oFIHIATo the Mss.
5, 7 Thus reads the Bombay Ms. of Br., the Lahore Ms. gaTt-
NG 6 Ouly given by Lalore, 7. Cp. the Bhasya of Br.
on IX. 4 8 =T Lahore. Y. Unknown Mantra.



FEFIUGR < IR0 (L 1&1 -y, &2

g | SewaEwew: aiigFEt w1 Rogutiesg
RAAT I GT RG-S |

Ao | TIAYIAATATHANS  IArAITqq -
BFET 937 AT a9 IGAATT AT 0F FT: |
IAIFRTOAGRTET FTEITTART sfea | 1oy
|arEry s | gaAgta qfysfer faofy qedfer
FITHAAC IAHAMW | Al g gl ar
JeqA | IFFAFS T argAEt Fogafiew
saaigaica atfv T afysogzsadic soeiT
fITRFFERenIeTAiEa fafigar) qar | wwy
Y AT AW GITFRGEST qdr A
AR Frife wEean fagaydifa argarssea

ACTIAATIT SATTEAT TA0* AT | 29

Fo | WAR=A SALATT: | qeATfararaaquafaasr starae-
arargiat afaew | FAfY ST 3 Qloarest
& aAEer agieiEy  qlUATErmaARy I
aarfq® afqafgararal ga: yfa: | ags  gardas
g giafch i

wto | Afaragdwdl erearal agan: | afge |

A ATAT 1 RN (1R)

Yo | WA IFEMAAGIIANN S &@fy Arsdasd | &1
w7 frataarnfyg o

WY | U TEAERRIIGSS | A IYTHRION, | &iwq | Ar@
S TTaYY IEIIXG 91 ardidia 0

1. Probably a part of the Katha-aranyaka ( cp. Dev.

on IX.8). 2.8ce note 1. 8. Thesame words as given by Br.
on IX. 4. 4.Thus Br. and of the mss. of Devapala A T and perhaps

0; D 9fgaily, Ad. and the Bombay rcaka: aRgal, 5 gurafy T
and first hand of A 6. QWA D,



Y8 FIEHTAER L0 1 =20 1 LN (U0l =gy 1)

STTOTRYEET: | ¢ |
go | farsgr I=a7a ¢fd QT | AQRAQIETOTAAIH TG A-
qqgAfaTy weawmes ¥ wgffa a Iafaszet:
farst! Afgwam=TigT 35944 |
Ao | IqtAsfgar | arAdla T a Iufaagst: | wWEAND-
AWM ITTA AATAATEA |l
ST GIRAT T FWFZAg: Oy Ao
1 fqerrafa=gearia ara agon R201(T )
Xo | a@ATA T gwa@Iw: | gaftanexdifa garet
T YEeanzafy | 7grE ooty |
FAFA (RAAACIRFRAGEAE:  gearcagi=-
FIQ T | GAT: 9GITATA AT ATWRA JaFfaar-
Fae? | fag: gy |gE | 3w fG@aar -
freqd | anw agoredtatfa | JgE7 WEARIE W
faqra A srqrat @ | @9 iy fqos @d )
draifrgmtassta gdtd Fage: |
1 g faar @ Fifc SraR&iEaa
WO TG At | GIRE @A | Swg-
QY | AT FEWIROFAY: | FATSZHIL |
gzt 3fy affyean swrcrator 9 g gana | faa
waftass| e i aitgsaangssT® | awgana
drgifa qrarfor agon: a@qraer | aFaaEar s99-
ST AAfT
A AATEIH G THG GATAT GRIH A0
TR fayy: seadeiat afia-
1. fastDonly. 2. oW AT, 8, faqmogy A T.
4. Reading indistinct; instead of gfigmy could be read ogyf3w.
5. §AW all the Mss. of Devapala, butinthe Bhasya T A Ho,
6. Thus Br. and Ad.; of the Mss. of Devapila D colmat; A
ofggm a1, T : oagm aT; (: JAIFA. 7 AT FWATE HAlo.




FEFIGET LI LU (1 L) ¥y
FATETC HRIFE 7 T KA T

Fo | weqTRATIAIG ! qEAta’ | AcHagHTAATTETTA-
AN | FEFATONTEGHRIACACAZ AT
QW FAF TR fafaaEraayT | e aTri
apgid Zfgoare ar | 9T AgReIEegw -
fxfafad | wargErd | wgEE guda | A9-
Fofuard: | wanfagad | @ge®  gwwEsiEr-
FEAEYeIE | |agad AT sgEEr Ix
FEATAEL | ITFH AmA AN° QH FeAr |AA
IUF qEATAT | AREAARAT:° | /ugsErg
TEAULS qfAraAlT qaeg: | GRASA’ qr FEATr-
qF=q’ AN fAgag:® | MOS8 | swwar gdisT
=T a1 AW N=Btea afenfea=w s oRw
w1,

T 1T amard fafaa: | sSgT gzearn? @ Hgw: |
faeta Jugators: | @ 3T | adeeaRaadt ger: |
ATAAIQE ARG AR | FFTIHIGTI-
FREIAIT: | LFIAT ETEAT SCqAFIFR I3 | T
frguy fagaiaasaa: | faaga fgge o
wigdtat gufa | aer Fares swt fwew: | gEg O
aitaftgs: faguidy fraatty aenfv agwor
AagsET | Aff gAuREtal? | geafaREiETE
faygfussfy €'! 9§ garear qanlzara | gat

1. Thus D C (and cp. Ad. on XII.1; I do not see to which
sitra this refers); FAR@GTaT A. 2. Thus A T; odmTaT0
D (second hand), odAWIM@le D (first hand), edMEe (.
8. Thus TC, §q& A D. 4. If this interpretation tvere corr-
ect, we would expect HHTFHT. 5. The words @fH"***** T
onlyin AT. 6. o& DC. 7. Thus D C; o =T T, oI+t A
8 Thus AT CD. 9, Sec.IIL2. 10. oA theMs. 11. the Ms.




ve SR L IR0 (LIgeIR M)

Al | S faafxfa grrafress qoid 0 g9
wiT% divguread sfaega o9 e gewwg-
94 | A [gmEand | agasgeasgag? | aaka-
arst® g | alEpfga | ggeaq e | rgaE
a9 A geRifaaata | SRIFT AT FEATA-
q"i%ntm fan=o: | Ags wAlE | SgEeaniE-
=Y | AT AS QU | ARANGTT  AqEEA
qEFIT FIAWETL T( AT KIFF | (0T FAw
warmfa fmast:+
TN ®A° WO WA 3
SUTHI AT g0 ﬁa:r“rwqma“ qAT WA
fas grgRawTon | AT A T G"cliﬂl'b seity
ITRSTT I AITH 1 TET W wa;a:r qer-

sqIAY :i’m«ngaa‘r TIATTAT | STRTAT 99-
AT ATEATYO TIHIFTTIT | ST 7T FHTL-

TRV AT FeHT AT qg.aﬂrrcarwﬁa?r T
ST TH: FSACIAE® |

1 See XXVII 3. 2 F@rge the Ms, 38 ? AqIafae
the Ms. 4 RUNW&: the Ms. 5. WETHT: & the Lahore Ms. of

Br.; ¥9AAT &I D A T C (sccond hand), C firsu hau 1: @AM

%%, the Bombay Ms. of Br. AWM 7, W& Ad. 6. Thus the
Lahore Ms. of Br., the Stein rcaka, and of the Mss. of Devapala

A D; 9t FAgaer T; 94 fadlgaw ¢, ﬂerft:r:ﬁ €10 the Bombuy
Ms. of Br,, for Ad. sce the extract.-The Mantrabhésya of Devapils
famfa nf‘amﬁr The original reading certanly was gat faafi,
7. The Mss. of Devapala all qeft, His Mantrabhdsya: &
WA WRIAFE T qr@fqat. 8. Thus the Lahore Ms. of Br.
and the Stein rcaka. All the other Mss. are more or less corrupt.
That this was the reading of Devapdla, 18 proved by the Mantra-

hhisyn : MHIA TR FErEAATATG FI T A T




HIBHFGEAHA (LI -BI LU (11381 1) B

qo | WEIAMAL IYUIAT: W@IAIT ARG F4 | wig
574" | meaa ffa wa: | @ 0F: | afersamarea
WREFFEINAT TAAESTT T T T THT-
WAY TUTETT WEARATZL I T390 1

Ao | AETATAT: T[T T @d  AEHZATTATG AR
FITATHIT T THY €O WEAATTINS  Garesr-
dtfa® faramia: RFUaEssIR |
A N .

qrss T3 AANTITTAT  TOTHTICE Iy

ROTSeI®T T | ST T |9 99 A

AN

Zo | aref @ gAICEAd | HFNARE | AR AT T A
AR IR AT AT T AT AT E
FeunATOqer e |

ATO AT AU 2T TEATE® FRIAGTH AT q1HY-
TH Tl G0qF: | FgAT SITARART AT

THTCTY TETIAT L R 1 22 0 (21 97)

Fo | 91 I FATQAIATH | IFEIR FIAUETE q7 O
FITAIAMAGSH | a7 AFEENH AT’
FUEATIAET ATAAAE | agHT 5 | RO
TRIINGTA TIREATOIY \RAET FSTHRIY )

ACo | AR IALYAHZNA T TUAANQA  Fd=q qeoif @&-
wfearrs traEfastat® qragw: |

AHITET TRATSTA A TAFCATTEA ST e
LaY

WIFMHREIGA’  JEEANIIE | STHITET

I. Dhatupatha XXVIIL 141, 2 Thus D; oFZwarai A T,
Cwith IFTT9ME, 3 Thusy Ms. 4 rr, gfd®sRe 1 5, ofzav
&FAe the Mss ¢ Thus the Ms 7. Thus T ouly; garfnax
(omitting ¥ A D O 8. Refers to [, XXIII. 4 9. T
oqraﬂ?ﬂgrmm ez Teearo 1 A ows@rgmrta o (ete as T)



e FISFYTHT R LU ( QIR L)

FrEATST ZIT EAOACTAG | FE AT T

1) JTEAICYH TTASTASIEATRITIAN AFHT

WAT A | geaafy afd qu@r geeT 3t Ay a7 (e

3 TFSTE || JIEATSHH TATOT T T TTERIAT

TRTATART | SA/OAE G &8 (94T

AT A7 FET || JIEATSTA IAAT E@IT A

TRATATE TITIT TFHAT | 91 279 9 967 I

A1 4T g Wit |agr T gfa

Fo | W1 fI9TE FY FATTATHT TAUT SHEATHATHATHS
FrEaiaRa | o fw e s | aredaATeg
TNSIIFREAP | *°° qFIA THT | ETqSTqURAR |

AHTART seANEAr  Sa@iaiceadw  Areaigard
FaE: QT |
1o | qdT AT T ARATT T TJIET W JreATSqT

TISIATH JTEAAT | AHIFET FJRATTT A qqG-
fafegr | s1er qreg g |igaT anradE 9@ |
FEETTA | seanEanyia? | aRag ahgar soe-
AATLET: | AT QIAETAAT @ q¥ FAgSTaTT-
STET: |l

FAERIO° ATAOTRAT |0 RN ?R)

1. 1t 18 uncertain, whether these four verses were given in
full in the Sttra teat, but 1t seems probable on account of Br.:
here, after the passage ending TIEIITA, follow the four ver ses
closing with Z¥ and then immediately the last siitra (XII. 2).
Devapala gives only the sentence up to S[Tr'i\f%]?j, but inserts, before

treating of XII. 2, the Mantrabhasya on the four verses. 2. Op.
Devapala on XI. 1, 3. Reading uncertain; Br. (Bombay ms.).

oqW the Lahore Ms. : oWRUHT; of the Mss of Devepala A T:
owfud, 0 oFRWFIA D & Br (Bombay); for Ad see the extrac



TETYWES (R 1%-83 1R U(LIRRIR-LIRU)  ®e

Fo | afers gy MEEFNITAT | g€7 T wH0 i uafor-
wfafd' am | & fe Sgdgamn gaa

ATo | gEtFrAfTREATROTISYT | ARENT J¥ T S
SRR | PR a9l WSEE | @ -
Fraorfify sE@HTTAREEREETE: |

T ST TETAFRTI TIHISTTTT |

3T QTR | 2|
To | gEwmurftegr |19 @ groygedgasAal Qg
FA5q: | ATGYTATIRISTAT@ | qT% fay? a@n

QURTRT: | ATrHTEHUTE® e | fawacor agema

Ao | P fAaaan Qigdiaa qIEHaar: KIsqr iy | gy

THRIATE I THAAASI RIS | CHZSTRIEAT:

QETAT: | HIXAHAY’ AL’ qwn: Brgea Fsag-

grfafadiara: | Hfvazaa g rasa sesEai
T ITRTET WA gAT SEA qee wTiTe-
afEt o )

Fo | A% gl gEAfAAG! JeaRaATR: | AgAETETAETA!
JSYILITCY: | TET g TG €I § YA STUHY: |
aguarmaa fagea qistafasmgonntaafy: & arfima: o

Aro | AT U9 SFAAFAT: | AT g | AgAeaty-
QU | CFA® TET G | 94 | 91599 ¥ & qrfal

1. & om. AT. 2. This 18 the colophon of Br. 8. HEW?-
SMoAT. 4 Thus AT ; TEfad@t ¢ D. 5. Thus D ; oww=a-
aqarsfig A 1 omigHWAMAfHE ¢ 6. oFW: or oUW the M.
7. Sic Ms 8. Thus all the Mss. of Devapala and the Lahore Ms.
of Br ; Ad.and the Bombay Ms of Br.: sif¥@ gfa. 9. ot
the Ms.



40 ERHEIEER 3 1B U (113-¥H)

A | )
Fo | amfafcfr dre: | cgeaat garat Afyw € awfafc

;| g9 gRmTsaaIgssay |/ Sfa | qiesiata
|71 fAFte: | aur 7 a3 ggfy | aggaedAodi-
AT HFEATANID: wav: e

5o | gUT »ta IYARATGHT g gt arsaqmqﬁmgam
qEfa: ax 41 sﬁ%f\awﬁm e TR W
GRE EE JEa aa3sny i

Mo | gAT gAY fRgw wafq | soicaATs arvd | ax
FAQUATHAFAL Cler qegia’ | A THAAZATGS
TFTAAR T | g GaTAr SFha: | w27 qbgant
€A T TEHTNA QAT FEIfA® FAUAAT qAW St -
or S5 TEtR | g A AUgRTFYIEHERGATN A
Gris'erm'rf%3 firagavgaigen: afgag Tadtad-

ggrf‘a“ AT geiERETE gerdar et |

zmr Fazaenta awsfaaa oitaga aftgea aft-
T ATGRTY SEAATAIIATHA®® FAATATHILA €1-
ETHITFAA S ||

YRR SEATATH | ¥ |

go | 3fy® ITETdr sweATAIHQEITOT SEfA: | srariwe-

TARAATIEA Feat AT TG IRIET Jq AT T
IR FEAEa

So | Sfw Tt Tur Awacitd & Az IHIRRCAT
aERn | a% Ty rauity safo gty frgeAedt-
TG FeaT WAL TR 9 9777 afTgIwey-
a7 gfa ad=wfafa: | g #uq afaamesEad®

1. See Sutra 7 2 We xpect E’?;T. 3 Sic Ma 41 Corre-
cted ; o&ST WfTﬂﬂ?Td’lnTﬁ‘Tg o Appareutly a quotation frow
the Laugaks: .unasitra, ¢p Ap 3y XX 10. 5. 6 F&3q10

the Ms . R, e®squa ! g HmqagiAai Lahore



TRFINER 1213 W (12153 1) ¥R

uf%zqrﬁfﬁt gETEE T qgwafn arfaen afegees
AT I
Ao | Feyoirr g feATETt o
frvereaas: gga@Ty 1@
¥o | I Ruvefgay eamt aofa: | TagaRwiyve-
gfyafaaraiafioessa: | AQIEAETT  agAl
waafagarae
5o | fqueiqgaat SaTsIAAUAEAET 9gami 9H(d@: |
gdr sx Radr srrasafrergasmn fvefgaas
&l

Ao | TGT AT R AT TATATEASTIWN HEATCE (AT I7T-
qafy suftaRafrrerAr sttty -
oSiqaTE R AuETy aEEEE Qi A |
Taxy fquiy TueTNTHiHUTAETITEHAT aF A
wafea | g eatafaarfa | ax aore fganiy
aaae&a [

AT FETrEaE’ qriraTary 1§

go | arfamat f?zf%a | st amorAa-

fracaremAT® T | ATy afre
AUE: qEE: | A% T A TETEAgIRyE
QU MFAAEt e | ZFanaREw g
ST ATty agitge? gEta: | avf
ﬁgumqa - © ﬁ o .a a
A i

%o | AgUSt switga srfgerat At sl | a@

1. The rest nearly identical with Br. 2. Thus TAG;
oH¥-PEW@ D. 3. Thus Ad. and Br. and of the Mss. of Deva-

pala D in the Bhasya ; q@gT DT in the text, HEMo the other
Mas. (text and Bhasya). 4.9 oqAEHH A T. 5. eAWMAATC.

6 ofimmfE AT 7. WENE: T A C.



YR HKITFTTFA 221 &<l (11§ 1)

ages udw B we A g gangas! qrErs-
arafafresn: a9T AT WIERT € | aEgd T
9T ArAeg AR I AFATAGIET FlAT: Y-
fequgrearafed i

wro | ggerTat o fgarai agmagewt agigae agfE |
T AT qEETT AIIRYT AWAIE AR
qUTH AR FST A(@ qIWA  AAERAAITA .
AT TETA TAEAEET RO afgeHeEqrH-
QETTH® QAT ARATAE | SYARS TN Fe
aTHIF W TRITHTIATET areAifa agiga: g |
IHAGTIT: T

TAIVATATFAT: TIHTHT |9 |

Fo | AIIEaFATTANAZTT $7 | Aoy’ qataia-
Fdsgar fagiar | ghquATta® fawea sfEsEa
a8 HFATIIITATE |

5o | FATARITHTATWATET NTOTTHAT AFANAT IHA: )

"o | AY TAGOrATA™T @ 919 | ax  (wiaeafafosa

ASTTIZIATE AT | € |
Fo | WIFTEHRAT | ITATY SIYIA | Aot | fAFiqra=Ens-
fFaTggTRTRraR T I

Ao | ATFFHAT | ATTIIAT: L | SEranang’ qeat
Al | @ g "eaad |

STTIFAT | ©, |

Fo | AgAg® | fawdiwdr  ggAl oAl A &d

AEATIRraF AT | T TR ST ST

1. See XXI1V. 6 and 8. 2. @ lahore. 3. See XXI1V 16
4 Seel.c 17 5 Corrected ; AREEATe the Ms, 6 o¥ITAE]
AT, odRWIET C. 7. Emended ; A@Ida@fT the Ms 8. Thus

AT; 339 ¢, A D, 9, Bmend : TITFAETT0,




FHIBHRTTGT L3 10-W 1 LU (1L 1 2o= 1 U 1l ) 43

fasagtsrans Qifagdrat gaaratazrag gamar-
o HAAA Ul

To | AY § THATATAGAANT FAMAAE | ATWIRIZAT-
ITNASTHAGNZAAIT MR FAAGF FqT O ||

Aro | ATAASH | AARTT AAIWTZA ageuiafqg | g4qn
T Yo | FUATAY gArg FEFraE i

TITATHIIT=TTT | 20 1 22 (1Y)

Fo | @ifagegaraeg axzaawm:? qftdeaay Fota®
MFAFTANHANIFIEG |  qaraar Fragragaasnar-
fFagqded qregawt fw rguaEasfaataas-
afa =7 sfAeTagraasgsATTgatastaaa |

AaTo | IATAGARAHADGRIA* | CARME  IIIHET:
FEATeFZ A | qiegeraa | geafa g arxsaia am-
TG | OF FEIIAT MHRAFT FEFAGTIF | fF 70
arguEiaaa afea g agad’ gar s o

AT ATAT [ A=Zq | ¥ 0
Fo | WTAT AITATITESIZIT | HATAFAT ATATATOHIS:
lqexa Fua QIARET: | ITNAN AfTEq i
faTTgATTTArTTagaETaa 94 | s9Tme 1939 |
TLAT AT KR {4AT GEoHa GIH9° | A4AT0478 )

Ao | FFR Wil ArargesfyaaaraET aata-
T | IFIEA ITANA’ |qF shanssa | awdan
At | Aar FAtAT 9T 1 qentana? ga w7 |
IZITA AFTHA

1. Ths sutra 1s not given by Br, bub its commentary 1s found

in Ad. ; the Mss. ol Devapala read all: o?{ﬁﬁﬁ?ﬁﬁ', but see the
Vivaranaof Ad 2 r Thus DC. sqrayrg A T, 3 oftigA CT

aud first hand of D. 4, Corrected, garsmgarsgi@argro the My
b, IgE=d or AP the Ms 6, Instead of ggaa T A: g1 313rcA-

':}5:;’ C: gam@reREEa, 1 Read ggamg ¢ 9. "Qqqﬁm%&_{ the Ms.
¥ Qaﬁano the Ms.




yg HEHTUER W I -qN (11— 1)

FRTRTEITIArgA (e I | R |

Yo | HFawTar Wiy qatfu 9y dE | sfaergsfaa g
wad guanfeattaer forar gaafa o

wTel Wt weat wagETAR slemmEgETEadiE |

shawr Efrgaifn = At sRasrEagai |

DS

HITHA | ATRAT MITAAEATAE | R AT
farrargaRaty

FeITOTAT FRFOTTTT I | 3

¥o | gEATyTAWA AT @ty Rl Q@A 1.
TUIATUIIF qeofafy | samery et
FrRoFaTArE

ATo | et T | g windy aen adve | SRt A=ty
@goft | A gevor Tt gATgaseta ot
fammifa qdgda

AETTATY 7 Yo qieaaqg ) ¥ |

%o | wifyarey STaraTEFgTAR | gt frwad | ot
AT Qe | WAAgRSEEA | qE i
a9 ||

Ao | ATy are wirgaaTied | afy a faee: ol
7, | Flequafiaad: 1

I AT GRS R EATS ST

Rt agwg | & !

¥o | qamul Afy: afgt | dar g@vgEt i | wUrE
QTS WETaEr 55 | A s Myety |
arftegmafireTas fraTeant | sgee skafter-
TE ST | WRASTRIRN ASEAT ANEE -
wq: | gfeorgacaa: | fregor @l | T T -
wRufand g | &ad | age | wenat s
Frfed At Qe wy: STl Aad RS 0



FRBFYAFT BIE N (RIZIEN) 9%

mo | gIuEd qhmmrd g ATTiREERE sat
FIFIATT i ffafmeawisa agaw i

wo | afygtmd aftgdiar wfie | dier gewiw g |
Y QAATFFSTUT: | MGY TN | @A ga-
qiH: | AT ISYA | AFEA TATE | TG
Uit qut qara: | o FeT a3 | faegor el |
avaanhy: fversa aigg safra gssowat: |
{AIT |I¥T: Qgd qqa4 |

WAAT TESTA’ AEI(” Fhew | /e’ §h
gt Brar aRfuefaawady [teld weamr

AW FHEAT QA RASA ST ITOTIZTT

FATIT FgATHAA | & |

Fo | AqTiyvy sgami fqogramgA-aware | gAaT. .
AT AT I | weaT IS | A"l wiE-
aprfrafaar i

Ho | AAF  SIHRAEANGATZNAT TARGTHST A
afegrored iy | afsy fque TR EgRIaTS-
g FafeAguacattasiyfagean'  Taeagagun
gwfafgar sean Iqamada | sganafa | aset
TETEATA YT ATRFS A7 9T | 797 | qafng-
fad sfmaft garfzfa o

ATo | HATT THAGAIAA HFAMTARSTIRIQEE LT F -
qr AT gt fqugg quut gEtear Al afuge-
ARTRIUS gFAgIad Far

| Thus (or FHRT ? ) the Ms ¥ ougaa=gfa T A ¢, w
the Bhasya qeafy », awafa o, aEdfa A 1, periphrased

Mfaudd. 8 WAF Lhe Mes of  Devapala 1 Sce LANIIL A



4§  FISHPEGT (B 19-Lo U (R1R16-go )
TAYTAT: TEIUTH JATT 1 9 |
gt Sgonad qEdgTT=ET | ¢ |
o | IRreaErIIgaEATad  ErREgEERA |
gATAT(RUT g axa |
Ffyfye? fr SqrifrmagzamEada |
sradifa darat argfye aarfysa
gAY FRrRAFGATATINRT |
gftrgr Uergger wgStgawiRef |
RO fraameed gagst sfefian
i fPrrsaarawtont g Sgeqd i
o | feramadt SfEfvsteataran wegT waq |
AIeT § EATSRAT MGl ad |
SgeqriFastay gaeararnfeiaar |
ERATAFAAAT EITEAT Wafa 9T U
Gary fyeefrangsaifas ao ag1 10
aro (At = qeat Tgon wAE gEAgIISI ATy
waYgs; ATt Ut AR Y o=l
Famafier® | Q|
qo | AT EALATEIT: | TEAGITSSAAITE:
Are | Gy gEdt sfagenssaia’ fawew sfawa
a4t goirargegana ftet i
Tftefimae: st sefiegrast | 2o |
Yo | ITIW: THFC | FAATITHEAE: |

1. orr%&q D C and a few times Ad. in his Vivarana of this

Sttra. 2. The aksaras THY are conjecturally supplied by me; the

Ms. presents a blank. 8 Thus the Ms. 4. o9qAA all the Mss.
of Devapdla, but ¢p the Bhasya and Ad.; the Lahore Ms of Br.

has 9N o the Bombay Ms. : oGHUZITo,



FITFYTEA (21842410 I (R1R1 =312 ) &6
Mo | gAY garar Afzoirgafus: sfagr swu ™qafa
AW ITARA! gt Ul

TETJUATRA 1 2 1 2 11 (R1R)

&0 | gUF | TS AEAIAIATA AT |

Ao | 95T QU saife aafafed geaeaenty | 98-
Fua faae wafx

ST SARISATAT:® TTATITT T | ? )
Fo | amgror® fafirar av 19y |1 FE@IATt | GEAU 9FL
TTa Frfafafasasrat qeamm: | starfasae: | g
T ard: mrEmer g AEeE: TR @
tergt  fagien | oAw  sEngatatoEi® g
forard gafad Az gwansfy | A= swrgEnAt-
FaFATEHT | A f g@amegragTEar Ay
fF gwafag@a | 7 Rfafread: | cangfEeEe-
nATYRTEshy gErasTa ARty o |  ahies-
I |ESTEAT TR eI a T o fA-
FAAT | | THABAAT QEQAHATIATHE 97
AT | owWA T Afyacasfaty  arsreetat:
sfda: | wager ATy sfaw T
iy seqrad Tanfrener frames
0 ATEEY AEHT: | ATEr A DA ar Sreww |

1 R. 3979, ¢p. the Vivarana of Siitra 11 2 Thus both the
Mss of Br (also in his comm.), Ad., the Berlm, Bombay, Parisi-
an and Stem reakas; S&e 1, T, C (sec. hand); 5&o A and C
(first hand ). 8. A@WT (¢ T A. 4. Thus A D; W@ T C.
5 Thus D (second hand); of¥FIW (1 sec. hand; ofAREFWE T and
first hand of D; ofqT@Wi A and first hand of C. 6. S&o all.

7. Thus C D and first hand of T; o=&Iq&d: A and sec. hand of T.
8 For this whole passage ¢p Gaunt. dhg IV 6-13




6T FIBFRTUGT 4 1 R-TN(131-31)

smosst fmeErqamurs: | TaemraaRs fata
aragatafasasTat Iwm: |
. - e = .S
TETAE GUATY IO G HATEATT
ATI(TANAL TTETE  TATLAT WIATET: TeTSH-
@ 9gET R
o | gmywer gafrafa o sifmoefgs @
qafor ar qtorarers? fazacsqafaargadmeg-
wtavedty | aat grgafaadiacgafana: | oggEr
gear &: | sfqudian | sesw | e | geiEa |
SFTAT g7 SATHS IR | AT | |rAvEr A
aredtatzaar |
5o | WX FrEAfAAFE: gEIIQEeT WERAAY TAYY-
fargar: o

(0 | JEIASTITIATATAET | guard guirsefa | gefaf-
agragswOEangs’  fafosafaqAnveragatoag-
qAqfaafsd safaamaafas | waar qafor |79
qrRTRAT: | FFat gArafaggiag | w9 | IZNAFT-
wtaredty Ay gigefymfa | g4 s 3E aat
ganErfy mrEga: | @ s|t | afaadan s
fepsraigsifyfrcart sz 33% 1 ® |@En | Ay
237y ggrrafanfy | QAT ATl aed

AT ARG AATEAT . AR WAITT

Y Thus ull the Mss,, besides the four of Devapala, which
read YEIFEL. 10, Thus emended: D: OHIR wf‘ma; Ouﬂiﬁ-

N .
yfqaa T A ¢ 11 o%F the My 12, Thus the two Mss of
Br, the Berlin--, Stein-- and two Tuebingen reakas; all the Mss. of

Devapila and the Parisian reaka mﬂa\'”qr’?*ﬁ‘.



RISHYEAET 4 13—8 N (1313-81) ys

fiffaarAies’  ghqoa sTeerEia weTarTas

FIA | 3

Fo | agigalandiZfanay  sautuga  sofaw
ggfafiaie sraeaaieans graafaadiggasd?
FRAA | f& Fean | gEaafagd@iitasy swengg i
gatarety Ag T Y FgosTmgrE’ S@ftam |
FatTHRAY Afgageaaed Far | adigs d@faa-
afs qmrgasaE | F\t FAO 6T | &)
fetug grICHfA FhwTas

s glag ae gt mfesqitavgs’ Han |EaaH
T FTEA® qF qEErEg At agAATEgofa agegz -
WAFY FE° qftade ageaurds sfegandd
fagatf | as gurad faaEgedaar wwasy gi-
Ud ILTHE ITAAA TETATO(ICTAT FHITT I

W0 | KT ZITfaada: SR AtaEdT | q0d
e | AY THYTERIN &F fagr | &8/ freed
qArgfa guam | Iz% ar |fvadfa | axnEgE
dtfggareafiqer aqd1 gfqoa szzga safaw: | &
sat | ghaw | Ioaas At 0

HAASTT AT TieaIsmwiE e 2

7o | gHAY Hafzay Fraafaadigargy gaafamam |
TIgeAraizd g | wereR sFrafafy | sfiady:
weqrearsfaggrartaE | a4t ggifad gfa freamata

1. ETATE(}”JIEII'H\]C’T the Liahore Ms. of Br.; 1nstead of 'ﬂ\‘(q,
the M.g. of Devapala and the Bombay reaka: 3%, the Berlin, Stein-

and Tuebingen reakas: 195 ep. LX. 6 2. Thus A; oNFHTH the
other Mss, 3 #Ri€qo D, & ®EET D) 5 &M@ 1. 6 See XVL 5

T ol safea®wt the Bombay Ms. of Br. 3, qfEeal yhe Liahore Ms.
a O F B the Bombay My



&° FERTAEA L4 14 LN (R13140)

TEWE argd| | Frar a99 FAE | OF SiagesiE ¥
e feasafya: sfaadiar gam | fawear fy g
gfa ygf? | Bfafd a safaafc arasgs
sgfrET wadify feacuiag | s og gRdsnE-
e agFaafaat gai’  sfygdai® = a wfaew-
gifageey eug’: v et

Ro | F=qT TETEH VAR FraTe a=rTAg | FeAt afq-
YERTEAFAMAT 9T | @i fygre | ITHYT g™
FEIAT qorArRWYT ANIx  wear  afaggeta
faatd | ary enfas: afagems: | gengmE@E

(o | GHAY GIAY Fifasare | 5 | Fweni gaveasd wafafa
Q@AW AL | weqt afaggregeagatatat qo
adt g A afqggEify feoaETay SHatead
Frgafaadiartt | st 77 & gfa TTae SeaEd |
et afyggeiify a2 | of adgags: gorw T
wafa fagssganageanagfas wcagzaarfa

A WeAHGFIN QAIAT T | U AFTHIT-

Rt TErRARTNT FAE 1S 0 % 1 (RiE)

%o | gAgmafaagwy  geArh  Samsatamitanteats
StEFrat | ghas qarar 3 genfywggd safy )
vuit graafrmdtart e |

7o | gfagdiamai  wema@taiag: Sttt ggad
qQUAAE | qAS: weatary afaaga: | aFf Sragead
AAY ATETIETA ITCITET TEAT qATAT T | T LI
T TEEAATei {afd | RO aTEnEE Ian-

fZea=a
1 fX®I the Mss., 2 See Kath. VIII 17 1oz 9 3 od@ ' od
D. 4 o¥IZo the Mss 5 oW thie Mss of Devapala (but see

the comm.) aud the Stemn and Parisian reakas 6 FSTATW theMss,



FIESFYAET L5 183 W (R1%1g-n) &L

W oluag: Weafegwt wfaw | & sfy wa=: geafafa
afgad guifeg gzfa | aa: wamr = & a
AT gt gl agEan |ugan
Wafy | gasgfamamiae: gty sfgsd amat
AT AT geqvE: | Fet g9 F a1 gEen wat
T AYRIATAT o gfawe:

Y FERGATAT: | 7 |
2o | argtfaarefafaare? | aq gesiTm@n | azrafata-
w=qq zfe [T | YA gaa ar 279 |1 TewaAT |
7o | Fawyafaugtfaae from: 1 et I71 FaT
Fu T TIEATT HEArFTAtataar SR
WHAFNE® SRAESTATRTST AT arafEa
Tgeafd AZAT ATET FEAETHGOATE ATq
ARZIATAT AAG | aAeT gfar | ST SRR
zfa f& afcame | ag a3aF°  a=am | gfq &%
LA | ACAZTETANUA  TgyEiae aqraq |
AAFART g wed storATATA: |
QIFHOT AWT FL1R1S JOFRA |l
0o | faga® ggas | aar | arg afae gfaw g=ar | |
= FzET Fiavraean | 37 e a1 DAY G -
T | AeAn: amafata gz fg 2w )
Yo sq{AgTa: | R |
| QHEERTMAT the Ms 2 HYIo  (he Mss 3. Thus the
Lmhore Ms of Br , the Bombay Ms : o0 @&FF. 4 Thus the
Lahore Ms of Br. the Bombay Ms omits qi'\??ﬂ% and the words

FeqEAio  ..A9A] 5 In the 3rd. Kundika of the lLaugaks:

o
yajfasutraparibhasa ¢ The Bombay Ms: INR@E. 7. The
Bombay Msi HrAo | 8 Manusmr II. 66. 9. Tiis means
probably HNH"-I-':[ |



§R RTSHUEGN L& 1339 1 LN (1813418 1)

Fo | gaur fafwaftear qek gzt gasfaadadt | wg-
Tager’ fafssian:! | sq@aarE@aut aagaEa
FAIQR F& Efd TWGT | FPSYE g g
sqfagar fafsreaat gt grasfaadiad | Sgaay-
FI2 FEAmEgRATIEd U

o | fawd safwecaY grasfaadiad aweed gava: |
TATVTEA (T T | 3 |

2o | AT (T IFFTEAGAA T TC FHeqraqn (a3 1
Aare | wgFify aAT:

TAETYTT i I | 2!

Fo | weaman: faar afagzfa o

¥ RTeT @ger’ fygoggon gfv gaghn’
qRITFIA 1Y 1% 1 (R 1 9)

Fo | @ Frqq ITEYWlA | ALITA GIIFEIYAT | Aw-
aged feced afdgda Faars fagrr sags
fezogaut segfaferaf:® ansgus Sicanfs-
aga

Ao | & fyod gt afysa g+ fecugaan ofa =a-
gt IuaEy | aga=aray gagste | Roan-
79 A g | geraag i wata |

1. Thus A D; gngrzanﬁ{q ﬁﬁan’}g: | 2. iﬂi’l\m?n A.
8  Thus Br, all the Mss of Devapala, the Berhn and two Tue-
bingen rcakas, only the Parisian reaka 230 (and c¢p Ad) reads
g;:'ﬁcq; cp Ad on XV.3. 4 The four verses are mntended, which
correspoud (with various readmgs) to TS V. 6. 1. a, ¢ b, d.
They formed probably a part ot the Kathaaranyuka. 5 Thus
D; Ao Ty v The reading must be 1ucorrect, as four verses

comtenlel 6 gRer the Vs



RREFIHEA 91 L (R1q120) &3

METARTS: FEAASET TGIE WIS

ST AT sr st am@ar fqar 1 g

HAWEAT \IHEDIW I FrIfeTEasT

IIAF TTTA TISTITHRET FEATG1T TATET-

O TITET KIATT TITET AT TI1RT 57 Tqver

AT TTIRT T TET IUN @TeT ey

AT &R

%o | Ay {FAEWME I'° WITFIAGHT AFAS: | AR
AT AT sufauiraqy frg sast sfagan
qafed | W@ A@@|r) gla@oam fear) sw g
HERTET &Al @EA: | 9y guagtaaaa feadg |
WA wET MG | aReNEdt gE: w4t 98-
fozgEwa afgan qrEaa g@Efanaw gadam
Atzifagca @ wrEmRgOEfaTaiTaREEar-
EAATIIEA I AT ISBIA TAMSRA &I |
A q@IAGLT a&Eq qfagaex waar sfagar wqe-
¥l | ATATYAQ FEAATTTA | TEATQE K2
TAYA STHWT T T STIAREATS A4 GIAT
QUIEEFRIEHA | (e aaT e SIEn (-
qrgfa: | &a ax wafem

Fo | amafafaar aamt Fami stoafega A
Gfazasageg MatfasassaaagafiegEn ag Faar
BFQERA TG | PYIINET O 17 99 |

I Thus or aqjygr the Mss promiscue. 2 This passage
(beg HX 9ET0) 1% cited as taken from Devapala, by the author
of the Karmakanda 1u the Stein and Parisian Mss. 8 Thus or

YATATC the Mas



& HEIHEYWEA S L LN (1eien)
AT EAl EREQIHIEFai g foat
WA AT SrEgEgTITT a€ar giy qEe-
fsog gmwita ofay ssas wifter @9 ad9w e
FAIHT: TTY TEFHAL AT FIFIZTAT-
AR RTAFARSE A AAATIIFTGARNE-
Sgagat fafEafghss s anafoat s
frsar gfe? grvataar samfafy 90 snoafa | aar
sSEi qOsfauar ageRyiafaumesw  arwar
TSBIYFT TAEAY a7 FAHT AqrAgdr: wanmt-
qFET APUAELE geila | fsaEed rgaawa
Taigfa agHt o

Ao | g1t qFFAN  |WiA  aexmegEROhIRICREr
FQfq | mtzrfade: st snofaafy o |
FAASEFT FIRDYCTUSANZR: | wgoay Az s
Frarmadts waly | swx stgearzagd | arsrha
T sfrgar anaafa | dtnfasidaat e
from renfgfi: | s wdgcfaogfesmatam
sqtet qftreawmfrraa o siafasdes: arqfa-
Afe | sasit sfram: qeafoog sa oy g
fafa areafea | mar fear gesy ammg safe 71
Fe=an gt sfafwasfa | qa: oo gafa
CFT @R | 7 g anfisieasTiwiae:
FAAIG JEWEHIT sq1293 A7 HT9F T

I The Gaudanikamantras refer to XLIV 8. Accord-
Ing to Devapala ouly two verses are meant, viz Kath, XXXVII.

Y 0 89, 14-17 , this statement must be false, as the text has the
plural.  Br wives these two verses and (probably as the last
gaudautka ) Kath. 1 ¢ 90 15 See also Id on this siitra.
2 Conjectural reading, the Ms has- o @aqragar,



FIEFGUET {SIR-LU (RYIR-3120) &4
weg J=gemmTaAs & arfafys sarachfacgsr
AFw | qamm?mmﬁra?@ma aqa qrergs |
Ardl’ U WIEF TOT |/INO T FIfE
ATTHA FYIBTT® FFAT IFrEqA [PYA ¢
P GUAETATT MG 9K (ST7g F+7: A-
ATTATAT: WEZI0AT FARFST A 1 1
Yo | ety watfa aitrsifn nedigka gafegar %rgi-
gafakaratecr® qf w9T 9argad | rOAERy T
TEATS TS | A AL G0 | qorT WgE: Frafase: i
Ho | gqrATAAL ATIGUANT TAITFArafed TF 97 34T
TEQTITAT FAAFET TeAqF AN Feqt 9177 | ad
FATAITMT AT GRTHY QEATT Fear qfaqs
FTFWMEATHAT ||
w12 /AY arenFiia aifysifor warda asrassafie-
SHA FHUZT FAT ITH AT | .. AT q0 | qW-
TRAMFKIC: AW | Ar@asw iy sfaqwgs |
TIRATT IR TEAAFATE TR 2281 (R Q)
Are | AA¢ qigaba 1TTE | qelt ast adaE agaEac
T | TFRAT | g AqrEgar | aErux ar g

ATHATET I2AET TIAAT AT FRIIAT AS-
AFAAT TSTTT WITHOT FA0T G371 9 |
To | mEmEAE ataz: | Aafiavert gasifata’ | gmetad
FaToTt FTETaReTAaReT |afagdt strat aETiisEai
gaAAar ar=at fZerrgAat ggat /REidaa s

I AFT allthe Mes of Drevnpala 2 ARAM@A (e
Labore Ms of Br onlv 3 R A qarta®Fe * A om (hese
words. 1 Cp XLV 12 5 Of the Msx. of Devapala only D
las this surr The Phasya on tbas nasstug Devapala For
Broocomp s vemark on XV 1 ¢ MTfa the Vs tead
perhiape a1 aAt agafg maafa A, sarfeafa D, other Mss are

wiierly corrnptoep Pannn VO T T



%8 FEFTIGT L=R-31 RILR-3N)
fommawator guATgaT 9SS &AM 9SS |
ey Heqrfyar SuSSHIE ®eqrd aggTE g

Ao | THRATE ATRIAN QEIRI §E AangAga-aLHsa-
IIGFEUEA WITARAT QU EFRIGAT GFFTSENT
SHEAGTISTAT AT F2 A9 @t s q=3iq

o | ... TTER q{FAT W@l STSSTHEFA |l

ITH seLAmTgadt’ fagas axwof gy
1T | aF forsqw @8 gam Frasn® A
/T e T=od [Asaggeaianat aarangia’ 1 |

%o | gfiam@t &1 A*AFA® &4 | U § s@Hto.. AN
AW . ARG g [AIIEEQRIT A7y 97 9 uH IGE-
ITAEST WEE ITFY TTAW

Ho | AT & sexicfa InEEA@AIAITS | [AIIEET-
faeat anr ax gegeat ae )

Are | AT ¥ SSTHIRTT gFiagral FFARIRTAS AREHI-
TFAR | ABFH RO ITARASSTATTAT N

AT TR @ATITGH ST T 3Faqa4 13 0
1<ChH(R18)

Fo | MIANTH FIATIHNT | a¥ qeq: qEAr FEA:
afqutasd | gat Fa9% | F99E agiqegifoanfy-
ATIIARIY GUr=AD | A7 Fiagor ||

"o | @Al FAIHTA 9T | STREITATET 7 rawiig -
I |l
1. HdAo T C A and the Stern reaka. 2. Thus Br ( zfq

not given by Devapala). Tf the text has contained no more, 1t i3

not apparent whereto this mantra helongs  Perhaps the meaning

of the sitrakara was, to counect 11, with Sittra 8 Cp. Devapala on
this Sitra  The Stemn reaks adds immediately - gfa @ I |
3. R . FIAFAAT, 4 This clanse nob given by A.  Could these

words, which 1 Devapala precede the mantra, contain a Siatra 7
Cp. also Br and Ad 5 The Lahore Ms of Br.and a Tuebingen

reaka {Eﬁ el \Q'f'\T E”-{F{ma} q7 )



REFYTER &1 -3 U (16 18-2 1) £

Ao | MEAWEF AL a1 FaTAAN | A ATRISAG WAt

AAETIUILILETAA! | s1aT AT gavafa i ax
ETAUST T &w1El |

ITATAT TIASTRTT STETTEATHE | 2 |
Fo | gfasaasy ofa qircarisT safaaadar i
Zo | FHTEAT TTTALRLT AT F2d WEefaziaraar-
T sfasaEwaas |
Wro | LTAYEIT ST AHIAKITIATT: | Fgragted fafasy
FOIIF amay FEANT gEIATE av | w77 FTq
gEd gAeEar W a1 TEF: I | 699 Fean-
AERATAZT F.959 | VAT SHIFTTATH SATCATETTH: 1)

TAANF FTTT FHAINT FTEIATONE 01 R )
Fo | AITWHTGEA FWAT® FAWT @ TAQIASAT a0 1
eyt AUt ZrIW GO AnaRATAN 1)
HETTITT TH9T SIS T ZITUT ISTTET ZT 937
IYPRTIETIFN° TIEAT ATHTTTIT | 3 |
To  amAAtay fAERYd weaR MmiatraweanEiy
AT FFATTAS G SHEwt g asaeT 5 qsy St
FEMACHTUAGUEANT | GPFGATS | TRuar
gfamamata=rat fFH1T awgay ITTTmaissagt )
sfawasaat @ReTsTreaTal OURET OF sArETETa: ||
ac | A (FITTA FrAAfant AROAAEIA | TR
OF TANALE CARTE | @UTIIAATIE TR oF
Z1 | SEATT AAFTAIN FI ATAST JUTHE Gsa 20T
q aqia
Alo | TAZTET SIS’ A FA | AWMAICAGATIABIHOT
FA | wead egatzeaAa®R aiFar Fase an
FY FAE | AW F} 9SAST FEOITGIT Bt Qgp
IQERATT | TIFTA, | ATI 10T ST IFTH ||

1 Emended. &0 the Ms. 2. Bmended : #F®ET: the M., 3
Found ouly in A. 4. Thus TC (¢ first hand, JETET qT);  HaTwq0
ar A meAafaar D5 eI D T C; as viven o the text A and
Br. and the Parsian rcaka. 6. See LI 7 STE the Ms.



%= HERIEER 8 18-% I (R1918-5 1)
AT ARTY: | ¥

o | sgUMtaA oF o (FITA: TENEHI: | AT
ot = gFareE dEsAE graeEr’ fnEdd-
asarfr | ATAXAQRAT SR €19 | TR Y T
. G AAFIYATHIATEE | A9 OF KA
aifsay fagorFaagEAT asta U

Ho | TAF FAET AT TANAS G afgAEIIRTSG-
favat guirast gtaa safoc auna | wameTg-
faerfafa WwrEias a¥ngSaiaat geaggraniia
FAUHEAA | ATAIHIEETT TTETT ATRETIE AL I

o | ALTATTHAYT FOAHVIILGHATA FEIeTIALH
WEWE AHTI: A fga: | AqAgFaIng |

ATZSTT FATT | Y |

o | gaztier afy featerda av avge: gaiq ) age-
Erudtecapedl

o | PETIN AUgAARA I T gt |

ATo | AVFTT: AHAFAGATE: | AT ATAITTA ®ersa, |
Gear FRAETEIHAT NI ARG N

TIRATH TIEMTRITAHTITATIA 97 s 1 8 |
o | g¥a WA wSTATNEAT gA2 GO QAN {qua-
Qs WATIARATY af S TWEAL ciawEsTar -
arergafafiwAiquEaafagaariigaas | gf
QUIVINI/ATA TN AE: | agfq qqren qggaer-
R | AUETATA qCAEIAL I
fo | e QAT AR gF A qTUrEard weara |
Aro | fawaataarEar a5y TarEqEAATEATA T g7y 1&a-
TrERrgrE R Ay FagaranA iy ey gal-
| AIFTANA T | A7 TAFEAT ST AQAAT
T | TEEEF T SAFE | CRID AR IqRrETt
|refa At | TEEAATILACSTA TX | FHFIAT-
spagTIfon | & FCeIE: | OF {TATE | QI 1 gAZST

1 eme DT 2 gAl gEA A; GF B the other Mss
8 'T'he following must be a citation from a Brahmana



FISFILGR LAIS=R0IRN (RUS-T1R1N) &8

FFAL JYAYEH TEAT NET | gfoaw gawmcy
AT KK | 3799 fagigw 1agfa’ fasww ) aqar
gh: | ferw fadiad | amgasS o Rausat
FarRians qraFaadareaa? fTead | as-
<Y | CEFIILIYL Srgernsry efafindiad

ST |1 TEUT AR FEeaie ehes & JTeel-

et afRfrwi’ T° seargERIaSE 191 121(R09)

¥o | GFITZATARIUH AT IACAATEAGT negqrgass |
arfycenfys: 87w 39aT I9a | awegs gfy
FqEIATH | g9 SeywmEataaeT daar fRralsfagfe-
UTAA TIPS SRS Esfraagar
U= | AWA mﬁ?&: ]

o | gazafygrmiraracAwd  QIgT.. . SIEEGATT  EET...
afefwrt @Ry aagn o9aw FIGTFATFIE-
gear mafabrarnify geam | .. afasragaaaiad
weqraTtad arafas araEE i

|ro| FAtSTIH, arsrgwIREEragwifaugRfadsa
AT ATE T P E AT T TII A T | 17 EET
QYT WIS &1A: | ITFRY AIAT

QAT gleTgUaTE: | 2 |

o | gAY qtGIREY qav | gtasdw Mafyar god safy
frratrarnE sy afafrews ) .

wro | wuTA: W Afafamweggram: | etawaguarg «fq
HHAT ATAITH ||

FTHRTA AT TATIIT T TR TSHOH
AT WA woTa: TRt wraf-

L.Cp Ap srs IX 18.1-2. 2. grafg&aaaqe the Ms. The
passage refers to ? 8, Uncertain; some of the Mss (the Lahore
Ms of Br.; from the Mus. of Devapala: A, the Parisian, the Sten‘l;
and a Tuebingen rcaka) mfgg®t; 3 not given by Br. 4 gpigasd
Liahore again. 5 Thusthe Mss.! ¢ oz the Lahore Ms. of Br,
Ad and the Mss of Devapal's in the text, exe T



so FEFIAGR IR (RA=IR)

ATEAR ITAAT AT LNSTATHRT FRreAr=Z10f

FEUHT IO RIFAISHTIs:  gaTIfaaer-

TS TReET STAT WAT: TATF Tl Mol (US)

Ro | ITHET WHIY Teqr | wWiagi? aTwifgh® =R’

qareqfa* IAIIIY @A FATW® W@TOF  FeAl

ARG TS H TR RS AN FATAN I AN-

ditaenfronas: seat wua | afncesiraar-

&7 FUATTRERAN &« AgdEa gaEgid

QAR TABSEATIZNAA. T A(@IGIHA STA FAT-

A" qYd WTRAArE e fafaa A | =geat

FAATIIACWA: WTETHRICET g | sitergar shafe-

AHT JqET1 S Ao AT gt waRr seata

FEANECAITIATIIAT ahger Glafgar shramay-

FTA | AFNR T A qHRATETH® afqaat sia Fam-

AU | IAAT EeArager’ © wasatalfa axagern

& AU gAY w2 atang: ena ) 9

g AU ° TATRITH q3fea | F sxafaan' * afy
arferaea

Ho | LTIV FRWHEA T-IATOT TTHIT .. TETITIT TF-

... ANEAHIT G2 taTqraite |rasfar qagga-

T FTATEAT Faqafs | SeaAreEa g3 ganed:

1. eUST T (¢ and Br.,, as ulso the Parisian 1caka  The com-
wmentaries seem to point rather to oUIAT; hut the Parisian reaka has:
HRIUSTI 181, 2. Thus D 'T; oFASI&Ie A5 oFT ql@2iwIe ()

=~ ~
but T effaced. 3 Thus D and second hand of €5 otdIMH A, olT-
‘FFH‘,U\W T; oig®I=d qr?z first hand of ¢. 4 oufE: D T C, oI
A, 5. ®F D, ¢ WA, 7 GTWEEHe A TC. 8 R. esqd-
qiqT 2 9 Thus (and cp Panimt V. 4 69) DT \; Cflrst hand
T GATAHIEI, corrected into ITYHATEF (or :qIYe?). 10 oHFWH
ACT 11 ougA; D perhaps oyrsr asalso T 12, HFIAIE: A
13 Thus A only; orist C DT 14, &&dTe A



FEHIWET R0 [ LI LU (11— 1L ) o
FIAHL: WETCERT WAl FeAt A9 YHA |-
FFTIAT ATFASIIZTTS EIEN TEOT TIEAT TT-
FENETIHRET SIAGAT: | ST A IGAAG R |

Ao | a (efaeaguaTd)IzFaHIY war Faltal gdeta?
ar’ | AT A wGPITTS | qaf| wrftard srafgean
AT | ACTACTA T KATTATH: KSAHTA-
FEMTF: | a7 T | QAR FIHT YOF AT70-
FAA! | WA ATGIEF FAlgSEEAET fgaw |
SIATER AT FTATTTAERAN T0F SrarewHrarula
I | Wadqa AYTA (THIITH O ATFRT ASS0T
TATSMHET FENA ... AT HTACT TARAFIZH: |
TIH gl A TRTARTIATAS | ALTOOHT FATET-
FATY A FAL | 4 WO TWETE S

TaT fFAtal S wert Araeteaseneen
TETAEAA  [FAARIS qAIF  SATSHIEST T
ITATH SATOIAT AT KR AIRCERT
FTATTFATEAT TTEAT TVTH TATSITRET JET-
AT ATHTT (AT FEROCHZITITRIT 0IT-
T GEOT FTY K THTAT FA 1 Y |
Fo | THT FAATSTEIITACH: | #€ar: qat ar fzdEr afn
FEqi (9a1 Feat AAEESTEAad aarEtrsaHE A
FFIAA JF: | TAA1 AT ATOTA ATATFR
faar weat Faafca-en aerr v fgaar’ ax-
WATHAAFRGTAT 9FAT | FEIHT TASAIRAA

I ouiEal the Ms. 2. Cp. Panim V. 4 68, 3. ws?
Br, and the Berlm, Parisian and  Tuebimgen  reakas 4.

From #9987 unto oF¥T not found in D; A also omils these

words except the first =L, T and © add them on tho marge
(Preading ARATER). 5, Thus A; gaf Fdar » ¢T 6 thus
DT o3 T A, oIF 4 G



w3 FEFTAGI R AN (N WIN)

AT | WY I GgET IRar At SR
QEETET YT Aq9 FAG | RIS T2 FMIAX | HAA
AEAT STAFAIT
o | gAY R AN R/ 1" gfaae:’ fRean
FTEaTIan: MHRANTRAA: g gaRiE AT
Rafaintisdq | g¥@mEa T 1ar "wEg-
TTEX o (A0 NQUNEAR: g qOEgy v aw
TARF TT TFA NATAT: TET HOTATT FATG|
WIS T I M WhRITFA=ITT A-Atagra |
oo I AT qfa"an  qragsE W | weaw
FEAMNZAT AT T QrRGeSirIREaD |
THEATARTNAMGREFAT: MRQQIT: | IWD-
SHEAIAYE: | Eneny: §Ean Ay |
Fiat gz ¥ Tt @ S 5wy qn agld
AT T | TFA FJATAS: | IFT I ATGHALS
BT T TTAAT | TAFSTAETES Feat I
AAAFFRATART gETiA gwafq a1 asa |
aftere s /&Y /&Y T T
Faug’ || gaa 7 R aager g a1t 11
Fo | AFANHAIZATAT AT ng_ﬁ?tﬁr giuata F3rar-
foar TfHedaarT \/AT | 90 IFqE qAH09T
ENEAFRY | CATTTCTIETT TN

1. Thus the Parisian Tcaka; La.hm;e: A,
Bombay: qfyadiRagr. 2. Liahore : garegarw. 3. Thus Br,
and the Parisian rcaka; sfidgww the Mss. of Devapala, but
in the Mantrabhasya sisrg=a; Stz A, drdasa TDC. 4. Br.
gives this verse sakalapathena. 5. Thus A (without w=x);
DCT : gaqfarafa =; the Parisian rcaka reads as accepted
into the text, omitting, however, =.



WEFRTAEN W 1221 LN(RV L0 13-1W) &

oo | AT sqaEgA aREEREE O T A
2 aawagd | FghregraentEars gy |

STo I g9 % I TP TWANFHTT FEIARTH
Fartr awnd: wot ggead ar fFavd ar
T IATHATTATIT | T THRIGITIAN AT -

] o | @ arrAiETRETEa )
G CEIA LR Lo L AR A EL AL A G S L )
T 3 1RRUN(R1 L0)

Fo | g Fr@T u‘sravifa? FTATAEY ATEIRCQE
a=iin giuata samfa < 2397 | aFEARTIEE-
AT wirerg e trR T Sa e

o | MEIATE ST SATA IZEG | T T X T JAT
AMFLITAL® | AT I ATEAAEH (AFUET A
"9y’ B maasns givafd swwia =
AT | HEIAT FTq | JTAAZTRIEST RE=Y
i TF7aq: | JrAAT AANZIEF HEIATTITACTT-
TGS | AA | CAHSTAAH QIHTGTSOICAT 0t
AGH FIATARY T | FAT TWT H:Eﬁﬁa [

T TRy’ |1 ¢ |
Fo | TTAAAHT ARATAH’ FAFAL TJ2qq TIX |
TEAIA T €T SAGTTZATHY (T FGA N
Fo | TF MEAMAE’ FH T TGS SAGTIEHTAA-
AT Fasqeq |
1. graear the Ms. 2. Corrupt ? Meaning ? 3. ocyg
dtqeq D, ocymgrasd T C, ocyagrasd A. 4. Reading ?
9. ogyqarige the Ms. 6. Are thess words corrupt ? * and

the Satrakdra would have omitted the words : wf§...q3a.
7. Thus of the Mss. of Devapala D only, TAC: gesre, gro the

Lahore Ms. of Br.,, and Ad., as also two Tuebingen 1cakas.




% FEFTEEX 21U (R1LLUIRN)

%o | JAYET: FAFEAATAY: | 9& o IgAA’
AT TENAAAT HY AEAHEY, |
ARAT N RGIEATT  SOnIfAfigear T
Fhh s ggonfer’® ore aRteaT i R |
Fo | afeReIRATAE AR | TMEHHITATTEE: g
w4 | IFAE* TATIAER T TREIEAIITT-
w&zarm&mmgﬁma;ﬁ FaniEAAHERn:
ERIQEIGATIAGSTS | ammgfﬂ‘fﬁn-ﬂzm
s;&ﬁ( | SERTTEnATEERE 9, | srria
AR FEEAQAYUEAT AT RN A
JTATLN: | O (& A-TTEAETAT 1 AT FATRAT-
m:rtrgsgm‘zrmtmm‘qmaazn ufagn | =WSE-
wETey ity gieats samie < a3a | 9uiEE-
FATANT TR AEITTANATANZA° Hi -
q | WA ;| AARTARCIET ATLR SHAUA-
TATIARTAASTRATEADN TGITIT | NI
AC AQEATAAE | SE=OE | GIEsQ
SFATFAURMITAZETATEEANN FANY Fear
TUIIAAY AAAT  AQAEROEA FAT
FAIRATAGTTIIAACT | S0 & ATRT A=y
I FAAETHAAILRAS” (HITZEEFAG ®H
faaa gfe | gaddgeTnE: T | od S8y
FATEIIAFS qJLET  qeTIEsar  |at it
EQEET a1 qOuEdd SgsgiaRiEr-
AT WEATVT TEQX PETear U =g
1. Thus the Ms. 2. ggrfife D; gmifa TAC, and
the Parisian rcaka. 3. oaz T. 4. R.ggas. 4. See

Appendix II. 5. See XXIL 3. 6. osg C. 7. o37a TC.




FRRTUGX RA 1IN L(R 1L 3N) 9

TRITHTET ! JIEE! g SIS TEivniare
T T TYYATA: | AT TATTAEHTAN®
YEIALTAM® | IM T IS QEAGICHA
S = gmeEtts Gatgrmaaad
=TT

Ho | WATAFAGHT TF ¢ | HRANWFG AAAL
AETEER® At qareraRRY  gREiR®
TEAARE Fq: qg TN AT TGN €9
fyaragsrg @2 SaaHq Tegia’ |

Mo | FRATTESTH FANY TNHHIGATIT | ITAT-
At sfrenge witaga e Reiatcagent
T SRRSO AT gear | TRy
STARAEH:” | AAAANY I | O 7 FIATACA-
frEAfagIAsIIEmT® g agRa’ | §9%
T EAIAAEHE I q(TE | FIZAUT-
T amm’regmgn“’ TRIEYAAEA (FFana |
TAATANW eal TE et a0 fad aaaw
R4 T | F1 gF 9EF graTaay g qiww-
= |

gar #fy Tifew aAEwRT | 3 |

1. oqfye om. T. 2. Thus D; ogor gzmrgesma TC.
3. winstead of sify A. 4. gwggy TC. 5. Thus also the
Parisian rcaka; agewr & Tuebingen Ms. 6. Differently the
Lahore Ms. of Br.and a Tuebingen Ms. (after sma=x): qwr
It gReIFBaTE al JFqqiEa: e qRiaaard  THEwed
a3rq. 7. Instead of sq the Ms. hasa blank of one aksara.
8. Had, then, the text of Ad. an gix after oz ! 9. exfea
the Ms. 10. m=rofte the Ms,



S5 FIEHTEEN R 1881 LU (R12 18- 1 M)

Fo | 9T AT AUY WRTANRAT AAQYEAHEFET FweAL-
=
o | !
HTo | gNT A(T TSFira F=qT: A
T A FAfRegrerrT a=h it mfea aafe-
TR UWUNRNRY
30 | ITFTT ATCTERITEI]T R AHTATTAA Feaw |
aret BatEaraar A amEg 9 G
TFFTT AFIAATLAT AAY FANAFATAEG2 qT-
TYIAT A=FRT | [T FAEET FWIAT A & &
T far qv 9T AFAqS Fav |
Fo | AT AT FNACITEILT A=A FuFEaara aea
TAEY | ITFFATEHTY  TFeal TqE@r Tedfa |
adr QAFdnA  gigaty swit T @wmRg
sEgfrenty e
7o | AT T TN IFF AF G AT FANCAT: T
TIATIERATT® AT 0T T0T Togea IOz
RIATAIYT ASYeAF: | A9 SFI@EFAAEA G-
T TSI T TN | TACATTAN:

YSTITE VAT KA e o

TR T 1 2

Zo | [IERga AT AT TR IR [ atern sa g q@aiT:
ged T qAvYaE srAdite wage: | oWy
TATASATAATET: T TIFT | ST ITHaTeAr-
qEIAT Reqe | LRITASTET | €T ME - H/AW:

1. Seeunder Sitra 3. 2. ogry the Mss. 3. Conjec-
tural reading, geararsqry the Ms.



FEFTGEA 8 1 -3 I1(R 18R 1 3-3 1I) 9e

GRANMG | TA GO | | AR aqn
FATET P57 | fmrgmae ity famen 1w v
TAAMR? TX WeNAT: | & FeAWET AgTATE:
AT A7 T (T GUFEAQ § A€ FAITEALA-
S | TATAHEG G TAEF TAERET |
AT SAYE AT TARAZUAATANY 13-
framrE R egE g5 |
WAlo | JAFAL SAYTTENAET AJIRAYY g7 A |
AFIAMANAET Qa7 ST AGTFAIT: | T
AT AN UFT T FAAT | FAMFAIGAAL AT
T | A gTR A A A AR T gAY -
FAT FAET | %f%nz:arﬁ‘?rwi\twngq%ﬁ?a.
TEaa T a3 AgIH 0T AT FAAEE MIY,
sa* (ramer 1 ageas | IR gEnETg gt
E AYURGE | JAE@RT @ndra: | mwEr sq
STEATEATA: | WIZ AEHGTE ([FOresay |

qEEaTEl data | AT gumEAfa ¥ ¥ se3ven: |
gtefa fwaw: |

FamwEateA | R |
Fo | HYLET TAANAFRENFQST faramamas-
A | TAAFISAATGH GEIAAARRAR I
gt qaEarEa |
o | AATTIA-TIAALAFT T AAATTFAAAAT
ATy T FHOE | 3 |
Yo | ATECER@AEY fafata TaEiEaAgg=a -
far aw AT SN T AgURR AT Feagig: |

o

1. Thus D; garamat TAC. 2. See Panini IIL 3. 169. 3. Sic.
Ms, 4. rqgwdrthe Ms. 5. R.agfg?! 6. Of the Mss. of
Deva. only A gives 5, CTD omit the word. 7. $Rzsn=ar:TAC.



%o FIEHYEET 21 9% (1 ER 1 2-%)
SN ﬁar@%rtmm lz‘%rq'mm g |

Mo | ALFTRAAITEL T qTH raanzwafes FAM:
YT IF Segleqst: gARra” |
armm Hry gar 2y | 8
Fo | TefrA=rgATE | Wedo Y | I7F ARATAET-
AT | g | qmzm?&q I
Ao | ;=T Frag=aT | ITH QT | Gamﬁaaquf%l
T | CALEATTAIATGRATH |
FE TN AT IR g TR
fﬁavwr TfTE QA g | . |
° | AYTRTEYFHT g gEEtaaramE |
FE AL I AT | WA (RO GATHAR |
FEIH TAY AT FEEAARGT FeAME=T | 7Y
T ngqe& I=qd | a9 wgwaéma TEAT msrqr o
TN i geieat | i wud A9 qre-
SRR ITCEETTAN HA T g €TAT
ST qRfFETC | @ g aargeEnage |
o | JAIATTY TEIN AT ETRAH AT ETH
qET MEA@ (91T zw-azz smuzrq !
=t | frerrvai giazvat dReEnTTaTgTRE T -
TOATEAEURAT |
A grer S s die: e fosr e
qaﬁmmmgw:aua | &1
Fo | FFATET TNAT (yverey fawata @t wftas arar-
3% saEmadoamEats | agEEEEAEE

1. See Yajn.I. 110. 2. w=% «@iz®s the Mss. of
Devapala. 3. Thus D; ogigat: A, oayzear: C.T.



FISTICEA R2 1 6~ 11 (R14R 1 9-28 1) =Y
AW AR STRAY | wRFARDEATEIEATT

m’?arﬁér# qUEF | OF aqgqd
#o | AA1 frzufRusaraasinrruguadg | A g
T T S99 aFNEAAUAATET STA-T |

fasdt sy AR Siefr Areoawder akuwge-
fafa | 9|
Fo | AANPAFATENGL FAATTHIEAT fAaEr Su-
ater =, N
oo | wra‘%wmmnmaréﬁmr fist 99 A=
st wrai @Rt frecaeas arm—gmama [
=To | FAAT (AT TE( et 79 a7 v gL
AAANSFIIEAT qTEA-FATAC I
fast i RE A a1 ¢ |
Fo | T FMIgIRaTEAEIN sndMETE=E Q-
BT MAEATRES (0§18 F0 a0 | O ure
qIET | AETATTASY | AYURT WITRT ATIR: | WA
AR AAT R A | wEaete aaerd
agsﬁ | f'érczt STl e e
Mo | IAATTFT =4 FFTEAE
= ' g’ [UEEY RN
Yo | SVIRUEIHEIMZATT” TR T IHEICIT
T AHEAAA T AT T AR araaa T |
To | YA THQIAA" AT ATAAHC FARST AT [A
a AT B

1. Thus the Lahore Ms., the Bombay Ms. : of¥ar.
2. mr the Bombay, g= the Lahore Ms., qw the Parisian
10aka. 8. sirefiwo she Ms,  4.3ffearg the Mss. of Deva-
pala, but cp. the Bhigya. 5. Thus TD; otftyex geare AC.
6. Utterly corrupt; the Lah. Ms. has : gaaeR@aa¥d A-aHA"



SR WISFUEEH /8 | L2 (R 18R e 1)

To | HN ATHA THAFIATAA TR qranT: N
ol A aAifeaw sfra=a qranfa :rmm%’
gfeadr qrEHaAES mwm TR
Esmgm mtraﬁﬁa zgae A & frrware
Tt TRESEETE AT | Qe |
Fo | A FFERTTT TANEWEATH SPIAST IR
qrEITRT: MEAT: FOTAGTEAG AT T SFEa |
SYTETAET FEIAT 1T ) Qg ST TANAE-
A==

o | WU qIET qUATAT I (et e Ty TR
QIRIATZTT G T (I Ay st
T | AT 9T OF T NEETA A

o I AR MAT AFAIT qAAT | AW TEHE
Ffrug=t aRiRtgeT I

FrafEsfaret aRae aEse qgeR’
el seTFaRmatfRTan . TeEaReiE
SerTar AaugReast ghEawea e
FarT vy A warTa Ifa AEw g

N

1. emfa Br. and the Parisian reaka., 2 Of all the Mss.
only the Lahore copy of Br. gives gfa. 3. Thus Br., AdlL,
the Berlin reaka and of the Mss. of Devapala TD (second
hand) and C (first hand’; the other Mss; =gy f& cegqm’y:
4. ogat the Msx. of Devapala. 5. The Mss. of Devapala and
the Parisian 1caka mnsert here IE &1 qIag. 6. {ﬁr Citw
DTC and the Stem rcaka. 7. The Mss. of Devepala  insert
here ¥#Y; et AT forgr the Parisian Teaka. 8. Although
all the Mss. read ara (and thus also has it the Chambers
Ms. of the Kath), not gmar, Devapdla starts in his Mantra
Bhagya from the plural. Cp. XXXIV. 5.



FEFTEEN 22 1 L-R (1R 122N =3
garRoATE et 1 42 |l

Fo | wrur X panfafivesd sfrgsi | 3a@ SRen@ar
AgTE  ARHTEEIEERIRAT  aRgiaaEa
AW AGTH Staygna | Agd safERaQeRad
frgTaaFRIE? | wgFer’ TNeT ST AT ASQr-
AR | FEgienizar aged dis | grasawEa-
AEARQIES (L qageh Fair | 9g o
|aa  gia ﬁrt{?ﬂtggqn“lw'ﬁmt afyAIa-
HFAFE ST FeaAr ghawgay e |

Ho | WATTAAAATHIN 1HTH NTUHIZRITAATFATDN
f& ufa fahn: o soaEsam Keg ) o
YR AYTHRI AYTH LA (AU Fra@1 | 987
T AFXW AITF AATFIATFAAT qteeT |5
qrat fEsT | fred sty affgarseiaioiod
froea g AUTAasT ST SgTEd | "
faart | aEgRayaags | ghreneala ages
g sferd AT AT | Ag e \waET o
forat: st wfremgeaT sz iR et |

Ao | FAT ST (AIRT HTTEHAERTANS JRIfar |
QAUTHQ T AYTH JFAT eI | [yl
SEIEFITAA [AUTAFAN | I€ FAgFET a9
GRAFAFZAITTAFT ghT=a18aT andt |-
qrdtErTEa g sty | grrRgd gthar
T (FraiE

FEIEANHASTAT W& T+g QAT TATATH
WATrg THTEAT AATSIAT AT e

FEROCATAT AqT-g T &7 a7 Feeefao-

1. ogra Br. (Both Mss). 2 ag instend of s DCT.



T8 FIEHIEGA R8I U(RIWIRAN)

At vgafeea@ gfgar gfafyar  o@AwEss

TTRENFAY FarferafE 1 2R 0

Fo | M= JITHT AW FeAT AFTRIAAAXZIRA-
TAETEg ATty | sfatg steaetai T
FARTY AT AAWATARZRQ (AATXTATIGT N

Fo | - qrlerAT’ | fysy eqr Ran TerAIr @7 |

o | TATEATH TITFH Tr=TT FITET ’%mrﬁﬁ‘m‘%
ANY Graafer | TYHATACE TIra<ar sarte-mz[ I

TR AT=TE QWHETTH AT THAATT ©F
ATTE WA HI=TET TCATTTATIAET TIRISAEN
WY ArE | A58 Ay o s G g
sty T3R” FEwon AT Harsﬁ&ir: sfrafa
3 3ft’ srremfafa” ageses SGEATIgE-
e sfisT samEwgTd gairE-
R g 1= 1 3 1
Fo | TFAGA TfA AT AITHFET FIFIA WA
|EaaT CRFAFAT FEA TN AT |
wFERaI T FEBAT TIE T SATHFRAT AT~

1. ffame A, 2. The Parisian and  a Bombay Teaka
give first W#’gii Tasgenta F and then follows the text as
given above. 3. g C and first hand of D; probably the
origmal reading was W{fr\ﬂ‘ﬁr st|, ¢p. Mantrapatha I1. 10 1;
bhut Devapala has read @, the Bhasya runming : %A1 aad
sy, b s is given twice by all the Mss. of Devapala,
by the Bombay Ms. of Br.. m the Berlin, the Tuebingen,
the Bombay and the Parisian rcakas, once by the Lahore
M« of Br.. and the Stein reaka. . The Mss. of Devapala
here insert |, 6. &1 must be cancelled.



FEFIAEN W1 L3-1& I (R1RIL-W ) &k

T TXRAT AAF | .. TEFEY AGEY FAAY
ATARTTY TT=F0 |l

o | FFRGA TR mﬁgt&&mqﬁtgﬁﬁugg&ﬁmn’ﬁ:
FAY TFEHIATARE QT HTT 730

o | FeAgA tfy FgaiCEmE | w4 | wgiEEErn
freg it | sge e arai ar wggEaEn |
TIATITAT AN NIRANALSTRAARTIH -
gatasgia’ |amgsy fFar a ¥ | w81 SguIs |
azINY gEgy ug=gyix | WeEiy agy agqQe-
qEY @F T AATITIAYA | GEnealyg T TIAD
o ST |

ATATHTAFATTEATTNAFA' 11 28 I

Zo | JAT HEAWIATAE I

o | FATERA A TATTAA A oEE 3T
FANTEIAFTITT AT N

AEAT FATAATOETT 912 11 24 |l

¥o | HEMAT ITAGIH: G TEIYeAT TEAT ASYI-
7 AfgaaguRg TAE | A gwls @gai
TUTT | AT AT FIQ fqraad

Fo | AT WATAMIEITAT TFIHWTTAT A7 AR Al
TFEFCET N IFHCR AT Af QUi Fea

Sro | A1 91T | A AHEST A [FAFTATE: |

At 2T W 9gST 9 NI AR TAT W

LN hatd hal
qTCHT qUCATH | TAT Fwerie 11 L&
Yo | Af Uf MIRT | [T FETRAIIALWAT IZrA@T: |
AW ... ¥ gF | WEAAH AAAE | ... W F&T |

<

T fagfaar: M GraaRIgEEiEs: |

1. Somewhere &fRrq seems to have fallen out.



ot FEHIEEN W1 5L (R LR L&)

So | AN ATHH TAMZA! FEAGFAA T XY FUITATAT-
ARAAT QT | GRS TYT FFARTEFTTH_N
o | qf MAFANRA! WET SFATS =q | wIqEA"
ATY BRI | AGATNERG: 7T A1/ | q47
AN TR A2 QrEATT FETT
I AT Htr 1 Q9 I
Fo | ATATAIHIATATTGEIET T ATAATFAT | T2
rEIETTASTEE
Ho | AT TFT: TAIANTATATAT
Mo | TT AIIAFAATYT TG ATAR AT
oy e IIrT’ 0l ¢ |
Fo | ATWAT ITAT AFTWIRF ITRY: | ot Ay’ f&=-
&eEr FI=TTD:
o | QT TAR: FaT: FaAl g At g: |
lo | TAA: FIT T
TACHAHTAT FFTOCHA JYA | AqAT” FFOOT
gRAT TEAT @RANEATATHGAET O | T
T FARgY FATT |1 EAETafE s |
FTARTZITTAT & TIT 4 T I+ O |
AtganasT fRagi AT YEITRATICAL |

1 So then. Ad seems to read wgmﬁa. 2. 7 supplied
by me. 3. The Tahore Ms of Ad . and the Berling Parsian,
and Tuehimgen reakas read : wa sr@mra: 5. The two verses
are accented in one of the Tuebmgen Mss. 4. &srxr ACT
(the better reading ?). 6. Thus (as Rgveda) Br., the Berlin
reaka and of the Mss. of. Devapala TC, frgaari the Parisian,
Rzl the Stein & Bombay reakas: fagagrat AD, and this

reading i~ presupposed by Devapala’s Bhasya: ga&a
At gaer Tt Qg



FISHIEGT W1 Q&R N (R 1R 1LERN) =9

1 o *
AT | AT RECYRAT ATGR TY-
- | (RS
Fo | EtyaE SHEERa®E FEr |- EgE

AL TLAT 9 JuT gsAg AT Af@E@TE  qQfy-
Ceeingl
7o | zrzgq:?r?maq Af AHReT B AMFH SR AT
TFRTHARIEHAT A@T TWHGIFE A<NGGAD
TURTATE | ITNGEIE] AZTH qTE a1 hredr
FTiaE Afatageng |
Alo | TF TAEATEN THT ST )
ATatEr YT ENEE T AT 1 e )
Fo | AT AFEELE AgeR: enfgta § waa /AT
T | EN=F FHAETA N
Ao | TYT HETAGTATT: | & ATATH: ATHTATTAT
HETE AT /SIS AT =i |l
fY v gAtET o eI 1 k2 10 RY U (R R)
Fo | Wi T gaAtARTaE o AT RS At ar’
=o | | =T FTFeAT 20 N
Ate | METaFS’ (& Faq |

zfor SRmiEs gerarrwReT AT svarn b

—

1. sty missing in TC and added m D on the marge.

A: W@n’ﬁﬁl gome. 2. Thus all the Mss.: the verb (sfafrz -
ariy) seems to have fallen out. 3. SatapathaBrah.IIT.4.1.2.

4. Thus ACT; gfor D. 5. et CT. 6. ogg the Ms. 7. The
colophon runs m Br. here: {r'%’ st F5% a?mrﬁm:% Ja©.



= FEFTEGT W 1 =% 1 (182 1 L-%)

ATYY ST Feg T=A1 A3 @ afee =y

T | GHAAT § WA A v Swewed

GIAAEG 377 FeFEIER TfRonfa’ 1 2 1

Fo | FIJU TR THANAAASHTHEATEATE -
A | FTAATIRNRISE AT geT sfEdatent: |

Fo | AGIRIAFA-AL GHES TUASTAHERICG |
NI FIAT (A FEEAFATREATTT AT
T | FARY sawlraay T qrAfEEa a3
gTfer |

AT | AIFU (AT (A TATIIILHIRETWST GFHT
gET Sl

THETETT FUFTERCTEREIRE | R

Yo | @ wfed ITER IITHT gAim@ETT STt
DT ITHARAT_ N

1. Thus Br. and of the Mxs. of Devapala TC and first
hand of I Arafier. D second hand gw, and this is the
reading commented upon in the Mantrabhasya: avg
A g FwrErmedrag L 2. It ix difficult to state with
certainty the original wording of this sttra. The above
given is the one of Br. But the thiee Mss. of Devapila
DOT have hefore the words Sg&r cte.: AFAT gYTHeTATAT,
whilst the Berlin. Stein, Bombay and Parisian 1eakas have
similarly:  s1gaaaw gegzww.  Perhaps here is a trace of a
double redaction, provenient of two different sutra texts :
1. AW TIIFATA, 2. as given above. To meit is probable,
that originally the Sitra text had only the pratika of
the verse. which is found with accents in one of the
Tuebingen Mss. 3. Thus D, all the other Mss. mqmm™ET
arfqrre. 4. Thus D; aqarmar ar A, qqden ar TC.



HTSETEGX Y | =3 11 (1L 1=2-8 N) =t

Ho | AFETALA [T TIHAT FYAATADT mﬁm—
9T AT 1 AV a1 ATHIEKTAAT @7 YT
ey zeg

Ao | @ T &Y GHQIEAT FIYAT  FIAA ARG
qUieaT =

QATATHATITEERTAEA 1| 3 |l

Fo | CATATHTZTRATATAY QACPIAT ARTAIATIZEN-
FRAMAEAAE. FAAG IR QAT
FA AT AT

o | qaATHIRATATEATAL TEWMWIIFAT  FAA
aﬁmrtsrmm?vq n

T A AT TEeAT: T A GRAAANG | W A

|YAT o(re: g 7 |@eg 91 AT FETHRAST-
fafx: s a FFAAL FITA AT
T72y TATAT ATHAT STEA~ | ATEERT a{a’mmr
ARG, TR I 3EIEH M
vf‘w*rmﬁwmm Ay griw’ TR

. This St tia is preceded by Br. (and the Parisian
’(‘ﬂk&) by the words : = @ gl earar. But Br. intermixes
this  chapter with various digressions and comments.
2. This 1s the wording ot the Mantra according to CD and the
Parisian rcakas: all the other Mss.: ®uyg ¥: &g W1 | AT AT
g, As the verse closimg with geam: occurs in the Kavhaka
(1L 1: 8.8-9), it 1s probable that not this verse was intended
but the above given one, with a various reading at the close.
Otherwise we would expeet the pratka. 3. With the
anunisika the Lahore Ms. of Br., and the Bombay, Stein.
Berlin and Tuebingen Tcakas. 4. Devapala in his Mantra-
bh3tya presupposes sr@&sq. 5. Thus the Berlin, Stein,
Parisian and Tuebingen icakas; 23701 the other Mss. We
expect. H1eIrT Frefor wr Frdgon,




to WISHTEEN W 1 8-% 0 (121 8-XN,
T TG | rarrETT A G5 Ay
TR | STUTIAAT e HR GFAT FA 1181
g0 | ... hHgEE: FiveniIeIgsagsin Gaau-
. EtgAnETR: e W | - NEIAIaRiEa-
AQFANTTT TS qROAMIAT, TR AATZAT
AHQFGL A YA FETTIAT T CLTA TAT AAGAEA
FATAT: FATG | AGWT FATAHAT T A N
oo | I WIARTIY AFEAE WEHS Feqi AATY T WA
AT AT T FATATHAFIHONCE: ST L.
WAl AT AF-AN (T TRAZTET: QT T=Z I |
AETFTAATE T FeYT QREAT | HQEHEAT FH-
AR TATAT T A1 GSAAAA FHALT ATIEAT TR
SFaTET Ty 0
o |.. |IAT TATHITONER .. | HITHTATARTTCS T
TFAW AT QAW TTHAT FqT | HeqTa:
SSENA | Qe (AW 7 | aF qSH WAL qT)
TAT GATH YA GUGTHHATR | TUT0g
1. ®a@d the Lahore Ms. of Br. and the Parisian rcaka.
2. The Mantra in sakalap tha not given by Devapala
immediately after the S tra, but later, in the Mantrabh?. ya.
The Mantras are given with accents in the Tuebingen 1caka.
except the one beginning: =r sF=a<. 3. So then Br.
accepts (cp. note 5 on this S'tra) two different mantras (?).

4. wgRaifite the Ms. 5. Thus runs the Mantra according to
Br. (and as to the first words, according to Ad.). Devap’la
reads in his text ! Rar gaEg wga: gFFwwgaswE ! (Thus
D; s ACT). In the Mantrabh**ya the Mss. have
different readings; ® #*& ga: Tymwggarg (AD: °™T)
TgaT at iy wadt | g23 (Thus D; gasg ATC) g g
AT GEETITA | qUT W qRnsa} dQr gami e
g2 | As for ®I..%%q the Bhatva gives: a&figear e,




FEEFTEGY LI @& N (21 1%%) 82

T AT GHTMAA | T qAT TG TEA-
TETRTAY AT TALAT AT | TIST Tl
TyrEt afirst & AgawrEgr@ | ar A= R-
afeat T sreiafea gFTAt | gifagaweiaT-
TETFERAT g 1 Y |

Fo | AT G TN I Ea@INETA T STATqTArg G-
QA TN TATATFAT T SHGT AT a7
o | TINNAWTUEAT TAGT T TAT FATHET g
W|ALUIEIAT
"o | TH WA NUEATAY TEATCEARTEIAA | ITH-
CIIATYRTE | G GGHT (g Aiargraaanar-
AFETAT N
S TIEE: w7 U & Il
Fo | ( GAT SAST W(AT T ) TWF TEY JYRAETGE-
TG IEAATGIIANTSATHANRAT AW &
FAEAT:
Ho | AT WFATAAFTATACT T T TROTTTAy |
o | IH T JIEA: FATIOAET AT HHearera Il

l. Thus (geasge) Br. and, m the Mantrabhasya TC.
as also the Stein and Tuebingen Ycakas ; g&age DTC in the
text and D in the Bhasya; g&"nq A. 2. Thus Br.,, four
rcakas and TAC; D, and the Lahore Ms. of Br., the
Parisian Tcaka: 32 &y a2nq and thus is presupposed by
the Mantrabh@sya: fgs w a¥ & Iy I WAgs wgA?
g 8. Perhaps the original Stitra was much shorter: mv

gHTANT lag?waa'ra‘h; the verses are accented in T!. 4. gm?a'o
D. g‘?ﬁlﬁéa‘o C. 5. These words contain the pratika It swAF=as.



R FEFTUGA X ISU(21LIS0)
rraTfFwmer 1o

Fo | ARAFIAL WIAMLHNY ATFIUIETATT  FUAMTR-
TAIATTT MEZ FRNG AL | TJIATN
HEHAANFAFIAA FoTAT AHAZTY FTAITATYAN

GHARAMATATSATHATZI N

Ro | HEATTAX FUANATS(TATARITNCH AT AFAT-
A HATE TG | T FRALY S7T0 UALI0TY-
ey Richy agermaramasTd |

ATTTETFIFRE DIC: (PITTT!
T:! QAT TEA IIAQURHAT g N

TR ITET MEAGTHAQCY GG WAAY T
e lﬂ’%‘ﬂ'ﬂl
T T g A S T qIETAT
IAT FEAT AT T TIATTIA THTG N
O TEIT FIMIATHATT TOTQ (ALAT | QoA -
Fgea%” g3 |
HIATCHRNY FHANA FBTITACTM T
AIRAGHITITATA TAQH T5T |
MRTTaAsaia |y @&t = )
AT T AR TACTAIATIY N

AFEATTAT SHHRCQEATAY I AENT T2(T-
FETHF

1. ¥p#ze the Ms. (Bombay ; in the Lahore Ms. this long
digression is not found). 2. Kith XVI. 13: 225.
11-12. 3. These words (missing in the Lahore Ms.,
but given precisely so by the Bombay and Tuebingen
Toakas) are of unknown significance.



FITFTUEN X2 1S I (R1L1e-cll) 8

Hio | FRATIFT JITIHRNY FAW FAQ | 3Tl
FATTEIT Ry | mmEndate @ staasdae)

et Fie° WpEEEAYT aEdierHT av
wffagraarrr’ vRage vt TRefreT

AEREA FATTRESTARA geaum-

AT T4 JrEEATT TET AT g gAfw giao-

fAagaufEag i < |

Zo | TT ATAZT STATTZAT T ARFNHTL LT T@
JIEAET RAFAATHAE: IFIAT ST | GAV
STRreat Flfaar aeas faheagesy w2 | ax o
ATAHFTNARTAAT IR T TUAHIH |
O OF: | WPIAEAE: | Qragaegaid: | | gaar
TAATIA GANATARATFATI FUETATAL
FEET Feawary QU $9eiQ® T angret
QIYHE WIFFIA 90 SAq0rear & v staaa: |
AA{AMARE: | HF FFTIAE F@TTww-
EAIRTAAGARTAITIAIA A 7T | ITFAT-

1. ewyqrqr the Ms. 2. Thus the Bombay Ms. of Br.. and of the

Mss. of Devapila TC. and the Berlin, Bombay and Tuebingen
reakas: fa®=ex the other Mss. 3. Before @y@ the Bombay
Ms. of Br. (not the Ms. of l.ahore) inserts Wr&m{ma,
the Berlin, Tuebingen and Bombay “eakas: !{ﬂmﬁ
also all the three commentators treat of this matter. I do
not believe that the passage belongs to the Sttra. 4. Sece
XLVIL 1-2. b. emmiiaffasge TAC. 6. #@afe D. 7. s
Fige A. 8. Hopelessly cmrupt The above given is'the
reading of D; Jamuummramm@relagasa q@afiase CD:
FaraERTERAT s agaEAaTTa@ase A; CDA point to
ogATATATY.



& FERTUGA YIS U (1 LISN)

T AF IAIAT | MECATTE AR FF:
g TAT TAIHEaT: | gIgisam @aa |
IREHET TAAT FIY TIHFHETIH | TIQAT-
I | o IEELTHAQT 3 aiREqTy atad |-
i Tt e T it Zgag | HeTE
AT [FAAT| TTA ENYQ T | HIITEICAT-
STNTFATFETAREETTE: TEIATnT Rgady |an’
FTTRAAME T TIHTEITATT  ATHACICART T
TFE TT JU T3 ITGIIAATEAICT T AT
HAT T FEAT T° JATH QAT TLGET
WET* %47 | AFAY GEATATATTN: |

o | AT STAIH AN GHTH AT A NH AN RIS
Tt (ATTd | gy | S|Agy .. g9
FUIEFATTT A7 JeqA | GAHRIATIRAGROA-
QEAATCATS | TATT | TASTSORTHAT N GAFAR
Hig a9 | qfaamd: gaider ¥ aggsgnaan: 1a -
T U1 & AZIIAAC METAH (AATEATI( T
g ARAFFIEAAZETAT TG | SFIE STAGHAT
gfa: | (At g @ran | /ieE [ FEEsgEa
atE=ng | WA giUgay aWeay go AT
WHEAY AOAIYG | WSAIENA GEAT qENER:
THE TH TACNA ARAALAN MEHAT A AR
ATEATCUTT 1T AT | FEUA I €L AT
T

Ao | TAT AT TgFAGREARTIET | § Qikafy | g
A1 | oyt (A’ | wasaataany
ar R giggy | wgEn | damsiAd qr |

1. Sece Br. and Ad. on XIIL. 4. 2. g=ar the Mss.
8. R. g, 4. gty mwgey D. 6. fdww the Ms.



FEETTGY Y 1 5-& (31 L 1 5-2l) &

RS TN FATH HEAQT I TRFTRQNR-
gté FERATAYNIAT AT T3 & AT | T
AT Eruw{&m twr—qama aﬂtmtquanm |
TaAd ITER SEEa: @9 OF FfAET aar-
AL & AIRA WEAT fatgag | werard §&g-
7 @At awaa? | yEaa smagr g
ATW | AEERTAHIA I I HTTTIET-
AT Tt gETeRtT aiyenREEzganay gt
& veft MrTFATT TEAATRIITET TFITID
sfr YA’ | a7 qETEAy sfastminesE: | T
FAFIA AMETY PO Ta@° A AMETAIFA: | -
FfETRageaArI | afEE Faa: | mEEaay
maaamh-u ANFAGIAATIET TNQEAT -
FA qgAr FIgRY LA G I qRsag-
FA EATIREAT aaamml AT A (A&
A (AT Fear FA ETYd  FEATATAGTAT |

HTTTEEIIETRT EEATqRUNTAATCg L A qH
TF T qRATT TF FAULFAT JA® et
AT TN

AU A=Y ¥ (AT | SAQ: @ e TA-

L. wgamor the Ms. (cp. Devapilan. 2. From the Kabha
Vaitnikasitra ? 3. This sruti isunknown to me. 4. Thus
conjecturally emended: & the Ms. 5. I cannot find this
passage in ASv. or Sinkh., but cp. Ap. gths. 6. 16-17 and
Hir. g hs. L. 22. 4-5. 6. See XLVIL. 1. 7. The Bombay M=
of Br. given after ﬁg'v:q' the pratka %‘ ety followed
immediately by fgtei fqe LEE and then comes the Mantra
Sakalapithena. All the Mss. of Devdpala and the Lahore

Ms. of Br. have as given above



% TEFIWGR X1 &N (1am)
m‘lwmmﬂﬁgwﬁ
feet forgha agaTeT™ Wiy afigorRasg-
AfFERTTARET o & fyeafaty | o &7 R
T WY AT T A At wAg T FTET A’ |
o A ATT TATAST WA/ AT et QG-
Sverfer 1l &

Fo | MEAATFAIIAMN® a8 A fvaafar geiai@®
=T Fo1° AHS TFT ATLAT | & TG AqTS-
FIAt T PIIEHQ TEAT TIET QAT
Tt | o 9 | RUFE T la gzai%
Hrast qaty aaead: | e gad TFATAAL qrmqm
TTEAH FATAFTT TGTY AT JUaed i g
qRHEHITETAE® g’ | Suda: |ufe’©
o | Scarmrerdity EEad | gaesgme:
AT FFAT TATFERT AR FIQE TFd @41

o | & TyEATa fETuagednw airgar gdagar ay-
AT JUOEAT AT 9TE QAT aqimnwﬁx

:{}if?f Fiwatensgisgy algcd fesd agam
st et |

. =g: Br. 2. Instead of the correct ogfre (so distinetly
a Tuebingen and the Berlin reakas, both i Sirada writing)
all the other Mss. : ogest.—Instead of ogqyad, A : egniaaa and
thus also Br., Ad. and threelcakas (isit preferable ?) 3. e all,
except probably a Tuebingen Ms. 4. Thus D; oqh:r\qgm
framgrenfy T, ey A, odtemifamerniy C. 6. g om. T,
6. ? &aqr CT. &t AD. 7. Thus AD; &g TC. 8. Cp. XXV.3.
9. srme A. 10. ? Thus D ; Iqdew gy amfrer A, swdw: grdfrey
gy grsfreq gfy TC. 11, ? Thus D ; ofgzew awaefig T, gmise
ZEq ¢ gty AC (the last: oqq@HIo).



FEFTTGA Y 1 -2 U(R12 1 8-32 1) &9

WMo | T FIg=T TFANY ... rrgRTaiaty Atte
F7 (A9 GEAATAILIORT afraradt: | gl
EAFITEgSTIN  FATIEA @A FTT@TY |
g o FrEtHaaaT s Rrragsd Reeraag @ |

glfayorer: gar=waf 1l Lo ||

Fo | TP ARMHETRR T QY gAIRTCIR? 13-
q&: TR AT | TRIYATR A A Aat @ i

do | qAI Q‘IE’TFEIIHI arggu%rw g gATEt |
aatar YT TATNT TR ITNAE?

Hio | TAT FRJWA: TAFHTN | SFATHT F T FEHTTAT |
AT T FrFQIAIA FT A

A4 FFTAT AL @y qamra JfA@d

TATRT T AT e 1 gL

Zo | FAYAT AFAY 0y 7Y’ | HraAUN STAQFIEN-
FA@ATCINET TATATAAC | wawt ggwgEmA
a° ErFaTAEEN Srae O gy aEat 1 gi-
T’ g‘rm-m‘nmz | sy wfe.. w1 Q3
rlsrur =agm- AT 37 | 77 freRnT
anthtT 0 I

oo | W JATA | TH FAETT |

L. Instead of gam TAC: gag. 2. This is another
explanation of the same sitra, giveﬁ further on by Br.
3. After ¥ the Ms. had a Dblank of one aksara. 4 The
two Ms. of Br. and of the Mss. of Devapala A, have not the
gia which all the other Mss. here insert. Probably the verb
of siitra 12 belonged originally not to the Sitra text. 5. A
commentator of the KAthakasfitras ? 6. This is the author
of the Vivarana, see Ad. on this sfitra. 7. Thus DA; owguy
TC. 8 A om. 9. Thus DT; gtm=agargray AC. 10. o=x:
AC. 11. vt AC. (comp. Ad)



¢ ETERTORH /%1 22-22 0 (2121 =W

Aol WY FEX FIAFEANIAL  STAFFIRA@ |
WU | Hi qia:? OO A e
QRETETITT ErasqTEr WY ALTCIEAATAT qI |
oy ST | Y FAraaH@® qEETa F 99-
THAT CAFAT ATt N

AT Aot |eEgEE 1 2R N

R0 | THIIY Travq TIATAT: ||

o | WYY TATHARIEY AT | T TG FAF
Tt | {3 = |eatrageaq’ i

o | FTYT: ATAHAFEY Traargany b

SETEEEEEa 2R

Yo | FEAAITF: | AW | ATAPITH JET-
i 0

Ro | WIHKATAX XNFUILAT: | FETIEIT AQAAT  FGT-
STEACLA |omRn:® 1. TgIfd gaasaman: 1...|
\AET FEUATTIEAT | A YaawqT T4w-
gL TagE® )

v TR N L8 1

o | At WY FIET FACGFAAHRAY FA70A |
FRATEAT TASILANRIT A | qarshrd 79
AFEE WATT TAEIHICY FIR ST O Fiwr)

1. ggfﬂ' the Ms.; Ad. refers to XXII. 2-3. 2. ? read
#1 sria: ? (comp. Dev.) 3. viz. in sUtra 16. 4. The
Mss. of Devapala: MY g0 geAieqiq. 5. Perhaps
(cp. note 3) the verb originally did not form part of this
sitra. 6. The Ms. has only R¥€g T, see kath XXXIX.
18: 125. 4. 7. On these Mantras see Appendix II. 8.
A quotation from the Kathaka yajnasitra. 9. Cp. Kath,
XXI. 12: 53.1.



FIEHTEET Y 1 -2 (R 1 L 1 L3-T&N) 1Y

N g FRUEATLIACTET FIATAILIAR G
TEEHRAT oT 999 gag@gha | afvas ggman-
FAFTEA | FRATAEW g TGILA Jau ..
UPyaTg FIEOIEET | hEg fwn | sgamte
FRAOTTTAEeaT | A7 YTA%T 9 ¢iF WP Sq-
A At et i |

to | Arfer Sy waty AT 1 TR EHAAARTHRRY FET |
FEROTEAT FAFLAME Ay | FEOIEd TEr-
T AU AeugEe SgAedAw S g’ g | 9g:
i geterrara: | aggar’ adwar | arniety
FTIRAAITT LT @ A g 97 I WPA T4
FAT* FEA | arfer TMHATIGENR FEAUT T =qT-
TRA” A AT | qAwAT Aretag T
ATE 7 FITFRT | Giagmr arffy A A
AT T AT A fywere |

Arfrger@® g 1 4l

Fo | mifagematatty fagrgragerrgsasa | it
TR AT

To | TF FALATATATAPHART AT | HRAGAATHAEAH-
farataantaantt g |

Mo |... AT FFTFETREGATE: |

SIETR NG R o o oo IR

Fo | AMATT TATZIFTqAA] AITTAVCT HiAA | T
TE: | FFEIMEAHT ST AT O AT AT
TN TAETRETTD@AT AFAASTATA

1. Emended; oqmoreify the Mss. 2. Emended; ofmaa
the Ms. 3. owrarthe Ms. 4. matgar the Ms. 5. This means
that some take sitra 14 and 15 together. 6. On these
Mantras see Appendix III. 7. Thus D first hand, and A: D
corrects on the marge : qrateareaeareme, TC read : qrzereai™e



foo  FRIFTUGN W | Lo-Ro |1 (31 L | Ls—Roll )

Wo | A ST 1 TATET | HIATT &7 TIET | |3y v
TqRE faw

o | Fyegea: | a1 Seawar =iy afa i

fRomerst geawfin: s 1 Qo |

Fo | RRTTIMY TR AT TRANIARAT TT (AT A (-
T seg=Taeay |

To | WITALYAITTRT SIAT AT A | HIIORATT S0
I rrTTasAqnEg I

3 Tl wEETgfatTEgnT: 1| 2z |

@o | BT 3 TET | | YT TN | A T T A
T T TN

AR ArfrenfEaEitE” gt 1

Fo | srffrqramritaRcra’ | sifafaghin: sramAiagiT

Ho | TR JELAUHIH waﬁaxmﬁnrmwaﬁ I

g gean wer qm:r HOTATATTT

T AATOAE & af ®Qrw ey | A A

ST A i F af FOOH @rEr | 9 |

SYIMETAT A qIA=AT A At wO WqREA

1£1£ A [T

Fo | TTRY SATEATACTT EEAT EeaT FFATA AN

1. margr=ar the Ms. 2. Of all the Mss. only D has
arfirqre, which (see Kath. XXI. 5; 43. 13) is the correct read-
ing. 3. Thus here all. 4. In Br. this sitra runs thus: gar
gAT... ogwuwUTy qfyst awfy; then follow the Mantras,
interspersed with bhajya; gfa B3y, at the end, not in
ACT.—The sfitras, numbered by me 16-19 are taken by
Devapala together as a whole, with the first words of the
sltra numbered by me 20, up to a7 Br. seems to
connect 19 and 20.



FRFTEGT W 10-RL N (12 10-1QN) {0

mmm-@aﬁam l... AU TETR-
forex firm&'sré—m AT HETAT :{}m mramam%
FIIXW TT FATCR: | ANAEL G AZrga -
AT

Ho | IGTAR FEIWETAT LA A1 ¥ qRastergE T
AT | snméﬁntamr geav ar o syfrafa @i
I qIEEAIAT AT A1 A STATY A Fwrara-
Y 1. A%, NRGHZQIRRAT T w@qa 7 7 @iy
FagFgITml

o |...AAATHEET T ¥ qiAsigaaqs | {Fad gean
(=T sgeyaT it | g gear ) Ot ¥ sqgean
FIRE | FRRTT dawaaEagd gaka @Er
TSAT | A GARRET At TG (AT TRqeae=
T | FemmwEAfiEiend aqr sndia: |ax
AFIAFTIEN:

IFIALHY T ATEITT I JEARTETSS-

Il €T A’ WiAG: w6 SPIAEgIi qevi

FEATSTT TEA AFTHIA Teor A TR ATH

HETY HAARFARTHAT F=7 T4 -1l

Fo | sE{isal R TAEA g 3 wreget weamaEacy
YEATET AJAMEAT A-AY F#IEAT GACTH g AT
TAATEAST | FUARIENT | FA 75T ATFASTA-
IQIATZIQEAT A7 | F AT eI
AET YFIA | MA@ IFI | YT wEzQuiasa:

1. Cp. XXII. 2. 2. The passage enclosed in brackets
is supplied by me. 3. Thisis the (only correct) reading,
presupposed by Devapila in his Mantrabh2§ya, & also the
Stein, Parisian, Berlin and Tuebingen Tcakas. All the other
sources (and cp. the commentaries) read @t 4. ofyFa: A,

ofygfa: CT.



R FRHRTLWET W RGRRN (1 L 1:%:)

TRIGAMA ARy gEawat: | TwTge: " AT
QAR Rua: €7 | ege: aIRauy FAaaer-
AT ST E Y | T aEaiegATggaia-
g A= QA 1. FqIIaAFFAT aed | wRE
O | WETT gaywaEiRgs? | whEear g
FAMZART | ARFAY a5 | TIAT FoI= G=q9_ |
Ho | T IFNATATTATR Y ATTHET TLATEINT TEIT
IT: TATHARTTAT TEAT YA 9T AT qASH
QA | ¥ =T gEAv |
Alo | AETATENCT Feai MEHEHAT: | T€ I
MATHE ITIAT AT | STTSFACGIIATIET | I
QATETAAT | TTET AT FFAEE (Y eI | § @
ety | gfrugaaasattaniis | STy IR
ZEA | {agere | AT | AeaiRE@E T | o |@sd
oA | HAAT FAQrA FETPARTH N
TR seEr a@ gt ot @ gy-
ST TEAT AT eI Sgreaana:’ | W
SPTAT FfAT Qe aTgae Ty An |l
At IR IAFTHCTET TETT VST AL T |

1. Thus D: espegmrgeeqr CT,; oq@agrar A. 2. oFHfoTEHI®
D. 3. Thus the Bombay Ms. of Br. and the Bombay and
Parisian reakas: the Msx of  Devapala: ggrifa, only TC
the Mantra itself gsore, Ad. 15 indistinet. 4. The precise
wording of this sitra 1s uncertain; as given in the text read
both the Mss. of Br. and the Stein. Bombay and Tuebingen -
reakas.  In the Mss. of Devapala the Sutra proper has been
omitted.—Possibly a¢ must be cancelled. And perhaps the
four verses in their sakalapatha formed originally not a
part of the Siitra text. 5. Thus only CD of the Mss. of
Devapila, who in his Mantrabhisya presupposes this
reading; all the other Mss. gyras,



FEETUER 41 R-XN(NLIRAN) Lo}

qT 7 & S;AT fTraE qergarea: g
|T9 || | qEETAT AT qEEITH | Y
«q NIRRT TN | W T
fAfag weadt AR 9 | g afRe -
QAT ST agsas iy 1 R )
Zo | TFHIT TACRIZITSHAT A I
Ho | PIQIHTIATTIITST Fq )
Ao | FAT TqfA FErAta? aas: i
AT AT FTAAT WA SgwIergAEY |
SENE e SR
Fo | 3rgea” gy T | (AR OF W | WA T FHIEAT
LAY AT AIAXAGARRATE | HAAZ
r: f%m\mm AN | FATGRG’ T’ Fglaeg
ATATYEST &2 | TAH—
FFENI TEITTRT TS FIAGARA: |
I 915 & ¥ MiAT I=7Q |

1. Thus Br., the text of four Tcakas; the Mss. of
Devapala TAC and first hand of D, as also a Parisian
recaka : fasrama, D second hand: exfd. The Bhiasya starts
from fasrata. 2. The aksara oge is indistinct. 3. Thus
Ad. and of the Mss. of Devapila AD; Br. ins. g% behind wrrem;

CT have: QUEAM SAAIAGAT® WAT I . 4. See
Appendix IV. b. Iwrga@*. 6. ntgx D, rg=a TAC. T (Ms.

of Devapala) and the Stein and Bombay Tcakas. 7. Thus D;
oweger:g ¥ TC; ogwr: amar A omitting & ... kg. Read
perhaps (cp. Ad. on this Sutra) #m=ave instead of zwge
8. &4t A and thus also Br. in his quotation of this s’loka,
Ad. with §im; read 1 ? Cf. with this the following s'loka as
quoted by S’abara in his Mimansa bhasya XII. 3. 16:

ge3nm aggwily auqr AEEAR: | Sedtaeri g € § s swa



108 FTSEHTEER Y IR~ U (312 133-32 1)

X | W gz | aqr saead arEdragIrRaR-
fegmr man oAt ara wwEtr ' oF gEdsaE )
SHAN FAMA M EAETAT | G69qr |
g | ATy qumeTHY | SrarEatima: | ATy
T frer wat | T A | e R R IEE |
AW afy FUFTAF AFNAAWAFATAT  aqT GI5H
FTHT FQART TrEEAIS° qE: | Y g TmEE-
T s weqraeaR T Azt Zhawar siaear-
FHGAFTAFTANG: AZCATTY FITAATTE )

%o | qF Wias |LEA IATAFIH A1 I A
TYFW T4H

To | FAT AT FEATI RS | T2 T8 | MAHATWE AT
TATATQQIT* |... THT TITAT ITARIR N

afd suTAey wafgmmfaania aFaasT

1. Devapala takes the opening words of the SUtra,
numbered by me 24, as belonging to this sentence, but also
to stitra 24. I give his comment here. 2. Thus AD only
A om#Ho instcad of omde; osgasumame CT. 3. Thus D;
o A, ot TC. 4. mzewmzmeawe the Ms. H. In Br. and
Devapila now follow the verses of the Sarasvatyanuvika,
whith 1 do not believe to have formed part of the Sttra.
This is probable firstly on account of the designation
“anuvdka’” and secondly on account of the fact that Deva-
pila combines the words & guFg=ay with the Sitra num=
bered by me 23 and with the words following after #f go,
which Devapala regards as a separate Sitra. If the two
Sttras 23 and 24 were scparated by the extensive Saras-
vatyam}vika, Devapala would not have been tempted to

combine the words #fg gusa=asq with Sitra 23. I suppose
that this Anuvika forms a part of the Kathaka text-col-
lection, a kind of Mantraprasna, cp. also LXIII. 20.—The
text of this Anuvaka will be found in Appendix IV.



FISHTEET 4 1 8- N (RU1LIW-RY ) QoY

HEATTA 1l R%

o | afy guwewtufy Agataat | aR PR IR TS
LT FTTY | gawATR samgieg Fear | ay-
TOIAT | TREAANGATT TT AR T | G-
oI G | pafreadE afrereergaeaat-
qqT | TA [FIEETTATT T IGEAAE GRS T
zE et ration srran s |

Fo | FrEfrTE: gIE T aEd
TERrUARATET 77 Qe T AT At
e arrg | g TREggaTREa-
TRIERAR? T STrARIA° e reRrana
S A g AR |

Ao 1{F T FAY AT ATEaiigEe | ST uhasIear
FAMIBIAATIAT a7 | YA | 27 guFas fraar-
FEAMINGT FFRYAET IO FEAAEER° TW
ALY TF FTNFTEIGITay G99 auQA-
i | QRETHITTTOTA J1aeq | a5 @0 gy 0

OFRFALN A== FTHLTFT q3rer A fAre: 14l

Fo | HHYEY: NAWHA: | AFATHIARISTAT foreas’ |
FIZFEARATFAAAMHFEAY  IECQOH  q&T
TITATAT | TATANAT FATIRAA, TAT TAT-
1™ qar faare: | fRaEmgan® germaEaget-

1. See Devapala on sitra 23. 2. Thus the Parisian
Tcaka; om¥rzare Bombay, omirzde Lahore. 3. See XXV. 80,
35, 87. 4. Corrected; olgﬁm‘quo the Bombay reaka, oayfe:
aaToREe the Bombay Ms. of Br. 5. R.oazg 1 6. All the
Mss. without sandhi a=. Perhaps the Sitrakara intended
=X | with an interpunction. 7. osgr A. 8. oF: aqr!



0%  WERTUGN W | WRE | (21 L 1 Y& )

AT 92T | TR NFROFOESAT JTATQEA] T
FTATFARMAAN: | THa’ FAQ°  NAREEASy
T FwRrczawa® gaiea

o | TRFH(Y AT TT TTWT T | ATAT Jraoyear I9-
TN TITTQUATAT T AR IR AT

T IH ATITLAAT THATT SETE TIAT TTNTAT

FERAT A RAwpaeTaw T 0 *8

¥o | IZTX ST X FATTAT: T TN ATAIYIHAT TATEART
AT RITFHF TACTIR T G AFaAN FAQ HIAT
FAAT TAACTES | A seruAt At TagaAg-
T | amEggRaat frid’ | faggsgsr STRaA-
TAFTECIAATATE:® | FSTARGEAT SeTeaaeq

Ho | WISTAWA LeqT T T/ ARYIIAT TR EIET-
AT FET T SAY AEATAZ AT A Areaa-aqll®

o | FRIAHAT FANFATTYIFA=AL &Y FUT |
T TH ATITTOTAT TIINZAT T ST SIHT AT HIT-
AATAFAT FTTIATH WAL ACHIY QRS
TIAAN° MEHAAT FAY qF IZTTFAT ISHEAC T
HFFAQ T qabed | CHRRAQ A0 FITACIIE

1. =& D and the Berlin Tcaka. 2. wgm@mdrasx A.
3. qrze ACT. 4. gurde ACT. 5. {§ om. D. 6. oqwex @ugesi-
qee TA. 7. ogeaw: a&x AT, wrgagex C. 8. According
to the Berlin and a Tuebingen 1caka we have firstly of the
eight verses meant in XXV. 17 the last four, then follow
the Mah@vyahitis (ib. 18), then the three dgnipdvmanis
ib. 19, then the three offerings with the mantras of
ib. 11, then the santanis (ib. 12) and those in ib. 13-16,
and finally the first four of the eight verses mentioned
ib. 17. 9. Corrupt! 10. The text has an interpunction
after IwTE )



FERTAGY W I &R N (3 12 1:%=z)  Los

= gl | aar Reew sl 7| fauEsgear
TRAT FFTECEHIATY | NG HATTE | -
T AEATARATE | GTFAET T TR
WIT: JUFaH QAT | a7 gEodean apaear
AL AT gAY G (A AT AT IR aTATT =T QFAT|
ATTAFAATAFANEHT GUFA Qa6 | A
HRAIQ@RT: FIT: | TTHT 090 0 (a1 951w
A aagefaga®  mEgicnEasaats qare
YATTRT ANFEIEAIIEEE ST a3 -
gfael Tty Frafgceamt gy aas: |

THTEAL AT T AR AT | qAwETH
STAHT STARA |1 &7 a1 o fAgeEe’ ud
T Her S TR GATEATT G 139
Zo | TREAR a7 ITQNA TAY THAGR: gAY
AT aIaQ Feat | awE T i
Fo | T IATYNA TYIVTHIT TRTIAZAYUART WqHA-
difar g€ gr=ran
CIEE L & (AT A E I LRI PG 1 B A LS NI
TEEATTARAS T | qEEaEanAsEmag o
feat Wa | Foaeg :F I oY [ ;A-
fafer | oA A oy | s ARTRm AR
& feqr W | Ui} gaeaT: g gAeId

1. Corrupt ? r.&@F=fy@r! 2 Thus the Ms. 3. r
odxg ! 4. fyagrag Br., the Bombay Tcaka and the Mss.
of Devapala in his Mantrabhasya. 5. guwr&ar® some of
the Mss.



lo¢  wTEEHTEEN ¥ 13518 (1213181l

g e

Fo | HMARTEITY TLATMHTATITIER STHAE T4
yfreat FRIA SCUATEATYA T E: SASTH: | TYE@A-
AT ATHIAT: TOHTAFTATET TO STATTATRT
FFATY T+ | FEEAYTE qTA-= Qe N

Ho | FAT S TEFTUGITIAT  TETATTITATAEIRATA-
fafe g2 gRIYA goTAmARANAE | fagAm
iR T

Wo | qay SEAREMIUAET  TYFUIERAEATA Y

WA TIIIAT ATTQARITI | Arwmggfeasa
mfayafai T TR I | ATl

FTETTFeETEiad’ | gRRerreTad

PRI JTET AW AN IR

Fo | MATMAATILIAIN IgTIAZAEA | ad T3 AR
frar A gEAEgHeQigREEaE 9 |
[AACHJATIETT TEAT AT AGATT AFCH T
AR AR 0

®o | FAT TEA( HAFAT WRIMEILATEGAN | TF glarcfa
ATATET ST | 7% g awAani qF | s

1. The original reading of this sltra is uncertain :
Devapala gives only the Bhasya and Br. the words inter-
spersed wih comments. After srsfig Br. has: I#r qrEgar
wgegrer Devapila does not give firstly the partikas. It
is not improbable that the original siitra was much shorter

and ran as follows: sifgmDTEiATATIRITRTARHTY TR0 991-
AR T TRgRHTARTS. See especially 3. 2. R0
the Lahore Ms. of Br., and of the Mss. of Devapala AT ;
so also Ad; the other Ms. o@1 3go 3. Br. (both Mss.)
inserts ®targ after =m.



FEFTAGT W1 WU (A LIRERAN) ot

wrar gHgQRaEEgiaar saem S
S | Jraft A s agard shag | ua:
HATTATATNY T 1w

FTo | AEAAATFSIIEUNA | HYyearagad &g
arfer | € elRehrgTr arsr | a3 sRgiEsT |

AR TER gereTTae g IRy | oS

g 39 FFAT ARTATAA | WY ST ATAT

TAT AT AT T w@rer | 2o |l

Yo | aiEAERIRG A AeYEATAA | ThAT T99Y |
AT 1. AR FAFTT TAH 774

Fo | argRanirTitaray daaagay g FafalE aw-
Prear TITR | WEATY TTETTYT A TFOX TL: |

S(ro | ATFIAARISGFE JACRTAT | ToaT ST |
G .. ST TE¥T TAT WAAH A | ST
Fqrg A’ TIQATT FEVT: w@rgla I

A St a1 sfeEr a@-

AT AT FOG havfngrag 132 0

Yo | qT qUARY qETIHAATEAATIET:

o | ATTAE TTA N

T QA FIAGIAR | g mﬁwjr ArFaT-
SETEAET | QFURg W STl st
qufA’ 13

1. %®T the Mss. of Devapala. 2. Thus Br, Ad. and of
the Mss. of Devapdla T; gag ADC; the Mantrabhagya
presupposes the same reading. 3. @& the Ms. 4. T ins.
Br., au: A on the marge. b. gi¥ given by Br., the Stein
and Bombay rcakas and of the Mss. of Devapila by D

only.



0 WIZHRTEGA W | -3 N (21 13- )

Fo | g MATTAT AFTARTTAITF: FI=4: |

Ho | FATTHAT FtaATT TG I qraafy o

o | {4 AGIATEH I (XTI Il

oF fgeaeq I 33 1)

%o | gt IR 3 | TagEd B Y IR FHwAH | AT FE
FAPrgare! I

=To | T fyeat w1 | 2 T | BRT TA | TAgT TFE
i ol

T T SR T S @ -

Tt 1l 39

Fo | WIQARIGETAT | FIAAATGIAA° 1 T T T Fa° |
a0 STAT? T | aF IRETE ArATEEAETIA N

=To | HTQAN: TRATAA | Fa( STAERTGAHT | GREQE
ATATATHTIIGAH |l

T TfAAE AT | TeE Tfag T weat i a-

T | G SEATRA TR A GAG WEST

TR |l 3y 1

1. Viz. in the following sitras. 2. sr@rgrY Br., Ad., the
Stein, Parisian and Bombay Tecakas. 3. gi@s CT, the
others srstaT; if AraRT™ is the correct reading, this term
refers to the Mantras, which the vara has to say after
each homa. 4. Thus Br.; argwr+ @ ®qrqge CT, the Parisian
reaka ; AT eyrqe D, WITATAATESTHO A 5 oHTAATIAT IEATT
Ad. 5 Thus CT:asre AD. 6. Thus A and second hand
of D, the others #arry 7. Thus A; ez®a: D, szaq TC.
8. gag the Mss. of Devapdla exc. A. 9. Here as in the
following sftras again it is uncertain, whether in Devapala
the whole mantra is firstly given, or firstly the pratika and
then the sakalapatha,



FIEFTEGN W | - N(RIL 1338 0) 22

Fo | AFITAATLATANT EIRETYT: I

o | WIATH(A TTFAT TLATHATSFEITT |

=0 | Tier TrafaA:

|1 A1 A araata | s 5 srA-
ATATAT FIAT FOg Sraatraarad 135 1|
Fo | WA TATIAT TEAITAAL:

o | IR AT FHTATAT AT ¢ Fr=a@

STFIh TAHE 3T | sTvAR awmRe gerted
IR, | SAEREE aeTAEeE
ATHST J3T: €17 1| 39 1)

o Fo HTo | STFTRINAE FA@T 21d: |

INT |T IPATATA IITTA | TR TYATAATT
. - ~ Q
TIA HIG STTNA LI |l 3¢ |
Fo | HEATY AITANT T e (H: ||
oo | g AT YYAAT T 9¢ qra4qiq 1...aq7 wIA-
faamiy a9 @& g g@aa’ |l

Rrerfae sy’ gen e &Ar 1 3R

Fo | AT IATAF: AFAT T | £77T ¥ LATEA-
WY Y ATEAETLFS FEN | AETTSS
QAITANS IFATG | Fe AV (& AW FAT SF-
faan = | afrgay gigey FAATU T

To | (TTATITEAWATRAFLLAY Hal WeTF fETu-

T FENA N

1. Refers to XLVIL 13. 2. The Lahore Ms. of Br.:
ey ot 0. 3. CT om. this word, but see the Bhagya.
4. Had Devapila the reading farer: fRxge in view? b.
Probably a quotation from the Yajnasitra.



WUR FRERTEEA W1 (1 21389 0)

o | AraimTieTesa FEA | AFAATI qIYT wal-
TN | TFRAAT FHFAIT ATALA: FA | W CAHEY
FaaEq T N

FU A | Qe Il

Fo | T R FF FAAE | I FRYQi | T€ @ Fhyw
framgsdw: w3 gUT.. A g adEy: | mgfreny
rafceagsg |

Ho | g U EIAEHR T FF0 | A 317 F RrarAraragant-
fater wxfers

Mo | T ZiA | 73 REaversa s | ow g3t )

geott zet frgsT A7 gaEh@ gz’ 1wl

Yo | ST AT sEAwEd aun A fys an aifr
Fefiazd | et fmsT fa F gty asy daed
T faggia w41 aeaiagE T g =799

Ho | W SAIFATCRr @awa® ga qeui o<t gy fagfa |
fa & geguedifa Tegn: dagaa i

o | HLAAARE® QAT | ot AT AYST AT
gEaeaeaNT (A Aty | 7 ¥ gt |-
T | AT | wAT 7 = g3y faga

SATAT Sﬁ%":‘l’g O IETHTeAw A %: TS

SO TIEANTT A TTCHICT T TSATHT

qTGHT ETTIATT TAH TR /AT AL G-

1. Devapdla reads and explains Zierart, but he misinter-
prets these words. 2. In the (interpolated) text of Br.
follows : fageramm@agiga=4aa (probably a quotation from
the Yajnasfitra) | #=sfgra | then follows the mantra sakala®
pathena. 3. CP. XLVII. 14.




HEFTEEN R4 1 8-8¥ I (1L 18R-8x ) AR

Hw qIER WA W qER AegeEr-

feaaag: 118 Ul

Fo | TUTACOENAY FHY Mgt T TRWAATT FAT
qw T gEnmhe: | egEarRee FIEeE: |
THIUT [FegEarag |

Fo | AT | THIAT T@ET R T GIASHT TR AT
A W G faweearag N

Mo | THRIAT TATATRNY: TEOT: | GET ARIRIAITF: |
Y frguEstaagTg g9k | fEgEE
TEA GET GAI ATAATASGT? ARG | AT AT
¥ AW GTU T SEARIT GAANEAET | FEAFaly
TN TITA |

aagtenfaargareareafa 1| 93 0

Fo | FEYRANZAT FTATRTTIRATIIT |

Ho | GHY qF AT ATWYN(T TN TEIAFIRATIAT 1l

rearaasHa 1l 88 1

Fo | fyats fraay afy ufnfafy o=t a1 AaEEa
TG RTATHTITII N

Mo | ST TATAMATTRTTT )

sfrreet 94 wesrd gameEed 9 | oA

s TIAEATE TIATHT g=1e’ | 8% |

1. Thus Br., and of the Mss. ot Devapdla D, and four
Teakas; ACT: ggEadt. In the Mantrabh@sya the vocative
is pre‘s\upposgd. 9. Thus hesitatingly emended. The Ms.:

3 . 8. The text of this sitra is given according
to the reading of the Lahore Ms. of Br.,, which however,
as does also the Bombay Ms., inserts %% before gare.
The Mss. of Devapala. in the main, agree with this reading.
The Bombay Ms. of Br. is interpolated : between FEIAT |
and st it inserts: Sfrasa LECIIE S ga'r gAY TN
T TR TR St TRt I



8 TETTWEN W I BY-UR I (21 21 8¥-8% 1)

Fo | Shtgea - weegdAt T | AgeAt mﬁ%&w&m

AT | T mf#zmﬁwgaﬁui‘a feeyl uanf?qim-
AT | WO ArgIAqTA | TS qmmﬁr 3

SOYTE AT MEATTATE A 5Ty | gUA-
ATTETITAT 2 ToAT303 qEany T A 1A qgyTt|
TATHFE TEEEE | e qIEE A RE AH
Ffear TSYE: | TS AA1E | |QiY gur "at

Qe CERICl
flo | FAT WITAFFIVTA | Htgeai gzafa qgamwia

qIT Y A | T | HEAT | AT | SAT=A-
fata e fRRwataEe |

=To | Stg+al TR ata'aﬁ‘amuw Wrmﬁma
*RrrEiE @ITdaRe | 9 gAw gEn A afa |
[II+ATY mz%mma TIE | AT | CATHATH

qEEAE | qmmaﬁm aare |
gATIRT TRwi aua® ggaa | SranTad
AT Aty fifgaragassaq 188
o | SifqargaEia’® EgATTay |

1. Hesitatingly emended ; 935 ACT: D. om. this word.
204 A. 3.? 4. Thus D;ggama: CT, g34a: A. 5. Read
perhaps sfiafiganz®. 6. Perhaps ¥ must be cancelled.
7. osny the Ms. 8. The Bombay Ms. of Br. and of the
Mss. Devapala T only have ®&&a; this reading is also presup=~
posed by Devapdla in his Mantrabhdsya: @#ex &q7 |
9. Devapala in his Mantrabh@3ya : gearafa =37 % ( Panini
VII. 1.47 ). 10.In accordance with this false interpretation
( ftferg must be synonymous to &A% of the Man. gihs.)
Devapila interprets o o€¥ q¥aa as: oreq w=3q, then he
remarks : &= fRafy F7 gatyzda & sadaaang: | aRgraay

HTIA=AT ATy qIATHIS Araa=s I



TEFTEAA Y IS (212 1891) 313

o | FAFARAAAILAT Hifraragaeaay wham!

sgauafaty auEifimmayd  gedwgaeTa

AT IV | STARARIE AT STRIAT ga=aa: |

AT TR Tt = A | 39t cafies

Higa: At A FY | gIvEr  gAEnaR

qfaswga B | GaEh agy w |t

>Z5q1 9T | AR qETH WA qEIST AN
qTY || TN TP T AATIA T TTET

T | vt 3E0T T |eEE fAueait il

RO NWN(RIY)

%o | SgAARERAgIEgRdAEEd 4% adt Tyt
TfEgAgERagEtagEIIs | I qEad:
TG EN° TSI 1 [T WYL IAATTEL A
TRFTRSH 159X | 1 T HA@FIFQ sqreqEm@a’

o | IZRACNTT TAGLAYT 7 78 A-diagaaay

T 1 AARAFIGIAFAS | gl guwesaen: | oF-
FA A’ AREEETQ qAA GEHA

1. Thus Br. and of the Mss. of Devapidla C; =q&g-
#dig DA, but the Bhasya points to the reading without
ga. 2. Thus all the Mss. of Devapala, and in the Bha-
§ya; ooqT I 999 « Br. and four Tcakas, a fifth: gwar =
gweq 9. 3. Thus all, but the Bhajya gt Sagror TrgEgIR
gea: (Panini VI. 4.5). wead g f: vzmy. 4. Mss. of Devas
pala, except A, insert . 5. In a Tuebingen and a Parisian
rcaka the verses except the last, are accented. 6. og@ D,
o@f AC. 7. Thus A ; ewanasaa D ; ezmmaa C. 8. g
W343q the Stein Yecaka. 9. Cp. XXV. 25,



2% SRFTEEI T I LN (R1R12N)

s AL afwgae: dwaed’  faet-
TR T UMRATHY |1 @AEaarEAny
quiE% WO | aamﬁfir I T TN Grargnat
TAITAY EAT T (AT AfA(AZ {arr’&? fRroamt o
TAW AT | T T GATSAIT GATIE THQAT g
fRauggiagar=1°

TUF AT TAFTA(TTAD: 9|

SFAQUARTAG e 7 AT N

frdiaanTed geat SRREat: |

T A TG gty ggaraa: i

HarateT qAH: T G T wan |

TALSH AATTZ TACTTRT TATHAY

FETAEEETI AT MGAATLAT: 1

TRATAAAITAYT T=TQT gy

TAMAVMIATFNRT: AqAEIAET T |

AEIJAAKAL TE qiRrAzEaE |

gwr%g{mlcﬁrrum gfar gafw ut

o | FaT L g@ fXaq wage n=gfa agr cai@Ewe

AQETT qTH | T AT AT X AAFRACANRE
gai® |

To | TO¥ TEC T TATAATNE | SWIITAH  TEIETAY
faard’ goodanis | @A@Y TEar §F TAAIEH

1. Thus a Parisian Tcaka, egramsd the Bombay Ms.
of Br. 2. Thus the Lahore Ms. of Br., SZEEHA
the Bombay Ms., 3Z18 & a+ the Parisian rcaka. 8. The
following 6lokas are taken apparently from a Kathaka-
grhyakarika, 4, g the Bombay Ms, & the Parisian
rcaka. 5. This line (with @gg@3mas ) only in the Parisian
rcaka. 6. 7 om. C. 7. iaara the Ms.



FIEFTUEA 3% 1 3-8 12 1R | R-81) Wy

SFAFIIIICIITTAMRIAINY 97 =8
FAwERTaT Tegirt |

o | 931 T: Wlaye AT qoAiy aqw gw Ty 1 A
T g ax EEgaAfs gacRatn: RS agaFai

AFAET ATHAT T T cqreent Fraaafn X

grafea | A wafiofr aiRefmiey Sisam

T qreafeeafa % g 1 R

go | AFAGITAETHIT TANHTTIAT TITH HIATTH
HTTIQ 0 | §F" 77T qAEHAN FaTaragr

T | TH AFATTS | RARGIIITq06d | Faaamn-
treareazmeRe: o

¥ TIOT |SAW: o FTET A AAG° & T

& AT AR I ETETE A (3

Fo | ¥ TIRANRAT T ARG (T TACIAATIIOR |

Uo | & IR FAigy gHOEATDNE | AR
TAETIH

gihgs weate feast Rymaan gId g=-

Y | AT G AFAET qA° & 9 TG

FUCAACTA 11 8 I

%o | GiRgwHATEAT TgArigad |

o | HAGT FYATTAA ||

1. This is all the comment Br. gives on this whole
chapter. 2. ;s not given by Br. (both Mss.). 3. Thus
only the Parisian reaka ; Tty all the others, Br. indistinct.
4, °a€ﬁ'§ the Ms.. only the Parisian Tcaka gives as above.
5. gt AC (this whole chapter is missing in T), the Bombay
Ms. of Br.; & the Lahore Ms. of Br. and D. The Mantra~
patha starts from Iif. 6. Thus Br., Ad,; e DCA.



W= FEFTWEN R% | ¥-2 1 (211 %=8)
T RAEgrRnca’ gagai’ T gargga’ 1w

Fo | 71 Rt gAFARE Sareat.. . aaEaT e

SRTIaT RAgA TEoT TR LT TRgar A

qaTTE feTET gEeI o g |iden

FUNg @ TLEITH U &

Yo | qat wvat Syt TLETH FUly )

Ao | GRIYATY AAAATET ATISIAT QAOF FqRY N

T TR TgeIy’ IO Teww @ T 19l

Fo | g g |

oMo | ¥ RATHR TIOTH ST TS | W FeqL 0T
T Bregag

¥ gnARafy FAarAy | T gHEAg geTsn

WEARAYT WA | AAT & IWeAT AT IILEA-

FAR’ 11 < ||

Fo | I EITF:

fi TAfafr wEras werms’ T 1%

go | THIY Il

e | ¥ FARTRY AT FReRAATIAATE TP AT
TS T Frziyd JxafaEd freat o e )

1. See XXV. 5 and 46. 2. o3fy A. 3. =aygw§
both the Mss. of Br. and the Parisian rcaka. 4. Thus
all the Mss. of Devapila; ogs Br. and Ad. 5. Reading
doubtful. As above, the Bombay Ms. of Br. and the Parisian
rcaka; the Lahore Ms.: o#a¥8rafy; oqrgasafy C, oqrdia-
afx D, gawafy A. The Bhisya: mrayramawr Frg: 6.
in DC and the Lahore Ms. of Br., not C and the Bombay Ms.
of Br. 7. The Mss. insert here sqfg which probably is an
interpolation.



FREFTAGY @-2191 LN (N1 W-IW) R
¥z A T Tezar” 1l e 0l
S\

go | Elf\t faois =g Sod=mgTgy: |

Mo | T FTHRAR &w o0 sl I

THY oreg @dvT T |wARt 1 2L N

qo | TH FATATAGTE: |

q ATt dF AT WEgETERr | | a1 "ea-

QAT A AU AT I T G2 967 |

T A7 GAATT FLATTAT TNG TATTAT THIT

TAT || (T /Y qYWL QI @R qqgeq@:’ |

€T 72 gAN WT fTigesrs a9 || 77w

AT QT gTeagiasa g9 T o |

AT AL T ATAAIET:  RrIraagacHqmn

AT 1 RN W U (RIR)

Fo | dY AU AAFFAAFAFANAID: N

T | T ATA(ATIY AAEATT AR FAX | a1 qegaaAry
ATICATAHAITTSIA ferer: |

AT LT acE LN

1. The mantra occurs once more LLIX. 3, see Br. on this
siltra. 2. Probably this last word does not belong to the
text. 3. According to Dev. and Br. the verses Kath.
XVI. 15: 238, 12-17 are meant. 4. In the Bombay Ms.
of Br. follows: wanuearg®r a@wiara. 5. The Mss. of
Devapala g=gare, thus also his Mantrabh@sya. 6. guuIet the
Lahore Ms. of Br. only. 7. %%e the Mss. of Devapila
and his Bhasya. 8. Thus Br., and of the Mss. of
Devapala A ;mara: C, s D and from this reading starts
the Mantrabhagya.




o FERTIEY 91 -3 0 (21218-30)
Fo | Ty

Hro | T 7 T LA AHA AT A< N

T e oy Targ s | T wA FEfatm

IO ATHT A1F: | AT Wied AT €G-

Feraifaga” gaRfr 1 1

Fo | ARRMRITARIRAT FRAGIZAE QMY BT
Ha [EEFAET gaat Fuaers: |

o | T | LA TACE ST gt Il

AR Strgagd qgtgwrc‘r‘r% farafid T
afiezg s | T ﬁmaﬁ Tgaf: gﬁm
TTART WAEATAT GIAT | (TR0 AGITE
WO GO TFAAT T SRR || GO
/Y § T fOw TR wewd g
TEE GEAT: TrA et fewfa:’ g3
TU TEAT FAGAATNEASTE GHAT: KAy
9t AT stggEAfa Graay9 98 | TREIEar-
Y & A ARG ATAA: || GFATTA TIEA

1. ffmior DC. 2. To the reading afe points also the
Mantrabhayya. 3. ogrgrarnrdre DA. 4. Thus the Mss.
of Devapdla, the Lahore Ms. of Br. (the Bombay : &t @)
and Ad. (but in his introduction to XI. 1 he cites 85 &%~
) 5. Thus again the Mss. of Devapala, and the
Bhasya explains this term; Br. (Bombay Ms.) ﬁﬂ{
(cp. Kath, XXXVIIL 13: 115.13). 6. Tnstead of 3o
(thus Devapdla) Br. has, as Kath. L.c. 1 Rm. 7. g3a3 Br.
8. The Bhaiya : <ftveht werdt s gi=a:. 9. Hirga: the Bom-
bay Ms. of Br. and the Parisian Icaka. 10. Thus Br.;
ogrorrede the Mss. of Devapila.



FREFTAFARG | 3= 1L U(BIR13-81LN) TR

FUEAT T ATAET: " | ATV AGSAT T2V ARR-

AT || SYEAT TXT T ISTEAT oATET: |

AT AATT RSTE IUFAT J2Y & || STEAT

° 9 Q 3

FRIAT @ qrgaagn’ | often aagEt

Q

YT T Feg @A N2 N 9N (313)

Fo | AUURAAY strgwad | 731 gargeds dETIAAt
TIAFT AIEATHIT YEGIAE | JEAGAA TAAR
IqATTT | TAATAGHIG 7T | AN TFIEFEAAT A
fargefifer Jq | T¥an v [T AFATAFT N

o | FA ATH AR, SEAATHAT HTgaE TEU’
FETATTT SR Aty goag@mrs JofE w910
|RAT A | FEATI AW | AFATUY |

IFICET TFOreTT AT U L N

Fo | IATT FITW: | FFAT 1INV 7rqr g Af@TEET I |
TR DA g | ghararaaizsn® T
& @ | AMTATORAATT I ITAGE XA
Tt

Fo | IFTEFWAYT: | A TATIH TITTTEAFHAEAD |

Slo | T FRATATIAT TFATEN | IAYT FATAAT: | T
qid: | S0 qIAAE | gErEnE

1. Mantrabhdiya: ggag®: | QIR AR | 2. Thux
D and the Bhajya ( &% gig=n: ), ArgaRzn: Br.. ozwgn:
AC. oggz: the Lahore Ms. of Br. 3. eg®e D and the
Bhasya (also the Lahore Ms. of Br.. 4. Thus here
the Mss. H. gerort the Ms. 6. Thus, correctly (ep. a=T
in sitra 2) Br.. the Berlin and Stein rcakas and of the Msx.
of Devapala T ; eqrsft the other Mss. 7. Thus CT ; &¥fg A.
auar wfafe: D, 8. qewh: D.



R FEFTAGA R 1 -3 1 (121 R=31)

Ay g 1R

Fo | AFTTEAT AW TE | TNERETAT ILERATIC

To | TAFTATT AGT TEAT SEaqiar U

reTIRATH |igh Sraaaraad g 13

Fo | ATEA: TAMGAT (AIERUT & | agqr qEF+ |
ISTFRIOTE | AT | ArmEmrIadd | wEEd |
FEtARIT | Sfraery | SN | N S € UEAE-
fafrae | TEGSIAEAALE AT qAY TS | I (& G
9" | AHTFL FrxA AT Z59 - fniE )

(o | FTTATTTS TEAWE | SreniEgar sHARA ST
frafaTaaEs: gags watr | 4 say T st 9@
s qyaaiEa:’ | ARaagay gIHag g5y aEge -
fA=gfa | QEmUE | ITTFHRT | FT | quganzia-
TrRRrTES | od framaesd stawaa | s i

qfRTar gya 0 A5 qEARAGIRAEE AE 6

TIIRRATN 1 ZAAT FATIRATAGEAEAG  T97 37

T | WiAtg T9A 3TAET G ST T/ A9G TG |

95F AT TEUT STAAAT TAT H1 qAAY (G A EAT-

et || wiERAi araat wEgew: | SwAn g9 gAd

TGN | WREGET SHATATAE A0 AAAAZAA-

AgaqHy 08T 1| |1 9 Y7 [y T IARAA

g Gy | g afdE GO

I GUATAAAT T0ET 1 |0 q FAC @A gWA

1. See XII. L. 2. Here  follow the four verses
stHTaET ete. with their Bhayya. 3. This refers perhaps to
XLVIT. 1-2. 4. =7 aq Br.. 7 @arg the Bombay. Stein,
Berlin reakas s @eearg the Parisian Teaka.



FEHTLET 35 13 1(2 121 30) 2

AN (%YL AAMEE | @A 990 AEEUTEn

T (RIMFILETRET A HORFg (At =l

HY JEET & AT TAATIW T 9w 9%

T A TA0ET 1| I AL 1) 7 I )

T°F qOARN || B ameew 1 fsgr st

9o AN || &F TN 0 am gt ) s

AT T A TACIUE IRt GG TIEAAEAT

AT TG 1| STYT STAGA: FIAGET SR | T8

T AT T JEF ST N 2 1)

Fo | ARTAT FAF 1 AFHY | ATLTTT TaAT A1 b T~
TEHTT T0 | A5T QAT | ST 008 qOAERT HAEHT
FEAGH T AT | ARAUR THTAEHEET | HATE
z:{:nagé TTX | T Ufea FRTFIAT 9 ¢ €T
TR | HAATT A DT €7 T |
FTR AT AR AGTANEAASTaTIAE  HAeTIA-
FHRGIRAACAATZGAF et | JATY TaA LA 12T
FAFEATIR FAA | FUA AT | qOHRAFEALATE | FA-
T TAT (A DALARAECATTT: | TANHRATOTH-
fOTIa® JIEART AT AT €07 | QAU AAA

1. Thus Br.. the Berhn, and the Parisian., teakas:
ggaeaq a the Mss. of Devapala and his Bhayya. 2. Thux
runs the text according to Br. ., of the Mss. of Devapala A
gives also only the first of the priyadeittmantras coms=
plete. and abbreviates all the others; DCT give the first five
complete and abbreviate the last five. 3. Devapala com-
bines (wronely, Cp. Ad. whom he cites) the last verse
with the following sfitra. 4. See the opening words of
the next sfitra. . eggargartye ACT.



&S] FERTAGT = L N (2 121%0)

FTITH T TATEAT T INEATTAT: HATTRARA |
.. TreqT Ty | Feg SN | g s L qel
AT | [ AW | TANA FIFTFQ O 1
AICATHRIT | 49 WA HAGAAT AN AFIMEAL:
YA | SAYAAE AT G | | HAH-
AR AT SAA TP FEAATY HAFEAAAGET q779° |
AT qU 1. STTRGAGET HHY  GAH HSAT-
TATgea sy mHATRTIT

Fo | IFATAMNFX SHAEENTCEHATSE ATed THQ
EHAT THY a7 T FELTT ST STHATS |
WAT T | ACTTET TeAiALg T9F TR T
70 FameTngArgarta | sargaiate 1572w i

Ao | T VRIAT ATAY oA 71 T50 A& Q0
MDA FTAREATT® F=4qW &7 T | ®A | AT
WNH | IR | WATE | FATE 77 | ARAAATY
M AR AT TgmaT T WA TE
TT: | ATY A7 ZHAT T TAQ | FALIACTLAT | 790
FHIFACICNT ATNES Tq: qIATTHATRAT SO |
AAETAAZCTHERI STAraa:’ | Aqagaass-
AGTAEIH A-TGI@FT | N(Ag 997 T =a-
g satae I SRERIsaaEg: ag-
T A TgFOIEA: AW e |

ACTAFIY T TUFIEC 0 BT AqRE

1. See Ad. on this =itra. 2. The sitra. by me
numbered 4. 1s given by Devapala 1 three parts. the last

of which hegins with =rgag ete. and  ends with sitra 5.
3. Thus A:geagm™ the other Mss. L Read : oggar ¥
5. Emended ; oxgfamafs the Ms. 6. See eg. XXXI. 2.
7. Thus the Mx.



FBFTAEA RE 1 LN (R 1L120) {2Y

AWTFAREG AT 0 KA T 14IR2U(RIR)

Zo | GUFIRETT T TAFLN TANEST TOIREQ ToT-
AT AR TRALAT U ATQIFT TET 760G
TATZATT RATA SFIESTAR T 7

oo | T ARTER (HIFAIT QOIAFAL Feal ARAZANYT
AZETACATATAAT FTOTHRTQ (T IO AT
.. ATUIRTT TEAT JedAg RYAT RaAtr 70 ...
AT TPALETIHZAT O N | FETITENETT-
qaTE: | Ita TETREEE: |

Mo | ad ASTEAFEN TG THFAL FeT T ZHANET |
ATOY IOAF=Q Ffq ANFRAEAAT ATMIHACEE
RIATT T TSTAA (T FATA HI(T | OF SHET
FAT ZRNTTEAT | T FIWE2 TearIaay fagre
JETAAAHE | FiTgIAr wgF@aO=at g
TR Tgadiaa aqfa | FETLgar g au oI
MIEEgEa” | AT BITAATTAATTA |

FIGIIRT TAH Aqfrear aeqnaagr ganfq

T 99 qrsfia: | HAYT fAgaaas g9 F@ag | qAq

9OAT AW SH AP g Ay || TAWAT ARCAT

TIWEAW TAAT | AT qeagieaai g4 < a9 1l

¥E A9 q41 [ Aqg (99 qg 799 | TH@ATALE:

q& WA d A9 || A1 99 9 89 9 W 9y

A FAT | AFAH JIAA AG AGEAT AT N

n=EN(RI1Y)
1. See LXXIIL 3. 2. Kath, XVIL 11: 233.8. 3.
R. sraaaAmEAAE Y 1. omarggre the M. 5 1 an

mReRrAE3i the Mx.



1:% FRRTTET R I LN (2101 20)

3o | TiAT IR AT T @ EEag-
THT TAAT | TEATAATR TR AGATHT (e
I | gAY qrEia: TYTOART T F | FEAFARY
& gugatats a0 SEgT AT Siag aeatagT |
aug' T WA FT gAFary® TEg G Sk
GaaarT :rsr“ragﬁu HAT AR AR GRS
firsgha | gt & TARATGAT TS ACATT | IR
YFT T3 | TH{E | Y s g
AN TFERENY Wqq=d | MHATIAOCNT g
TTHITCAALY | I 20dq, | T TIACET-
Wit 1 73 ca = fqaaataanEirgag gt |

o | qy\rﬁ feq 9% mﬁran | {*Hnm’r AT WFIFA |
mtqq;a TR AR T mam | % >TqA-
mamr?{;arta | A TAET AR(TAT TAR(A  TEAAT-
Eraa’x TEAT AQAA AT | HAATAAUACT aagrm‘m-

= zrnaqmm*% |qiad wad ar s sfrgra
FERFOITRNE Trsfta: | Aesit ITEA" a eI | AR
TSI AUWTAT TeqU TYT+A AR A& 1. JFar-
53y a7 gzl Arae:® | @ gagan’ )

9o | TUHITRE  AIZITCEAYHAET TTET T
1T | 57 UAEY MHRATASACLTET | AT

1. agmx O 2. qgreRe the Mss, 3. These are
probably guotations tfromn the Yajynasttra, for the first cp.
Ap. $re. TT1, 211, L See XIIL 8. 5. See Gobh. grhs.
IT. 3.22, 6. Immediately after this word Br. continues :
A 7FR: Grafa: FAIH FAE g @ [FFEat (sic) | gAWt
(sic) geaAirR=y T gataa giaam genw (Cp. Rs. X. 1913)10
AT AR YA | gaqi (ete, XXX, 1), T find no trace
in the other texts of this statement. Tt seems not to belong
tfo our teat.



FERTAEN 2019-3 1 (1% 11-2 1) RS

FET QAT TAET G WY wvehier: g |
THRREAY ARGAHT A=Y T HTHT @FT-
tufa Tagfasfa: agw | a7 SEesaEr g
TEAT T A FFA | T =0 T 07 | g |
AT GRYAAIY JAFATY (T FeT GRS
afears 2374 |

AIERT AT @ FET Whe 92 | wFmt a1 12

Fo | AMATANGA T(AT TATIA FEATAR | e QA
TIAATTETAT T HIA FOTAE T TFT | T
FARC ST TF | GIEL T FIT | EAARZEATRA-
T HIFAAMTERTAL (qFaT: | FIFW WA 92 {@E
THT I

Ao’ | FTET FATT ATAT | FAFTT TACATQ G FAT-
gt |l

T1° g 1R

Fo | A AYTTARCER=ATT 9Ta: | ATEECHD T4
TR | AL T GAAHAA G AAAAATHT TIITTY-
qrgaq

;lo | A qEAA: | FEQETAT WA |

H[FY A1 AAGT ACRAT ATET G AYEC YA |

3T AN W WA IHAAT GJ]q0 gAREA || 57957

1. q&mmes the Ms. 2. Thux (only uga@se CT) the
Mss.: probably we should read  @wsg n;%sas”qqi: | A aa
3. The commentary i Br. s replaced by a mass of Karika
verses and quotations from Puranas. -+, ol%ﬁr“quh'ago the
M. D. Thus the Mss. of Devapala and Ad. Br. (both
the Mss.), and fire Teakas read (combined with the foree
eoing): faer wat ara: gtama:, pointingto a(apparently better)
reading - e gfama: |



IRz mzoli-ﬁll(ilili—‘&")

1 AR XA AT T FGA AGAAY | 39

TIGET FARIA: GHE 9901 JIFA || g

T W Y6 AEEAT: |EET A & | A aa:

AATE: gai TEAt AAC AW 0 /L TAALIE-

g’ NAg gaassea: | oW 9§ "qSqd gRysamg

S HIUY' gt ST aga: 1 |l

Fo | TANRAATH Fear | gqa; & | @avai 30 | gar
B1 | =gt 9% | sgemat fdT | & maT ey

of sAUFsAAE: " )

o | YT q{a TAS: TANLTAE AqA: | TIAT B
vt T

TIRTAT AACRAT GRgas 02 1

Fo | TSI

#o | waRadl | ax Razafrew |

1. Thus all. but the Mantrabhasya starts from a reading
FAoTHTET | 9. mgaT Br.. the Mss. of Devapala. and the
Bombay rteaka: but the Bhasya presupposes ®gQr s ( 89T
being explained as g&w ). this is also the reading of the
Parisian, Stein and Berlin reakas. whilst the Tnebingen reaka.
which gives these four verses with their accents, marks the
middle syllable of gg®|r with the udatta. The correct rea=
ding is: ggqra, which ix a known attribute of Indra. 3.
Tustead of strgrfar (thus all the Mss. and three Teakas) the
Matrabhdgya gives and explains strarg (as the Rs.). 4.
sqdty (as Rksamhita) Br. the Stein and Bombay Tcakas,
&7y the Berlin rcaka. srafty is cxplained in the Mantra-
bhasya as REEA=ATATIANG ﬂﬁ'ﬁgaﬂg | 5. This explanation
is false. esgeqr is not a noun. but a gerund (absolutive).



FERTTAET 20 | L-RW (121 %9 12) 2R

o | TIHATAA EAQA | gadTWNAT (AP WAy g
HIA TATHR QAT | Gaaa | a7 &R )

FUFT wagafraiy 1 v

Fo | FURTY a0 wEE WS a2 shraafr

%o | FUFX TasTAARCITHT I

Mo | Ag2rg vl Gt gt | wad shawaa-
Afvaafa gaw )

wAZgeRSTa 1 & 1l

Fo | giurg watgha agmitragfy

oo | gafz@ agaRERd g 0

o | FFEAANTAAAT gaAaantygay |

TR Faq 119 Ul

Fo | gEiXeraa qvd F ahaaiy |

o | gERTA fA=garE T

Wo | FZR(@ e TA: fRrggaieas:

gy IR = 1 3e 11 (R 1 8)

o | HIAET ATHIET: FERI TATAFSTA |

A A A FRIA QN

Fo | AATITAITT TETATAN ATHETT THITET Ty e
g=7 37 dasarmaadgar it afad gdaenc
FH RIS | €97 FATH T (0T gRmRed | gae
THERT FRIHERTATGATNAGETRICET | I
TR AT MAFETFRAT g7 T agea: |
a«an T T

1. Not given by Br.; A has instead of this ¥
HrATqAH. 2. om. A. 3. gt A 4. The Harlta-
dharmafdstra, according to the Samskararatnamald, Anada-
frama series 39, page 822,



E FEFTEET AL IR (RIIRN)

AEEERTA TR A G |
% % T gEAH | AT EHAT AA070a |
WA g AT GERTE WFAFT | AAT AT TAATH
CYETMTH: | QIANEHEERECT & & TIuEer-
Tt | 0 FTOCTERFAT AT | SO a=a g
AT |
TSt AR AT AT |
IrE MO FA FAEEsTa” 9 0
T TATEEFITAE: | AT TTGEH CAFAATASAN
JAAT FHIITAET A@FEE g |
o | AT WA SRATAT T4 HATG N
T | FHATIAT A AT AAFAHCY | FEIAS LS
RGN &9 | SqE garAr ST A e |
TRRATRAATH | FAATS TR FiTq | AG: FEHI-
TEGETHERTT T TFROTAATE 2 AT ST 0 7 )
TAAERAT EAT | 77 qE@IT Qe wea iwqa
FITAA” | TF FqAIET ITAMITARTTH
YEIRET JUAE TR 91 TNFGIANAIAT  ITI-
ﬁl%'ar THRHS T SIS aq?ﬁ:sm:éug‘q -
17 deaEta’ | T dig=d mgaw aw agr o
qrma 996 | Hg SR § fu€’ qieaqw

1. Thus A: omrararye ), eqrareqqe C. 2. Manu IT.
27. 3. wfageaa . The printed text of Mann: srq@sas
4. No interpunction in the Mss.; on this passage follows
mnmediately the passage given from &e under siitra 2. b,
Thus the Ms. ! 6. ogrzad ACT, Br. (text) the Stein Icaka
and Ad., ol:n'qa% D (text) and Mantrabhasya and the comm.
of Br. 7. Tt is not improbable that here ended the
sfitra, proper. 8. Thus D (second hand in tvxt) and

Mantrabhayya (periphr. : ﬂﬁld‘ﬂT{) qias, ‘TR’T? ‘Tl’iﬂ'eﬂ' the
others. 9, Thus all, but the Mantrabhasya faas.



FERTAHT L I-2N(21912-30) Y

ggad’ S || Rt ok FES | @wed fA|eg |

gA: RAr At AT HT AHAT AT N g G

T 8% T947 | TG T g’ g

AW I R0

Fo | TNFFITAAR Fear  FATIRICTIETRI AT
TRAETITTAEAN: THEATHY TSHEAT Iqfqgwr:
FTHAFAITE THIY GHEGAT FFAT JEATAAT-
AREAFIRATEATNAAT FACTHFYT qE@qrI771° |
TEIFRO@A | FerRrhTRaEhr T 1. gy
FTYLA: | HAT AFATAY FAEIGUITT T g3q
qIaT: |l

Fo | WAGTAWET SQCQR Ay Aregaigeass T
dia=atuta (e IFAT FFIA ATGRER QLTI I

Ao | FFETTEA(A SATATE” | JITTAEET  ATTT2ITA-
FVY TFFEAT STRATEAT: FAFNHITST THZIT |
FERI(T FEAF | T et frabrsgion i

PrzIa M’ qrEer TEEAr aueAr O dmed

ATy T uF 2302

1. Thus AD. Br., and three of the reakas; (:R:cﬁ!m'

OT and first hand of D : esgat the TLiahore Ms. of Br. and
the Paristan reaka. 9. Thus AT, the Mantrabh3sya
(@rey @z, 1. %2'_\? ) and the Parisian rcaka ; Sftarg the Bombay
Ms. of Br.. sitmg the Tahore Ms. and two rcakas.—In the
Tuebingen reaka the last two mantras are accented. 3.
Thus DA, egraa CT and first hand of D. 4. Here all thus.
5. See Ad. on XV. 2. 6. Before fi: all the Mss. of Deva-
pala have e . 7. A, Br, and four rcakas insert &
after ar=We would expect ar before instead of after g~
a1, but ep. XXV. 2.



W wEHTOET 312X N (21wig-%ll)

Fo | StraTCr! 13 PIAqT THAT AT | qaAter:  s&waa
AT | TEA0 AATHT RATAETTCG | qq7 gRqEs
AYATYAT TIRAT | FiAd (g | e aw oS
AT | AT ITHTATHAT AT ANSAATT T80
TP AW TLFETA N

Ho | JITX TF (A TAAT THAEAT FIUIT IN° A&l
TAFITHT FRITTH Fraginan wgwsan |

ST | FATBTATAT (Y T [T GRAT TATT AT -
SYATHRAT TAQETT IUAT IqT QUTIAT T (A
fafaaita | wmtage® | e @A sl

TYTEAT: TIHRYIH GG AaQized oqw Aa-

ha S N 3 ~ ~ o - ~

dqlgd Aq gemmmatw% | B« HXHT FTIIT: Q-

A ~ A

ST AR 1 R 0

Fo | FAATHEAT TR FFa@HEATT T fAasa-
:rr\mfi&amﬁ:%‘g‘aa FAS AT FQAT FAr G-

N A o N e ~ ~ N~ ~ ~ -~
It IR MOAFTTA ST ARG A AR
[Eoncericiceidl

o | M@AIRT ATATT MSTHAAT FFATTAT TAFIIE
Farat Gamty | gad RO I

o |... A | N WAZTIG* FHTHT 91 Z0HT HqT: )
Fat Ft T AR TIFIIF QAT A@@EaT G-
|/ )

AT EETIRAT |1 4 I

1. Cp. Note 6 on the previous page. Devapala apparently
takes 5370 as two words! 2. The Lahore Ms. of Br. om.
. 3. The Mantra 1is accented in the Tuebingen recaka.
4, Thus the Ms. How is to-be read ?



FERYAEN R NN (2191%1) 233

Zo | J1 Y% HAFAATTET AT ATWASTREIT | AT
AFIRTIAMNEAT A

o | A WSAAHAT ToaFAT 1 S’ | wfrentyar
miFas quicy AAF qEASA N

o | AAT FTATTNTTAACE AT FTRLAT AAZSTZTT I
TEIEAT T | THRAT se7 {qvRqr F4q aw qow
FEA | ATTTEAA 7 (KIS §57 Fqa1 a7 A97T-
THITRAT FTAT | AV ST FAQ GEAAFAT FGATE-
TAASATIQUETA | TMTETE FTILATFT HQAT
sgteazarag |

TAET FAUT FLZEAAATEATAG 1§NZ L0 (3 19)

To | JAT FA AL FATA AU FF wed
FOTHATART AT AT AT Graﬁfwi"s@%wmzr'ﬁ'r'ﬁrgir-
O QAT SEREET | IHTALAT T % T WA
FAT TFFETAA OIATT: AT qRgRA

Ho | ARAAT AETATATTA° TACAITTTENE* FAT |
ATET TF A | YA TXQEA@RAT T & 7T SH{T Toa-
720" ar |

o | TAFT FATGU FETLY TUIEA A-ATHIA |
e | ERTEAATAEANE° | wiwwy s -
TAET fARUTT ArgAAgIaeT g2 |

1. See LXXIII. 3. 2. Here Devapala difters materially
from Br. and Ad., who read fas do also the Berlin, Stein,
Parisian  and Tuebingen Tcakas) :@i¥am@I@nm@g , see Br.
and Ad. on this sitra. The Parisian reaka has : styaraasni-
T w:{ﬂ&'ﬂ’[ AT ®FET 3. Cp. note 2. 4. See
e.q. Adv. grhs. I.13.1. 5. These are the Mantras for the
pradh@nahoma. cp. Br. on sitra b.



133 FIETHRTUAET 12N (3131 8-3 1)

Y gaTaq 0 Q
Ro | AIFAFE | @iaFARAITAAT gEIAETR TR
HERICHT FIqtHQ@EAT |
®o | WARLIATAWN CF T FEIAT |
WY GEIATYR AwmiaTT q9r |
o | WY TEIATAAATT HURT | Fasaragazaat g -
g9 | GEIT(ATT FERITAH U

YRIZTRY TR AR g aaes s

FUM

o | A WY g T G gn T | 9w
TATIATT: o yare: 9w qEgn? | g gaquaat
Y JY WIANY GG | WY wu g N

o | GRAIARFAQIEIG FAT MIATH U THETFATZER |
ATIRTEY AP | q90 GET A9AU SEEAr
ISUT T GEIAACT Fereas’ | Gay ST I gaq-
AT T | W7y FERZT JY oo g
BIATIRTAAT (AT )

o | HFT | JEHAGAIY TAAHY | TAAEHRAETLD - |
Ffrgaat It & Yirgnan | FraurRiag® SeearEr-
THREATTY | MHTHE JoqF =7 FFANETEAL |

qqi’ qAARAT FA | HARGRAIERE T 9

1. With this floka, taken from a Karika, DBr. introe
duces this chapter. 2. Thus CT: eg: AT). 3. See Sankh.

eths. . 201 and Yam. I 11. 4. See e.g. Adv.
eths. I. 14. 2. 5. The following words are hopelessly
corrupt. 6. Sie Ms. ! 7. Not found in the Mss. of

Devapila, but ep. his Bhasya on this siitra. 8. oad D,
Br.. Ad.. the Stein Teaka.



FTERTEAGT R 13N (A1=1310) 3y

ATEsW: | gmﬁaﬁaz‘rﬁr | gmaﬁr: qAIeg: qHT-
fFTsgIEaT qA9 F99°9F g A @ay | Aq
oA frygar Siam oo o9 9w g e
q 1 ¥ giad asfEw qaEmgatt f7 @

UIRU(RIE)

Fo | A9 WATTATANATH TEATTAZTT? G | 9%

TATHETT ZAATHY ST TR ® T aaE AT

F0 | T8 JATAICHANMAZA HHIgAA | Wiyeg-

FraaeaataanIan® gaiy | g gafwentyed | 0

afyegiantar frd | gafenagwengumagg

feausnd FENE ... QAAR ... F A7 HLET. .. ... AT
SHIAFVAT RITH R 1l

Ho HWITTAMET GeAT | WiATFo Tl TARMAFHET FEA |

QAR FIQETEE®: .. 1 s

FET | GANAE TAMEH: | T A QR earaiarwes |
QAT RAIIA: | QR FAAGARIITE: | qF
mgtatrnmig get | aaaE Ragsaa

o | ITAMATIZT T W (AYUAAN....¢ qIAa G-
QI | AT FS TAANFHET FE | 9 gag=q-
WgEas TragsaRgy S sEeEEt | AT gaEad
FE | 7ar 3974 906 | @F=AA° | IuErASIATEd-
AATETARG AT | TAMALTIIETT | T90-
A7 [T | gRRATTIEAT QAIG FIAgT | gar
faed TAAT QAT FAAAGT | QRIPTGIATPTART

1. g isinserted by Br., by four Teakas and of the
Mss. of Devapala by A. 2, eFes D, 3. Read: us#q !
4. Blank of eight or ten akfaras. 5 1 guess: a\aﬁqﬁ

FYEIATY | 30,



VT FEIFTWFET 23 -WRAN(1=12-00)

HI AR R | AR zhmgeR 7 g e
TR | ¥ gragE Reesd ggag i

= qisg=rgTag 1 2

Fo | JAFAE WrTeATATT AIH LT FATSTY | TR
AT | A SAT G4 | GEAIHTH HA | QUIHTQET
HEARTAIET: G4 Aregearaaag |

Hio | AT FERIT TAATEAIA: | QTGN FAATAE
qad’ | gEIFITEARHTY |

fafsarET W v gawd e garn-

ZAFERGIT 19 939 JA7 9YF O9Q | oF ¥

T 9% SIEIGanE U R

Fo | YATH FAT | agETraE: REmLAui: o

gire | fAAtreraTOrat AFEEIRA Y €T FI7q FeAT-
qrEAT: FIEITIT AERIFAEY HIAT GG T90H
A LA

AT aarEd N U3RBN (1)

Fo | Fqr Wiy fRyahT GUw 9qTd T TIEIEET "AY
e

qo” | WieyratEaN rwEtagia: | a7 B wfy ¥Iw
TR gy @A |

o | TF FX (AT AT L AWRATIFA

T @ AW 0

1. oz DCT. 2. @ysw the Ms. 3. Many of the
Mss. read strgr instead of 3mary. 4, Thus the Lahore
Ms. of Br., the Stein rcaka and of the Mss. of Devapala
DA ; all the others firg &=. 5. Thisis all the comment
Br. gives on this kandika, = 6. Cp. LXXIII. 4--D.



FERTAGY 33132 11 (211 1-8 1) {29

Fo | gF A FMAFH FAT AMATIATZAAT ATH AT |
73! T s oY FTREEA | AR AR
AT FAta gO¥ TENATgAY TIE | HAy g |
T GAFEL AIZAAL qT AR AAFRAR ATTHH-
f3d oAty | 37 g 3¢t awTm

o | 7 Al £ | A g ffaa | wAeT® Agan
T | FOE WA qH g A aer figq sy

- frega at il

AT rqEaeT IR U R

Fo latw FF TTATFE FAA | AN TrACIHEF |
TAFUR AT a9 | FFCRITgaramagran |

o | MR HTRTET AZTINE | FgAaTgIqg-
AT JTATTR NTLA: | FArqTrqed | F=qqey ST
TAAT ATATARATHA T€T FgeAGA] | TgTRT |
AT ORT TET | 7907 FqZA T

FAat At 1% 1l

Fo | qUT AT FAATATATTIEICY TZTTTX 70 FA=TH N

Iro | AT AT | FATTHA | ATHIG AFILTANTA-
gaeATRAmEaa’ |

TRARATAT TRAAGCTARO gear qREIwE q-

TAATTEATN: qIATT AqAT FT AN FeH

& FAREH TA1ET AT ©IET IAGT qAlg AT

I T gl R

I.Thus OT. g A, g2 D. 2 sfase ACT and firsl
hand of D. 3. omrzait ATC. L gigaaagt A. b
ofragmraaae D. 6. Read probably : wragastme. 7. oFid
the Mxs. of Devapdla. Br., and the Berlin and Parisian
reakas. 8. = om. Br.. the Parisian and Stein Teakas and
from the Mss. of Devapala A : ep. XXXVIL 1.




L3 TERTUEN W ILU (R Lol Xl )

Zo | ¥ T TWIEIT R FAMNATEA  AAICTIEATAT-
AT T RTAYH FEAUH AT gAATAY-
Agayg |wEAq | EEay w@wghh | ety
{fXa17T | WIT TG T TNET FAREN TIET AA-
AN TAMET LT AT | AN AE qF@ T Z0070

e AN

¥ | TIAY qART | IXAFAATIIILTNAT 1T (= )
Ho | AT¥qT [y=nai Aemefigzga givsaay ogigar-

TFTT WrGTAA | ARAASTINEG Gearst SarArgat-

FTATA | CATRATAYAIHE S CeqT AT HRET Q-

ArATI I

=to | AMATAHT THT L A1 | MCEFAGH ATERAT-
ST T ARTITH|UT Gqrar, gavTiarg-
ATAAA | I | e 1 gsamaceia: | %-
e TaeaTEgERAT gaiT | 5 awre iy eyt
|AHt T | sy’ amenEng: gy | -
T A TIRFIAA-ATAET TgTed (9gis: | Tgeqraly
fragearfaa: gt frgeniidt Jaeani g | @
T TAAT Qa0

FAUVIEIT BOAT g@ AT Faar wifgan  g@arg:

YEYYT 9T WAFMIA-AIT 4 AQ° WAWT 3
fagin: gegagar Iawar 1 v )
Fo | wimgta“rani‘?ar a3y frxdra et wot afrs e

wANTAT TEAT gtazggrmmzz g matagmaa'
TET A@ET (AT | AgECD qIAET: | CFFATR-

1. Thix refers to the Mantra Kath. XV. 8: 216, 1-2
2. Thus 'not AT, as Schreeder has it) runs the Verse of the
Kathaka. ep. XXTV. 11, 3. Only A sgqm@ge.



FEFTAFT W1 &-9 N (21180 11) 93¢

FAGAAATT AT | TZUQAT AT €At |
wgaTa T g | Ag awH@ T | Aga o S
o | 37 fRwdw QAT T ST i ga-
afy: dxgaty | wEmgTE@AG AT AT TAr-
TET TFLAE AH P 1 790 | WAUIIRY qww A
A MLFATTATEA FIFATGASN | qa: Q-
FIEFA ST A TN G frghn: ggwAgae-
TA | WY AT T Y A AROAT A TIATR G
e |
IR AT g % q7gQ Fear aqa-
SATIT TG 9T GF 99 BT 90 97w 99
AEATY 97 1 & |

Yo | GAUT GNAFHHTT T@RYT FAT T | oF
QAR WY ¥ AGIREAAFE T TaRed: |
AW (gwRATATHARATgatal @A aq 1 ¥
AT AY: T7 (9T "

Fo | FAT RBIHA GNAEEHATT ... AETA QDO
e aata gaiireed w@ar = e |

oMo |... ARG G& Fear qqeAAta | fFrggagaii aar
T |ERTRE:

[

W17 g TF 037 gRg: qAnE qam - e @
TIE AFAM A9 11 3R 11 (31 Re)

1. But none of the Mss. of Devapala. nor Br. nor
Ad read &9 in the stra. 2. In the Parisian Teaka,
follows : QiTeqATH FTROTFAFAT , in the Mss. of Devapala (see
the Bhasya) the words : frast Feagarsa, thus also A In
Br. there 1s no trace of them. [ am uncertain whether they
belong to the sitra text. ep. TV, 20,



230 wRFETTER WL N (12 1%0)

Fo | Fig..wataty gim fagra wwemas a=a@ )
=y Jagark | s @ ety @
U h

o | It oy gath it feng | gaes qara
TR AT | AT NAIIH | g @F F3-
FRAAMA MF TR | TrFqdi &g @@= |
FZOT: FAT A7 GFLT Fraag

AIFAFRRAFLA FRTT T AR TNARITT-

W IGEAATQAN AT @E H -

f@Q [$350° SqETHTAT AT &reT || =

i giwesar JuligEaar avatE: aEr ||

FUA AQWA  FAFTEAREIER FEAH:

@iy b

Fo l:'gé‘lf%r | TrEFEEsafat: | e S
TIAT | FAM TYCN OF | KRATRTE FITHE | AH-
fraraTe asgiwsiTat 75 zmE -
AT W Fol gt |

do | IR 9T AR GVIERAR A AT
il Fgwm avima: g An gt
gEama |

1. The variants arc : g, qogdT:, AT, JUGIT:,
qmgey:. 2, ogwa: . ogeq Br. 3. mar A and the Lahore
Ms. of Br. 4. ggofte the Ntein, Berlin and Tuebingen
Yeakas. b, gragamgEnat DO, the Stein and  Berlin
Toakax: FaAT@EITEIRET A FAFMIERT Br. (only the
Bombay Ms.) ¢ instead of s1gat the Mss. of Devapala q3ar .
6. This word only given by A.



TIBHTAELT 3% | 2-2% 12 (212 123-20) 2R
o | 7 FIEREFCOAAE, ARITFETAT R
grTIdiaFETETaRgnn: |
T AEAEITE JZAG' N 034 1 (212L)

R0 | 34T TRAQ? AFATITAN TAE GEAA | WATwS
TIAFASTEANZAN: |

Ale | OF GriT@IAE FRAKWTAEGTHN Sy T

TIEAT qRWAATAT TARY AT AT A
TN ARTEE WA’ AT AT v
TIFS FEIT BT ANT A AT FAC TP qSA-
TIT WIET FA9HT A% AZT 3@ T S0 12
Fo | FyE i AR tAERIETEERRsTE sERsef aw
AR AT FFFaT g gueat av g iy
FIIA | g@szﬁr ggS ar a@y ar quitas o
WA’ | MFEFar sxgera FAEgA @fagaa |
AFAT FAEATEIAET AT GIQARTATAR@
TRITFAT AT gragi aare fagrfEnara?

t. In the Bombay Ms. of Br. (not m that of Laahore) and
in the Berlin teaka follows : qrr qarqnr:, which do not seem
1o belong to the sfitra text. 2. Thus emended : gHTIgTE-
I the Msx, 3. From&@gdasa: np to |rqyeaar faals in both
the Mss. of Br., but ¢p. the Bhasya of Br. and Ad. and supra
XXT. 1. 4. = given by Br. and all the Mss. of Devapala
except A (missing also in the Parsian and Bombay reakas.
5 Cp. Manu IT.30. 6. =rafer A, stgazfe OT and
first hand of D. 7. C seems to rcad grasft. 8. Corrected
(¢p. Ka5, on Panini T. 2.57), the Mes.: qeqeqeqigeqmamz=arATL.
9. ('p. -\, on this sra.



L8R HISHUEEX 35 1N (21LRIRN)

TAANHIATNF TREEN | wgiETggragan |
at@aT GRRIE giawE uaiE s w9
fren |dtfungin: gutag=atroreaREfea-
AFSINARATTRACADT:  WCER Sz |
GRS aigd | NFIYRd Joq agrm
TETHET GIPTRTITAAGAT SR FEX
FAT AT Il agqrgan: I

Ho | UF FLFAT TSTIRATATAT ATHATHIY | A TR
A ATAFR T ACHAT IR OANE AVIG | T
gSRmaT gy A @ae | weawmer g
AT R A RATTRAITS: TRTEH &
AT MEAT TSFT FAT ABTT: FEAT G FAT
ASFNT TAMMAT @TEl TATA AT T[T T2
TR REITT T

W0 | FWHT =WEAT FAREAT FLH APAACTADTAT-
WA AN | W AT OISR |
IATATSTOATATT F | A gACE) AT Frear
T rEfRE A admagtazaae? | st
TAMTFES T FANTAT THT67 | F7 TrERTCTEY
T HADT I=A AT OO | I E TR OEgeT
ATTLTATY | aTATIAT TARIQTHATEH FIAFIE: |
AWMAAAT AT T T AEEINAERG TR T
AFATAALH | I Srd Rty Ay | |awe
Twiafa glagagwe @A gas wafa | w30 9@
T eErwRer TeEdigaty | amsafaag sE:? |

TALE geTar q@rEimgan 1 R

1. Corrected, the Ms. . ammgﬂrmwmﬁ\mnml 2.
See (faut. dhd, XTIV, 7-8. 3. Sce \d. on XXXIV. 4.



FEFTAGN 3% | 3-2 | (21 2R 13-4 ) O

Fo | TAVTHARFATINEAT gerhiafaym: | wafr-
ATE | MAATTTAIAE | T€T AATHOTIIITTA:
5;1 ::if%r AUATT T4 | FIAATATINETT QAT
farage: 0

o |... gETATINIAT

aqT am Ty 0

Fo | ANGAF WANIQAS ©IN AYT AR ATH | T
FAFARY FF g

=To | zr\r'iw'srgam AT a7 AR AT Q-
HHRYT N

AYRTFH U Y |

Fo | TF GAUE: | HARPNIA 1 Z & avelt sgwuer w371
Y AFETH AAHATYHR TN T A7 ofwa R
TRRAA RONIR FETATY STHRIAFE? AHE2 AFHT-
mwrarazr&mamawfa | TSR (FTRAC |
% g geTArTTeTEy: |

o | AWEAET FATTIF €y wf:t | werAm Sw
iz w0

o | TR HfATEEnG | qaaastatrerggd |
Aqr T Al | AW FAANE T | wArsT-
g | fF g g=a

1. See XXXV 10 and the remark on this «iitra. 2

Thus D. second hand: D first hand and CT : owqrrfansz, A :
ogrIiA® WH2 (omitting the following g#%2). 3. See the
next note. 4. See Kath., XXVI. T: 120.17. Could this
quotation of the &ruti have formed part of the sitra text?
D. The Ms. o@ge, but the whole is corrupt. Cf, Viatsyayana

Bhasya on Nyaya siltra 1. 1.4 matmﬁﬁwaﬁﬁr & a=-
gi%k: | Also of. Kantalya Arth. : X V. 1. qrarsrasfafygwgaas .
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T, fEgEd: A TGN el TEea-

JAAMIRATIE T FEAZS 1 3R gat:ugl

Fo | fATFa: O qF 94 HQIE° AECT ¥ T fEwA
sfgerREIEtatEar a9 | SEd I | ag5EeT-
T | A FKOSTET FIAE | G FENA | TEE
ar g aegfivdea:

To | @ WRrfraTmfy aft ¥ FIAT T @Rt T
AFweR Afuasd dera faUT wNEsT AW
FWITTI T f\amuw?mgrtm’mt’% | AT AT
et wrgeied gAm gIT9 | aa FAETTE-
FET O Ty 9GO WEIREET: 9Edn SaQ
g o )

Wlo | % fagsa: ®iE’ QEACTANEST | AETIET
97 | arata=T | Iy fwd -rra:"xa"rzmirtlgﬁa-
T9I0T | syt o e A g | ae am—
wreTvaer Qe | TR ST ef g SErREd: i

1% GTeraagdr A& I9 RIOARIeEd 999 Fraar
AT 5 1 &
Fo | GRATTFZIAICTT T TS BLOIRATAS | HATA |

TAFTATATR TSI g, fEd ®9 AfaFEEia-
—~ &
wiea | T3Eq @tz ae=: 0 .

o | Ad: RATHITE AAT FHTATCT FAFT g TWQIST-

1. Thus A & the Stein 1caka; wt& DTC. Br.: Fer \d.
2, ofrrgrdrr A only and the Stein Yeaka. 3. Thus
ACT :®mg D. 4. Cp. XLVII 12-13. 5. Thus the Bombay
Mx. of Br,, the Lahore Ms. : ofgauFasor. 6. First hand &,
cocond hand F&. 7. Thus the Mss. of Devapila, st Br.
8 (p. XLVIT. 1%



FITHRTAGT & 19-¢ N (1R VIS¢ ) L8

g ARt TEwRATTgIRfag 4T I79T [ @AE-
frereaw 48 gas Ranawat o

oo | qa: fagsqy e arr qfgaager agn g9
facoanaeay | gRwETEa | ix amy wlasi
FEIER AT |l

TAATAAIGH TN AR R TAAAT ATF 191

Fo | AGTREAN TEAANNIIA qAAWE Ta=SA 340
TSR TEEAe: |

Ho | QIIATHA AT TTAT AREAT AEHATT AT {qoqs-
FUA | AT EAARTITTAEE T o |
90 | IHVHEMFAR FF@RA, | GHE oA
7gfT | saaed Swmai I 3o e ofy s2RE-
FAWME TTSS | STarageie Rt SUARE a
arer e |

o | TEAMAR BfEgadmere ggas fEr
AIATEETEIET | FEATETET I Jgea qgnr-
AT | A3 | LA BoamET o 9 3a’ | F |-
T T g AFHEATAEIA | AW AGETER
FAIATHAZF TR | aafafy g
agmERetair | 39 sngwea i aehdwaET
ga=3fr {10 | AINFEERETETEER e aqAwd qm

qteqaia fFaagEMT gaq’ 1 =

1. The Stein, Berlin and Parisian Ir'cakas insert Q'{ﬁt: \
2. {3rary instead of gwwrary the Lahore Ms. 3: qary
the Ms. 4. Read: ovgeqy ? 5. See Kath. XI. 8: 154.
20-21. 6. Thus corrected : o@rarsgex the Ms.  7.According
to Devapdla this sitra should end with Fr¢aa@g, he conn-
ects the last two words with the next sitra. Br. seems to
take this passage in the same way, but he connects Tasq



3% FETUWMET 2% 12-to 1 (1R 1% 1)

o | FPANANEAGT A@F X | a1 Fratoraeg

@R
S0 | FARFIIAIT qeAteq qeufi qrAAfY FEwaAT 2 |

Ao | Reoags amas: MRy | FragaRafE o

TR i Rogamam 1

Fo | Revaed g4 warelafoed aui aEer TERt |
WAA el

Ro | gy Revatmaazn ¢fy & 93 amasr W

Alo | AT JAWAR ¥ AOTR FoSE DI W

T FREARITACAAT 9007 2 e 121

Ro | a1 FREaE TR Tygn Aeabadn T e
Ro | sAtaAn: oor g RRSHEARTET IR

also with the next sfitra. 1t is clear that the wording of
this s0tra, with the optative besides the indicative, rests
on a misunderstanding of the Kithaka text (XT. 8: 155, 2):
tat pibaty: ayur eva tat pibati; yad eca tasya tan nr iva
dhayed dhiranyad ghitam=tejo cai hirahyam, o ghtamn-
tejasa evidhy ayur atman dhatte. The Sttiakara has read.
T?R'EI"I’\I{. That, after all. this faulty reading 15 proper
to our sitra, appears from the passage cited by T V.
Schroeder, “ Die Tuebinger Katha-handschriften” page
29, where we find also faraTiT .

1. faggatre the Ms. 2. Thus the Lahore Ms. of Br.
(the Bombay one is mcomplete here) and the Parisian,
Bombay and Berlin reakas. The Mss. of Devapala have not
preserved the sitra proper. 3. Remark on sttras 5-10.
It is probable, that these sutras are taken unaltered from
the Katha-yajnasiitra (ecp. Kath., XI. 8 and W. Caland,
Altindische Zauberei, die Wunschopfer, no. 169), and that
originally they formed not a.part of the Grhyasitra.
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AFEFEEAATA TEAE SAEH | ARAT T QIR0
ST A T§ T W FAEE A FE” aw-
T qrafa 1221

Fo | AFRFIRART T2 RFd T SEATH G |
wRPEef s’ | ax e @) feEfed o
ST e | i fg: sdwy fake: )

o | TATATITE  RCOAAIATR SSIT N AR -
FEFE Gat gatr Ferrt dRgarggan v
eI | g qifergs snEmoreasEa” |

(o | TATEAAT FHEMITA’ | 7 SRIAIG;: | AFIERT-
R G @ifr e’ TeagoEE aad aEam |
¥ farafy gsfa awaser fat famafa | das
QeI aFEria

TIRT T NI A A ASAHAZ ATFAN

TTRT FTTL 1 LR 1

Fo | AR AWFEONZET FZ0 THREAT A1 ATAT IH-
o et $aig | oTHE SRR SRR
FEFRRA AT @A gaf . | o et |
afRnE @A Fasaar gt A

Ho | GIAA FH A@HEFEAT ARAEITRINFEFRR
YA SIS A, | OF qR{AE 97 qm-

1. Thus (instead of the correct 31, which is found ounly
in the Bombay Ms. of Br.) all the Mss. of Devapala (also in
his Mantrabhasya), the Lahore Ms. of Br., and four reakas.
9. Thus all, but the Bhagya acknowledges also a reading
fEma | 8. Devapala starts apparently from a reading
A | 4, ogyrex the Bombay Ms. 5. Cp. sitra 14.
6. Cp. siitra 2. 7. faargg the Ms.



19¢ FRTTEGH 3% ) 13- U (1 1R 1 23-QuM)

YR qaf RGN S Aot
I T FEFAAEAA aeq@ gfamd €W | RAT T g
g
o) oA F57 AT ST RTeT Pty frfsreter srrsra aeor )

oF At Al Srefawars o aeaad aat |
EATFALNRTICTT | THT | SARAIRAATeIgs
faEE At | AGIILN MRINFT  GFAATA | A=
FIONZHI AAFOEA! a1 Al AR FErdTacy |

qaig g qefa 1 w3

Zo | AIE g AR AMI QAT T HIEL FrTAW=FE: I
o | §TEE g FFIAHETTATTCT: I

AN SIS AEEFETAE 3P0 aijsags
SRR 1 28 038 N (31 8R)

o | TTH AFET FHTH ANATARQAT TEFARRE | T
FRAT ST a1 | QM LA THAAT T iy
ghirfras ammEdeI | 8 gl e
safafacaaazag

Ho | AN HAE AGT FTAEA FAFRQROITRTET TTH-
yrrEts wEfuse T IXqET Shaih avn
AT I

Wo | FAM FIEL FATHA ANRAPTACCIFTA T |
AN AR FALTACAACT: | SAXqmatya ararart
frarer gRTEmETI:? | arEg SRREeT: | A
AT a1 AR T AT 01 G T | FAg
A

1. Corrupt! 2. owgr®re must be corrupt. 3. Thus
or QATAIfY: the Ms.
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Fo | O TATIFIR AWFIOTE AT | AAEL JIEA
AR | | wgfayg R AeRruranmme arscneeac

!
& gdrr aifa waet RuiiHenact e |
Y AT FAARAEE |
FT ¥ AQAWFA | FEIRA A JEFACEIFERU-
Ty a0
gAIsTAE gEATEE™ 0
Yo | weme: afy WEEY AN gdIE wEE  TuArd
Tl RS T2 A FETAET: | axaRiEETaat
Fo? | fArEFRMEIITAECETEA 9 | SATEg T
3 |
gAYy mi Fd=a i gie W, |
=t MR FAT AT FFEE g
#10® | (ASKANMATIDS o gAY Fd-gaamize | € g
fRmEm i | 37 AETETEREFREE | I
AR Fas7q
quare qafer AR e orEEae ubeague

1. Thus we get the impression that the adityadarfana
and the annaprdSana were origmally not treated in this
sitra, but are borrowed from another sftra. See al<o
Devapala’s further remarks. and Br. and Ad. on this stira.
It is highly remaikable that 3d. gives no comment on the
Kandikas 37-39. However. his text can be deficient. see
his Kandikda figures (note 4) It is noteworthy that
Tlemadri in his Parifigtakhanda page 739 cites sfitra 1 as
belonging to the Langaksisiitra. 2. Tmmediately after the
whole text part. 3. Immediately after Kandika 36, 4,
Then the figure 89. 5. The three words quaTR qaTer ar
only in Devapdla. not in Br. nor in any of the reakas con=

sulted by me.
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<

ARFIRIFETEANT FATICACALAT JOET T

I3 e RAFIREETE FE 1R 0

Zo | goy ¥ AR mEMRTY WO T GAENRAEE
ZUW FRMAS: (UFAT U0 ACAREETRT 98
fAFrEImgEaiT: gdEy | ST aRE WEE-
qftamt Srlizenaiaer Tegy ARERFISEY | aNg-
fow afrgrr Sttwata ThETIERIHETATETINR-
YR IR RO RS S e A s Aoy -
TATY T | qA7 AT AR IR LTSI
g avfribarda ot RE =m gz =R G
Fammtafy aagihosas gak |

o | TIHRAT aﬁamﬁmgm%@r&% aEA
ama=rd | Aaer g9 FAaaeite e | serae
T A g S FEAmeng AT |

i Je @ AR s 131

Fo | FRA@ITAN | A TR | AN T FEI @
qrFer gaife i

AFIEATEA FAASILITICT U 8 1l

Fo | IAEFAAAE AT AN FAANTS TR T
foar &=t 0

o | eI g |
Z¥ A9 SRR ISR T 14 |

1. The passage FRAT ... gear is found only is Devapala.
2. @7 gix the Mss. in the text. 3. mrar | aafx A.
4. Without sreg the Mss. of Devapala. 5. s om. CDT.
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o | TP AN IFP qH AW Aq@H AATR ST
TR | TS SgE FATEE |

Slo | ZF AW TYTRAATRNGAT T |

qifsazgs sgor=arsdrg 1 & 1 39 11 (3123)

2o | TEYATNRIS = TAWTH TRoTATA N

oF FergRag I ¢ |

Fo |TamEw  TwawaRmORIRES TR |
R

AL qIAT' A A L ERAMGAT  TGIATATAL-

red FET IR

AARE” § T T grat =’ 13

Fo | ARTARTEA Sea™e & 7 garEfd =it oaasd
T | HFUEEAT | snTEdEE A IEa |

T AT FITRAFY” 1)

Fo | AAT AT AT WA AZAG ITEIA Fr=7q

Ho | A A1 99 LA FRAFIRI_ N

. The Mss. of Devapila ag arar AT | 2. Ths
s\ltra on which Devapala gives o special commentary. is
not found m the Bombay text of Br. in the Tahore Ms.
there isa rest of it. Br. mentions neither the Mantras
(which are taken {rom the Ekacakram. sec Versl en
Meded der Kon. Akad. v. Wet. te Amsterdamn. Afd. Lett. Ve.
Recks, 4c. decl, page 489). The sitra is missing also in four
of the rcakas consulted by me. 3. o&fa the Mss. of Devas
pala. Br. has only streqraeafa great eure. 4. The Mss. of
Devapdla insert F&fey | 5. Here is a real difference bet-
ween Br. and Devapala. According to the first the sitra
runs: IR a4y 77 gge | Nearly all the Mss. (except the
Berlin and Stein Tcakas) insert I=ga®: after Iqamnag |
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IR ST 1 ¥ 1 3¢ 1 (R128)

o | TR AFA iAo et
Ho | It I AT RO | S{FAPrETRa-IaaTe: |

8 AR SAART" Y A I 1 L

Fo | TETETGT T AR MSEATATNE FA=1 A NAAZ |

AT g 7T | gt &7 gawdw 3R’

TAATT AAAATAT " FAITTH AT 1RUIENRIW)

o | 7T ETARIE | rrENay g8 RATEiEws
fae: | steTAETR SRl Ef eRmeaE gEER A Ty
TAAFET | a9 FFRATEEREEAE SEneT a/1E-
AR AFA IPIANCT (AT TARAN T |

FdiTEr T8 TR = FREA 1L

To | SFAT: wfy aEgeiAl avered RgaE T afy e
FH FHAT | IATCT T ARAT A IAFIATG AT |
afeTa w7y ARy Fa=1 | IRAUTEEREAN |9 S S

1. Again Br. ditfers from Devapéala; he has: sy (or
efte ) qi@Y gfeqom, and thus also the Tuebingen, Stein, and
Berlin rcakas. 2. The Mss. of Devapila: ®rEg®e, but cp.
his Bhayya.—This sTtra is quoted by Hemadri (Parisista,
page 740) as one of Laugaksi. 8. Thus A and the second
hand of a Tuebingen lcaka; giagrama the other Mss. of
Devapala : gayegars the other Mss. 4. Br. and two of the
cakas ins. g%urrsmgaﬁt\ ; the Parisian Teaka only !i!"‘aw b.
Thus Br. and the Stein rcaka; e&fa w73 the Mss. of Deva-
pila. 6. yfygaayg the Bombay Ms. of Br. (the Lahore
one: YW T ), Ad., the Parisian and Stein Trcakas. 7.2
Thus DA ; ewrentgg®y CD first hand, but with a sign of
deletion above 3r. R. wrafyzify ? cp. Ad.
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= wa=atafy O=mEa

%o | AT T e v IR oA | adire aver
mrETesata g |

Ao | FeAmgia getaer ater gRysTAmtE' gy I
@ srae | Azmiy far @ w51 Az

graora: FYAT° TRAgEE 1R N

Fo 1 7Y R | |1 aRagAEREET gfd Re wwr
Fa= ll

Ao | AFT=AY Al Bran | 7fRve: R gRo Wi
aF FI Rra afag@i | A afrgrecERE: @9 09
afgn | FaQy aREmEadian® |

IwTAISEFRITER 11 3 |

Fo | IAAT: RITAT TRAMATTNARTN FZAFNY T AT
v wasan

Mo | Ried Iaad: quadisEsaao) wEaaeayo =

goer JaT: I 2 ||

Fo | AN FUIN f:r@w: F3=4t:

At | | e AlRr@n | aueA g

qIIEr AfgeE:* 1l % |l

Fo | FFTAM T A@E TFFI" FA=aw |

#ro | weyiRvET AfgTE: gy wfy |

1. offpemifay the Ms. 2. Thus Br. (Bombay Ms. ),
Ad., of the Mss. of Devapdla A and the Stein and Berlin
rcakas; QAT the Lahore Ms. of Br., the Parisian rcaka and
of the Mss. of Devapala CT and first hand of D; cp. Samska-
rakaustubha fol. 111. a, Gthyasamgraha II. 40, Madana-
parijita page 361. 8. Cp. Ad. on sitra 4. 4., sutge the
Mss. of Devapdla exc. D first hand ( sf§e ); °W° the
Bombay Ms. of Br.




Y EIEFTUEX Yo | t-Lo |l (18RI %Ro1l)

TORIAE 11 & Il

Fo | Frisd: LeoalyaEi | aiin FadE: |

Ao | AANH AT | FICRATETE! Rl a1

aFS AIREAST 09 )

Fo |  wi@ERT Sy STEEpaiERTETE AuREy
wafa | fFad | aged ) frRrae qrgeadisReag:’ |
aqt’ = g | SraaiEElSETE | A% ame Seaka
A i @y e | aege femmiEon i

wte | SfvEn A wargwsaRRe feafemean | 95
TAETY | T TFTR | AH A CArm TR |

TAGFIX a1 1 = |l

Fo | FSIMACEHRM T CHFEA@ANE FTa44 | FAHEED-
oAty s W —

Tver fATy anan I aan fam: |
AT AATEAT AW AR A= Tt
TZTAE OTR G 1 TPFIAAT TADIR-
0 | AARMEAAAT GOAT T IqEA T
AR TXT T9T: q9aq: AW UF1 I99 q94Q9
TSN T STARTIT 1) & ||
Bo | S gl | ARTARTR oAl AT oo A SHY-
A9
Ao | FETARN T | ATTTARNEY gAT AFo' S
AR 1t

Faurry Ty GNS qar TERINT: qRAT qUgRy a5

1. owdy: sfteRgeayr the Mss. 2. Rs. VI. 70, 17. 8.
Manu IV. 178, 4. See” on XV. 2




SERTWEA 20 | - U(ILE 1 -2 N)  quu

A || ARTAT EERTHA | IRTA: A Sfa-

IT: B RETATAT TZT NI AT T899

HE RN

Fo | IWNAANRA TG CAATRTRG | IFHIAZ | qor-
gFeq G shakrafyoy: wneaRtead: |

o | I HAABTWT (Y ¥ TG (ErgRFTARET
FACET T, FTAA | FFeiRETATAT 3w |

Ao | Fourrey FramrenRar {eigaT ada [ERATRIR-
530 auawE 0
YT FOFT AT AAAR AT Q| gae
FRAAEAIT FAATaRT g e O To"
FEIT | 37 TR TR AT ISR A Ta g aAat ||
I AT ITIAAREZE TG ST | ™Y A9
GO G || 7 790 THOYEEH: A ST
qq | IEET I GHENT @A | {7 4"

1. This is the redaction of the sitra as given by Br,
(who, however. inserts, as do the Stein and Berlin rcakas,
after wege3q Fiard Fa=q | By Devapdla the Mantra sge
is given directly in full and followed by g?g:%r«[l without
sifir, but see his Bhasya. The Mantra, occuring in the
Kathaka (II. 1: 8. 5-6) is given sakalapathena because of
the tha. 2. Dhatupatha XXIX. 20. 3. zm=a all.
4. It is noteworthy that all the Mss. of Devapala omit
gty, reading, however, the sandhi form &afra | 5. Thus
the Berlin, Tuebingen and Parisian rcakas, =tgtomw, =vawon,
#goir the other Mss. 6. agg Br., and the Stein, Tuehi-
ngen, Berlin I'cakas. 7. Br., the Stein and the Tuebingen
rcakas add to these Mantras also ATREY |
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Tt SHETT T gay | SRy 99 g R

TET° I T AR AT A 122

Fo | (T TRITAET ST FTEAAEE A0 AR
TR A e granfirRrTEEsT gt Far-
%ﬂraq&aﬁ'hm&rtggﬁué@vmmmw az ot
Tt At @ sfafy afasd pigen st
ST ZRamraRr B alrmanr gerEadEETge
&

o | AN TOAUTE: AT anT T3 FEaEaRT S
fafa ot | st @ FRmgaR g awmmwEE ) TA-
FIR AT qafY | eI FARET gaar
AW |70 | AERAUETT Qe | 9raar v
FAER g aRus | A et oaag T
AT FRIPT 39 ST AU | SRAsE | aerEt g
feraer e QR U | qETT TEEAEAT FraE A 9T
T T

WMo | TRM FAFH  ARAVE: FATHS | GTTH AT
TARI (=T FOEL | & g oo
73 | ATt Bregar amEaan” aqiF agaERTE, |
QU HOTHET W | A T QuE A -
Afafe ZHoEAST | Tt g gt | I e
FJTETANE a9 | gagaTa: | v Ay g an | ox
QRS ITRA A9 JIRAGIIAT U | AL H
i

JHRW ITAAT GUAAT TRICEH FAE | AT R

1. qr=ft Br., and the Stein and Berlin reakas. 2. Cp.
previous page note 6. 3. Cp. previous page note 7. 4. oxyg-
Faraar the Bombay Ms.© 5. Emended. ara=a-ar the Ms.
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qTETy: ARARE ST g FRA 57w 1LR1

Fo | guRVEniAgN ARaE gt g | Seaaat
TEFATCATARIITET & fer: sfqg: | o g gt
TEUNY SEAET fIgAgEd  Swnge Seng: |
sl saEaHTasy: |

Ao | gIFRIATTFA WAE JT< Sa=sfy  angiona
g | FgErE T anEera?

AT J FAEINET CIOAT Qv Qg & | gEes)

TEEAT: AT 99 AN qqqar sgaeraa 1230

Fo | ATAT TERAFTTAT FAFTAT: AIATA |

oo | A1 A FAAE Fraa: Hana FAHEAGT Ffy |

GEANATTTAAERIMAT quaraaia 1Ll

Fo | GEAT TAFA: KAl AEN IR FEA | AGAAAEGIAL-
qrTaa: sRamAA d@fisizer Qvdmata s |

o | GEAMZMAY THEHT TR Ul

W0 | IFIFANH " qUAa: PEIURI | 9 gEeafimen Aa-
fa 1|9 gEeRanwa | AENAT | FRIEEE |

fRerfean faud wufa |
T ST TN KRR TG0 qrEar @y |
AT P07 IEMFEIRTEEAT A qTeR
R Raaonagaeaad N4
Yo | ST Ssayen B fdor supdieat i daaee
AR &AL
So | qaw @R IE T fy it R gg g
qEgaaa

1. wrgre the Mss. of Devapala. 2. Emended, qammagy
the Ms. 3. R.:gwar s=@me !
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AR TaiNTaa IR afie: 1 2g
Yo | wftd gaieammeaent dradd savgvEy ¥

sl sen gt lgﬁmﬁﬁﬂﬁﬁ | %
aon freqafea Hara AR Greafar |

aolwim@ﬁmwwﬁlwi
qtRzAr Asageqt ar A’
Ao | AR WPSTRAY | GEASTIRT TFR*\EAPITO M

1€ TFFT FUTRTIAET ammqammmar TTAT
AL A° | @l R BaT o TERIEET

FIawi ataE, | cafEE RIusTeaay 1aey-

T |

A AT QI 1 29 1
Fo | WEAN qT TRAM TN AN TAAET: | TAGAN
mﬂ‘@mﬁmtg [

Ho | Rauwia ga CAwI Y |

Alo | GHET AFAT AT LI |

LA [IFITS° FATQT TI=BA U L< 1)

Fo | gEATRRORTA (e miftam ﬂ'rf%r I

Ho | HRUT FTAITIRT ASSEATET DA ASATFAL
] A ag=si 0

W0 | TERIUEATIIURTYE e E T FAETE A
TISTAAA@ELT: | AGRAREF | a@Fd 7

1. Cp. Devapdla on XL. 7. 2. Cp. LXXIII. 3.
3. R,gafe ? 4. ofm@& Br. and of the Mss. of Devapila
T, and the Stein tcaka; oidm® ACD. the Parisian, Berlin
and Tuebingen !cakas. 5. Reading uncertain, perhaps

9 or A¥ instead of wg, ¥ could be read perhaps also
& or fow
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geer:! | AMEgd 3w A Wl | g
[gdt |

qidsqg s AMOrEAISTIG 1 4]ligell ( 319§ )

Fo | @Y Il

fo | JANES SEOATIRA |

Fo | FEEWD  SEATEATARBTSIATIAARATHAT
QT q1° FAARAE: | TETQATTAAATTIART-
FATE® ¢ aXT S | A9 AREERATTHIER a9
9 g

Mo | FRATIEHIERTAAATEINTES g | 99
mrfrfrdefr grtREla: | AT T9W AR ||
T | STEATTMTEARTARTAS 68 | aaasama-
airerer AT aEer | Z{RIMAR RIS IE AN
AT AR | ARG IEATM S AN A I a TR
H549 | QAT AERATH AN | " RaEnTE-
7 A | Tgaegd: | A9ETERT Ssdeal Fa-
AAFESAN | ARSHOEANIFATIT QTR0
quenE | SEeRRgEEaT argaeesEta | -
AT ENTEATHATR ITE TR | W
w1 v arefta: |

£ dmfera TafEeni gdd s |

qqF T ArmorRrEAq 1 2

Fo | ERA: SRIFT EEAN AT TATSH STEATETAIE -
TRESE- TGRS | afate afr uf-
st wawa o fFdd I F@E —

1. or g=a: ? 9. Under XXXVI. 4. 8. a7 inserted
by me. 4. R. omeag® !
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T AT R e e |
wrarer aa @ far e I=aa el
Mo | AEN TV FMONEANTAT FFARET Fe 1 | ITAAFTATA
Aflaraed TgEOl FaEET TRl | ey Sw-
AR SE 7AW & anafaandagt o a@-
frteroateamaay |
T a1 R
Fo | ATRIIRIFTOMAT TR A | T S -
TCR: | a€7 FEAwIfy qay TAtgad FIrTa |

THRRET BTG U 3 N

Fo | GAT qor I

A1 FETEATRARET AT ST g
oo A IRR

Fo | Héﬂtﬁ:ﬁm | AT FETANA  ATAZTNAAFET-
R | o Ffiraws maeafere o agiameETe |

Ao | FAATENRTGA ATFq NETAEZIATHRS At |
FAS TAAFETFNTRTTAT (2 |7 = 50 ST
feRamo ERremated | e’ snReaEE? |
TIRIFT TR MaagwaR’  eniaaiasteRr | qon
agffafaial | & samgtiateaimmeetmn |
ITTATRG (ST NTAZITITHE HGAOTET ARt |
HATA! N SERA: | GEA giamET agEaEeea-

1. srex supplied by by me. 2. Cp. Manu II. 169, 170,
Visnusm™i 28. 36, 37: the last line is taken from
Vasisthadhs. T1. 3. 3. R. geguieat ! 4. gweary must
be corrupt : I. perhaps @& | 5. Thus. hesitatingly, emend-
ed ; sufrerfatySremiyeatam the Ms. 6. Gaut. dhs. 1. 14
(Var. read.) 7. ofymfafirearae the Ms.
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Sz | o Syt | afeey Gty sERed |
@t antEsh T gty | aiaddeEn s
saTregTaEae |

ARIEIY  TAHGIGAT FIHIRNGAT et

W&EW=§FWWWW SqFI (T STTAT A

HITT | WEEWAA AOEl SEEAIAA ST’

AR JET stmeTaa 1Y |

Fo | FIFEEHFN guatiai-ammas aftad |t |
FNEAGIEACA ARECFHAGFAIRSAGEIN T
o4 qRETEH’ AT qREE T Feed T
fiar ST FuTiEeRE: IAMEEEEETHA J9-
cafafstgaaTrY: T AR E A qEaEan-
&' qF TrE g e

o | PETHET VIR FA FAATAAGIA AT
ARHAT AU ITTAT TAG T TAFGTIAT

1. Thus the Berlin and Tuebingen rcakas, aeqi the
Lahore Ms. of Br., and the Mss. of Devapdla, st/arg the
Bombay Ms. of Br. 9. Thus (gz=are ) C and first hand
of D, the Lahore Ms. of Br. and the Stein rcaka; FzEATATC
DA ; za=raite the Bombay Ms. of Br. The Mantrabhasya
of Devapila deviates from this reading; it starts {from
wira@assq (cp. the Mantrapatha ed. Winternitz, page 33)
and interprets: IafT faqra: | swa=sq aa-g: | The source of
this verse is apparently the Paippalada Samhita (book XV),
where it runs : YqeEar sA0T FRAFT AFFEAT AT TAAG
frdy qawan a1 STgaaE | grERsar Al EFATaR A aaag
ard: U Instead of wmg: read ¥®g: and wmifa: instead of
safveft: | 3. R. ogaged. 4. Emended, iy instead of HYH
the Mss.
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e g1 A gamiE o aenf
g5 | Sl Al A Mgt S 9g-
FEIEATIREITAR g T A e
St |l

Ao | O T AP PETHE! SRR qOEEH | A
FASTIREET | 37 qigad T THREE: WaEea |
AP TS TR TAMGIEATTT | IFAG-
Reer st amvarT | oRega e afiemet et
rAET TR TEERAES ARSI FTshI-
g | ATNOEEAARTIA Eeers): | Tl sagmia-
AT THAEAAT RS FE SFAAA N

ZftarT qRY® /A oftdw 799 34 gamd Faa
g wwia grama” 1 & 1)
Fo | FAT TYT A(Q: TRATPIRA |+ OF FEAHNAT FOAT
qQRIITY ETIRON SAERTE: | ST qgTy SRrad
Hol TRZafA ST T | HESHIENTY: I AOF: |
Mo | FFETRAFTAT AT FRAAAT  qoqren=r: |

TR AVEE: | FONTAEEGT AR SragE-
T | o aray ° afafrer | eRemriEt a9 il

1. egt’gﬁé the Ms. 2. In his Bhasya Devapila
presupposes gfigw | 3. D onthe marge: ai’ﬁm@’tﬁ!ﬂﬁr
qrx (the intention is probably to read ad® Y& w7 Ware),
and to this reading the Bhasya refers. 4. muig Br. and
the Stein Teaka: the beginning of this Mantra runs accord-
ing to the Paippaldda Sawhitd (Book XV): ¥f¥am qiz
cedl 5. oy the Mss. of Devapila. 6. Or wstrzre !
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G TS TR I SYutTEmARaeEr | I
T T T gES TIH qOgIEsAIE || @ |
AT AY AT A | JAT AH AASTNRZAA
ANAESAFRBE SO IERRE @S | qaaezar-
JY WS AT A | TAT SE AASSA®, GATT
ARTSSIF, qA SO AR qoOeIeT | qiH qg-
AT WE AT TR | AYT S AASAm, QO
ARSI G S annii 3w | w@g am-
sfrar:’ @@y aTeftaratgiaeEr | g9 T oA
T IR agi TE AaaE ST RRaE-
AGAFTI ART AR JAT I IR @AY Aol
Yo | W TEFTTREAT: TR ATaTI R eniRerEm
T ATAENC AT i A SFASAE QST

1. This sftra is given according to Br., as the Mss. of
Devapila give only its Bhasya and then the Mantras
geparately. Moreover. Devapila connects the last words,
which follow after stga#ad, with the next shitra. In the
Parisian reaka we find only: {Itt =3 g qidgaaraaay-
=373, then the Mantras and again gqigae 2. Thus
Devapila (and his Bhasya: wrqiar 3f: | wrqrar gIgT AT )
Br. and the Berlin, Tuebingen and Parisian Teakas : yal-
qrarwe (and thus also the Paipp. S.. book XV), but in the
fifth Mantra they read all as given above. 3. fagn: DA,
and accordingly the Bhasya: qaam: gieadr sty
gRtaami@ | 4. ¥ given by the Tuebingen and Stein rcakas
only. 5. It is not clear which view of A(ityadarfana is
disapproved by Devapala. But perhaps instead of {mn%m
it was his intention to say gfa q@fiy: |
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FO' | CRFEITETINN FADFET AEE: TR RS-
7 | A TR AR SURTETIR: | w3 Teuiy Gt
TIOM: TRATTH | TARFARIAT TAOT TACAARGET
NI TAFFET TT: TR 7=

oo | T =3 alit | O qrEy A6 F67 g g oy
qgf: qRRFamd swaRomgassT | Gd Smm-
TE: ww oAl asser | W aghE
T

Hlo | FA1 TG oA gl TRRqIEEagETTI qoET |
AIAAU AH FEFETAT A gl | Bl avega
M SAET | 960 |SEfiE amuer Gae | dE-
gl awerer | W Agiife S | gdeEn
"

st RTTTERETRgeaT o B wT |

FoIeg [ 1 A1g8 TG FAMIT T4 IZIFAE-

qrEIEQ 0z ||

Fo | ARY ART TR FA GAG LAAT TA AR FAl-
TEq TEEAW A AA(T A AOTEIFAWT CRIEAHC
ﬁgﬁr ARAUIEAT RIS 93T ATErTAf ATIgTrIer-

o Iaae‘ﬂ grrm: QAR SRR FEEE AR
THta o afEffa aem aftwei | S 9
s aRmEEEd qrEAr | wgeARs Sfa o
TR q@HEg ¢ | AT OO AeArE | TEETT-

1. These words are incomprehensible to me. 2. o
the Ms.—The verses g arar styyT:, a0y a1t and AT gATET:
are meant. 3. Cp. note 1 on page 163. 4. This

Mantra belongs to the Katha text, probably the Aranyaka,
ep. Schroeder. Die Tnebingen Katha-handschriften, page 23.
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Hfanfy ager FdETEaEiiE 7 @ e )
A amamr TEATA AR AR A e
snsgte'r RO IITEATHTEIE |

Hio | A7 TRRamEangAEd  agmfaanRmtiE -
AT AFTRA TRy | Aarreies | IRED: WASS-
FAl AR s Iufrnf ) as amiy qEaian-
AT | CEEREEA TR AR a R S
Tt |l

qA A7 TZT I L0 w4 (yaag 9 F 95 | 69

FMAAFAIN FIET FERTQEAT (I qQ@AE A

- e o~

AT quivrr=arig (1 & 1

Fo | AR A TAMLT TFHO ATACHA BT ATAZARTT-
fRor srr=rd SRS )

g0 | 7AW 74 ¥ Mt gieT aRETEGaET v
I=mig I

o | AN JA LA Brogawr.. anraArd I7mfs v |

TR 3R BT WaReTr JEIIARNGY 7T AT-
- ¢ ~
| YT TR T 1 e )

Fo | TR A% AL AR A@IARAN @R |
(4 o\ "
% Fear | AEFEA F@iRenid saad oz genfa:
R T

1. The Maitrdyaniyaka here referred to is probably
the Manavagthyasitra, ep. this text I. 22,2, The words are
not quoted, but this authority is cited to indicate the mo-
ment of the yajnopavitadharana. 2. Br.. the Parisian,
Berlin and Tuebingen Yeakas insert here aa: Haraq; in Ad.
there is no trace of them. but Devapila scems to allude
to them. 3. ofmme the Mss.
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o | TREREN LR B3R amfiea | aa: FaEAT aEey-
AT A AT qAAEEREE A FAORn-
QUG TATHE TG UTTH T S0 SATgATRIreqa iy I

Ao | ZREREN Terar FEM Wiy | smagawaf -
g At | raaEat: |

£ TEHRIRAMTAMT I0 QR Gy 7 ST | Sron-

QAR TIHIATAA QI A GAN AGSTY | 2Rd-

o el queaedl adt T agaEn g | oan

-~ - LI = ~

AR-IAFIUE AZ MTNE UGS A1 R O AT

FRar qual St S @adin aeEEal AT | oA

Wl 4GS AW A ¥R qg g A@ arw-

TS’ 1 22 1l

Fo | g gEEMZARR Bl arrrarrt Yesmmdia )
SR afn EaTaE U

®o | A T4 FEREIRACIAAE T=HTq@t 0 qgRoar-
a3 |l

Ao | aa T4 FEHR AHEIZA Aoraht ats | w=e
AFRMTHG@S A |

AW O SR X ~ [

AT B A@oT F95SH A qISA AHAT

R e A

i Er i M IR

1. Devapala recads and explains §®&r, but see also the
Mekhalabrahmana in Versl. en Meded., page 495. 2. Thus
the Lahore Ms. of Br., the Parisian tcaka and Devapila in
his Mantrabha@sya; all the others 2f& | 3. Thus the
Lahore Ms. of Br., the Berlin and Stein rcakas, cp. Ad.
on sltra 12 ; siragfa the Bombay Ms. of Br. and the Parisian
recaka. The Mss. of Devapila: sagia. 4, Sic! 5.
fir: qftga the Bombay Ms. 6. fagat all, exc. Ad.
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Ro It Gﬂaﬁﬁﬂm Brgat Aagwaat RurEsg ags’ |
as fgm 7¢ RAAAR e Bgset
e rﬂtﬁ figsosl Ta% | il SR
frg=seT: | A SEFERE A WEET SR dwet
mamlqaimaurﬁmr | aex fFQ ﬂﬁt | at
gt T SEE o aSer st | Eil deer)
ARSI az«ugmm sotaaTian arssiy
aav agfeniRfE w8 S |

ato | FAr | At aagt Feal Begort & ofllgat = -
o serst | g8 A w1 e
qq% QYT A | EarEnRg ST aanmssta |
7 sfmrrarEriTEEaEa i | 28 AEat-
arrEeT A | Brgmaty g § SRaRt Jw@s 1™
EC Lk &0 AEET TP | arAaTRmEiEt gt
afgaa t° | Aet g gesfaR: sfedart s |
AEET TN I AARAVT AP AT | et EEE3]
AN AR orgTEan |

Fraey aaisty gsat areaTRr Ar frem gfy afed e
RITeT Tgae I a9 gqRd Tt /9y |
FATEATH T TAOY QT AASA T ST T1=-

1. Part of a Sloka ? 2. Thus emended (ep. Kabh
XXV 6: 198, 167, qfe®o the Mss.; the passage is probably
cited from the yajnasitra. 3. fgegsy: ATD. 4. See
Kath. XXIII. 4: 78.10. 5. Reading (partly effaced)
uncertain. 6. See Kath, XIX. 6: 7.16. 7. After g™
the Bombay Ms. of Br. ins. fuyel sav@eaar a1, they are
found also in the Stein-—. vot in the Parisian rcakas nor in
the Lahore Ms. of Br.
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TUOT Y ST GISSE JAH QAR U

Eee i HIRER]

Zo | Fraey Al SEIANT AN ATIHEET FA1 | BrEr
FaaFEaERy | Bga afaas Bor agiita Jar
Furong! | ey Rt FnpRT . aateg
TN T TATSE AT Ay TG 7A |
FEEart ST T T ST a9 0

Ao | faroed auLsefy Byt aacsern ar atd w0 |
frmacdim smfa:® | e SgRE  asrmeE
gt |

Ao | Rraea gasdl affa FaEr: B9 | w@FaAl
TEATATRAAL | TFA° qW T AF—

AR Bream 3o wET AgeT J@T |

g atuada SR axgfRa art
firsrer srgReat (gt ar=raRet =m s gassi |
quft FeoraRd | FEFEnin | Qo TR AT | ag9-
G 1l

TRgRAETEgTQT 1 8 |l

oo | qERE amEaiagreamat |
HAlo | ITEIAAR | AOSH Iafergs |

H AMERTHSIIAEA THSAT A& /Y q gAY
Fo | TEOE A AWt | ® ¥ aFmiaTE | qwr T

1. See Manu I1.43. 2. w=xgta: the Ms. 3. Read
perhaps &ga: (belonging to the preceding passage). 4,
Manu II. 42 and 43. 5. Thus DCT (without the
avagraha); stqr Br., the Stein Parisian and a Bombay

Tcaka ; w&IT A.
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GO | F ATE awafAd S ant | EmEmiy-
FEETIAMRRAENS  TgR-sead | arn K=isy
ARFIATROIEE | TEOM g9 RPASHIZES | Tgndrmr-
T AENRYH T T | FopfRisgaiamzy W
g agaiRufanid gu gatagaag | gaasi-
T AR X R | Sy §eT Aegeen o
TFA | AT S TR s | g

Ho | aq: R ATHE A=A TXIFIERIAEET JTHE
:?t: r&a’ml';mal AT AT FATARAAE® w7

2

Ao | it AEATIIOS AR T | ARAET T
AR TITWRFAT | AL A LY FTAE | At vy
A g3l | Mo SrfyawEy awmAY ok O gy
g | e gatEEa R wga: | sngweaa
AT AR

Ta@ § aftg g8 SPAEgHt oW gerai g|

JRIFIAT ITAT SAY | ARAT ¥ FEATIE TR |

FEAT FYIAT SHT HIT <41 TREZT | FET AMTAR |

IR ARSI T4 1| 28

Fo | ATAEI AERON Zhavt gF TR TR e
it gEd | 3ae F A B amenia Gy
JEAEE] ERTMMIIAEIEIAT @ Rrd  =aEr
AT WHIAEE JhiagEr gy | aRsafafy mw
fFraEdnd Fdm aaEaRasanen: |  araree
RTMW® | FEATR TIFE A | T AAE | FH

1. Viz. the Upanayana brahmana, see Versl. en Meded.
Kon. Ak. v. W. A{d. Lett. Ve. R., IVe. dl. (1920), page 490.
9. This is written om®® | with R above the last akiara.
3. omrar the Ms. 4. Has an gia fallen out ?  b5. See
XXV. 21, 6. Devapila reads constantly thus instead of
01’11]%' |
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TN AGAN Ararin Fa afy fen gaw
T sEEr W JaniEgTERT WETE 9gel |
oot f& SRR T | AN T g
g REiE awon ST | avn gfdar
AT a A e At i

ol 7 SEMNAEAIEAAE ST & £f A di= gEaATa
Zft EEe AmeREE TEI | AT SIETA
AT QAT TR ATE | T | 3967 § |qiAg: F|q1563-
ST QU gRRAT g6 JEIE FaEh, | ST 3T
R | ATTREEE & AHEE] e Sasgea |
Maraweg AT | a9 GEAl § CEARRIE AR
gfagea carEelt Gt | e FHER 3ag9 R
TART: I

o | a7 & afg: AT ofy amaser T JEE R
ZRRAOT QRN | AT AN T AW JFOS
AN AT ST | TN | G qEOH AT IWL
A% | Thaeea QAT ai qEA A EEARnan |
A W Al TRANIN T SRS
IO ARTATE T |

TAGIY A1 TREZO | ZI0T A1 qEA TR

FEWAA 1 (EZETAL | 3T AREAE T FEEd d

araE AT § A 99 | GrgaT A | gy a |

FATAT T | FIgHT 3 | F@gAT § A@ & A

1. ACT and first hand of D /& | 2. This verse is
not known from any Samhita. 3. Thus Ad. and Devapala
who follows him. 4. omurfy cach time Devapala (and
Ad.). 5. Thus Br. and of the Mss. of Devapala A ; the

other Mss. of Devapala om. here and in the following
pratikas T & |
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1Y | A1 99" | TR | A9 ST | 7 56 |

&3 a1 et | s a=s” el

Fo | FRNAATRAH FF74 ... 37 gefiaasairamg-
RS | THTAR. .. 753 | gEuE |

S0 | ST AT TREFH FTON: AYTE TATET O -
AR qRIFIE | IHGAT &A1 JTA & JTEqaX AR
T | FEEIAT &1 GREINN AWEIEE g9 | 3
|igaT F SHIYT TYIT TALT AgT swgAfy 9z |
AT AT TGRS | A sene |

Ao | q: AN(TAT 1 GRTAWA T=hy: Wgeg: R
FAanT: | THAEEES T qAT gR gEen S
TR | T EETE 9% AUEEET AW aggT |
AT TTA FAGT AOIgy oY WATHIIRT
A" | qa: aghRgmRa | sw=ai | gt =
AR WA 397 | AIATAFRERCTET E: |
FamIfa aramTaEtae: | 93 | ST =4
A =t | emiism:r | SrerRIfy STEand FE |
o gfads | w8 3= 1 S gmmwm;h'mﬁa
T 7 | B AT grERR GaEEnEnn | A
TSI | SAFamTT Bf SreTet S A A | A aaw
e g T |

Tyt wfRy v | e AgarEET ey

Wy g A9 9@r qQg 7 N A9

1. Something seems to be missing: gearg or FMA AN~
Tl | 2. Perhaps supply : gmagmed | 3. qitareiae
the Ms. 4. R: oFfind | 5. Corrupt! 6. See I 1.
7. Cp. remark on IV. 9. Perhaps all what follows after
graafg does not belong originally to the slitra text. 8.

\g Br. and the Stein, Tuebingen and Parisian rcakas.
9. zarg ACT and Br.,zzig D here and T at IV. 19,
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TOU AT AT | | ez gy ot 3t
FEEA 11 a1 A0 Ao g WAy T TR |
wg@r T {91 A7 qErEganRE 0 I & R
IR AYATEE | frnind Gy aiy sk QU
SA% qgwal IR Agg | Bn® s e e’

AT gt | arzatrawqwemm " -

& ¥ A AT AN %\Tﬁﬁ T FEHE 1<)

Fo | Fai amfiaiyen: o= g 3g: Rrdvafs geamia |
a1 At IforE R wrgega: | i aReMEniy vy a9

o | srgnEWEARAL i AUl agEawEf agge
Frata i

o | qIAgNE i Awffy sgergaite qeEty o
TATART FAGARGATTN IS AAINAT T
@R FIAEAT FNOARE: Fgudead  qainy
AT 11 22 01

%o | AFTATA TASA N} A AFIATTAAT QAT AT
#F JAawe R afear gg=d F@ad SRR
EM | FIATIARE@FATTAA | A/ wgT-

L 7qrg Br.and A: allat IV. 19, 2. {7 Br. and CT
and A at TV. 19. the Tuebingen and Berlin reakas.
3. ymrg Br., A, DCT wyareq or yarew, also at IV. 19.
4. As Devapdla in his Mantrabhiyya explains :
qarafy, perhaps tho original reading was ®fyfiaig |
b. d@ivx Br. only. 6. The correct reading is 5Tor &, cp.
the Mantrapatha ed. Winternitz, page 88. 7. The Lahore
Ms. of Br. and the Stein rcaka =troft: ®; the correct reading
is srrofi & | 8. Thus all; perhaps we ought to read
AAIAAB, taking AFNWATE as a kind of Bahuvrihi.
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I afn el sgEafh | FgmEEdEsramat-
fita  sgafraaltsfs:  wtgetrERTm-
frgga™ | 3T TR S | THANE | JYNAAHLT-
firenar’ agdraamgd g grmii 3R o=
M | AT T THAET FA ARATAE G | -
afafy ShReERER T g9 | STaEAgIaadae
gEar | auHARARE® gEge T mghTey: sEa
SRA | TEATTARRIS APV €€ FART THAAGITAA
FETNEAT:* | NYAGHTTNTLAAE | FAHT: TR |
FETAIAT.. IDHIE | FIRE T | FATORT I%-
T | O QA STITIATER: lwxsagwm'»ﬁa A |
AR FFATA | AT IFRO AT FAMARAY
qafF qon SaeT | FPAEET SRR qrinTa -
FRTAT FRHATTAT | STEAPT TR | T |=qifor 951
T | STANT THRO 0 FRAHTCT FATO ST
TR R g Saet | SEawe aranty-
gFRor i
o | AT TAMRIATAT T TNAGAGLAEA | TH STHAC
agfingsmetaid agm & | e @Ry T
AT TRl aadf | ¥ % T st !
o | argsraaaﬁrmérmmﬁar gealRad: | agee-
M | IAAHEH AT TE I JEAE | AT 9 H/T:
a5 7g: | A% TAERERREg] s e
I GTT W S gETReEek: | ¥ agREmAE|
=rrran shfsgfRae sgdmagEara | @ =g
T UEA: T BNGEAMENT | ARG TFAT |

1. ggdraATge A only. 2. o¥: A only (the better
reading ?). 3. ? omifafa ACT and first hand of D. 4.Cp.

Br.and Ad. 5. Refers to Kandikd XLIL. 6. Cp. LXXIIIL. 3.



9% FEFIEAGA 2L 1 0N (21210 1))

AEAZAATT AFN GEAT T AFQ Q&0 garaw )
QIR FHqETErdia: | g ag g W |
AR ST G TR TR FOR | 791 | g7 7"
Rt | ot Igwifns | ogFIEET TH STE
T T Gydinagaf®’ ag: Gvfird | oF 0
gAT FERT: TR 9 S | FFATIANE T qEA: |
Fd: T | FHARAAT | TNORE: | FAT AW g
qrEia IF: AN AR JRR | ITRTT TR | ITT-
FEEAERa: | gaR 9 SmeRdaEaE |
ATARTAA  FRATAATAIG  AEHZSZATIA
R 1...qF GO AT | SHZANT AT | TR
W TR HIAATNT T | IO | T | G-
T FFAAIT AAW | G | o FhnTE-
FEIAARRAIRLAITTERE T arrd qa7g Q)
T 79 gIRATANEEERr gqQg: | SEagARET A
FTEA T HT IR | aamRmgAAaRR o Ara-
AN A7 | FQSENA 70 qAG FT+a* FA AT
FUACIAR: |

TARATHY ASET: TATSEAT  FagRE ar

Reft BT o=8t S99 aameadr g BT

e 1l Re )

Fo | TRATIYIRY: WAl 76 SARTEEHEgE-

1. Note the variant instead of gfasfiaty | 2. oFFql-
aryare the Ms. 3. 1s Madhavarata the name of a
commentator ? 4. R. perhaps gausa | 5. Without

the least doubt these last words (s . . . &1y ) belong to the
next sentence cp. eg. Man. gths. 1. 22. 17. but as the
commentators are unanimous in connecting them with
this Sttra, I have not deviated from their view.



FITHRTAGABL IR0 N (811 ReNl) Y

fAur Rram s afygraar aaagRentyw mastt
SearTaeTE | A ¥ | ITSATRA | USRI
TS ANAAEAA! WA SRR A | AR
afaf@? aserer | fsar s Fvaer? sawar |
0= | qIF 9 9958 |mmsttirwﬁtml v
FEROSTET: | awsﬁrq-arss:rérsb | o weaa @ |
FAAERY TNAHAFEAR amqaqgamﬂ | AR A
firorer FAAR S| oeS Sy aa'?:raar sgF, |
AR serd | sgsafa - gma || fear s
Bty | o TaREe TR ga T |

Fo | ad: TIRITIY TEHGNEFATEIT Tq& qnasT-
Iaet | af SrEREraRdsAaRi mEuEiMEeadr
sydsgarEaEl aRAEE qTE | featas w |
TS ey | AT Raa SuAa Al o aatg: |
at afgia’ frgm s TEad | fsatr i T
fratuta ‘ZETIFHU( [

Hlo | GaMgHA wsarana | garaaad agdaguaaHial SE
I=AR | TE ALY NS A Iufag: T@HEr-

FAEEEagEE  geERer @R aargii

1. Conjectural reading. @iy=arag D. anasaa=y CT,
atxsEs A 9. The verses are Kath IV. 10: 35. 18,
XVI. 8: 929, 3. T am in some doubt as to the question. if
the text of our Stutra had not also a passage running
somewhat like this Rrega ws=ars sordi 337, but see the
Bhasya of Br. (end). However, Ad. makes not the
slightest allusion to them. 3. This is indeed a Brahmana
of the Katha texts. (Versl. en Meded. 1. c. page 492). 4.
Uncertain; the Bombay Ms.: °=a€ral—'1%{aramﬁ, the Liahore
Ms.: eweaear a=vaedg | 5. Kath. XVIIL 4: 269.1.  G.
See e.g. Man. gths. 1. 22, 13.
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arrERET i AoEeiad: | suesaraa: @t
T | ® AR | 15 TR 98 O o BT )
FASTAT: | @ GRaweaa: iRy &Y | TEeasiy
W | SFHES | arEsaa’ araaae | -
a%g aFa |

FBITUFAT T ATAQAAST T BIATAT anw%f

GAT: AT AT JIT o AT AT AT GAT: AT

TCI Y F AN TP Ig@  (AiEISYINE

AU AT a5 FAEE | 1

o | WIWEIH TERE | AFISHREHAFATECRATY
FETAACN FAAAART @ERT Jehar geaey 392e
gt IMAT Al sraera gua @ wEa

Ho | AIAETMIAAL AIFQATMEAT 0T QLRSS
AP G AN FGHA T= A= wq=3fa’ )

Ao | gt qit FugAwa?” AR SasIgRan’ Fada-
TR gubrea’” qragatshaamdisasa aey Foger
FrAAT Rad aEanker i gaT: gaa e
R spTrerirerea |

I F AN AT THATT TII TR

o | O TFF TUE QT AT THTROASTITAR 7
SHATACT: | SN T2 | 7T “AROTHICTT T30 |

1. Read seg? 2. This word not in the Mss. of
Devapala, nor in the Lahore Ms. of Br., but ep. the commen-
taries; it must have been alien to the original text, which
was: g@TIHRET 9q° 1 3. Thus the Berlin and Parisian
reakas; gt the other Mss., but Devapala in his Mantra-
bhasya starts from mraeir t 4. Br. seems to combine Sitras
21 and 22. 5. Awqugege ! (. emmweaur | swaraot the Ms.
7. Sic! '



FEHETAGA L 12N (21130) 299
Hlo | qq: NI S AWMAM SIS JAT & | T
TSRALMEAFILAR: NF=IEAEnE fuad: a3
mfRasressmuaan:  aBEEEAn  ISTSSEEE-
AT FFATA NAATEI 7 AT | amsragEar-
for: 1 gur? | o awfEl ot Resgadd =
AT ag@ul SIRR° | AR AR T
A | qraaEE FE¢ @R | AATE TSR g0
ATANE NASTAGAN TAATT A0 % |
T T ¥ LA TR G T SHT TH TN INT-
7Y | =TT T § AT T F4 SATAaq | Far T q
AAT T a0 IATATY | AT T H ANF T A T+
INTAAY |G T A AFd T A a0 IATATY | 9§
H O W qeR IWIAA | A9 T X 9 T H A
INAATY | AT T H AAT T § T+ SAAATY || TETHOR
AR 7F ITA: Y5 FANYAHY A7 qATHS
IS AT QAU qava-
TS FTIARIRReT 85 T’ iRy
AFTET GIFTY TAPTE AT q5 I+
AT AT a9 0 G99 || SEHENAT AOIAAT-
QT |aAar w1 k3 1
Fo | - grAfSFEEHEAT aivaadt airaf |
Ho | AAT YIAZUE &I T | AR} TIAAT AT 9A-

1. Refers to the reading smaronr (nstead of srgrolt ) in
the Mantra of Sitra 21. 2. gaqrer | the M. 3. Probabl
a quotation from the Yajnasitra (Vrdtyastoma). 4. &
the Ms. 5. R. qr@izr? 6. Thus the Mss. of Deva-
pala and the Lahore Ms. of Br.; the Bombay Ms: e |
7. The last yajus also II. 1.



PS¢ FEFTAGE 2L IR (21 L1 W% N)

STENT TR | ARwmTER Al S | @R
T A EY I AR (AR seTreTer arl
aa gty e

Ao | adr PHATIE WF o ¥ Y TaAN GIFAT TAE-
@+d | I Qg AeEuE FAfa & SEEeEn |
TEFEAFITA AR 7 Afaes o gweaa

TIT B9t ATAWSF &t Aewarr TN AP

g =" 1L

Xo | aria TAIRFHITIFIY® |1 7 od AgrasEroE:
|GG & AT SEIFA ar: | & R ageagag
T AR ATAATATMETEAT T TA=THE B
et sl SmETataar | g3eT IRER | adAsaw
SEFIAT HAGIAT* HERIFATEATT | o1 TG -
TR AT FAAMY T | 976 | WEEN™ G-
mqwmaaﬁ&ﬁﬁﬁaa | sy sfa
TRWAT | TR WO TRIR T ATOTF ATETET
TN ATALTHA® CAT QNI FA7 T ATTHATEF-
T | ATEARAEANCETIAT ST RFrmaan@s:® |

@t | s BRI | AgrRdega: | GAE-
smvii%@s?mmfr Fded T g FACEATRATART | T2
ﬁmm |t s IRt wadif o

%3 I 0T 1 R4 11

Fo | IT4 TRAOT TXIRX sA=TRO: @y @ar aga sag-
e

1. Cp. Ady. ghs. 1. 22. 6-7. 2. This is a quotation
from the Upanayanabr@hmana, see Versl. en. Meded. etec.
page 491. 3. eguaawEge A. 4. C insert 9. B. This
refers to the last yajus of sfitra 23.—Devapala takes 23 and
24 together. 6. R. o&rq: g



FERTAGH BRURLRUIL-RI(BIRIRE-R0IR 1), L9,

o | el ¥ a@ s 3t Tf 0

Ao | sE=R@a amfy aofr wd=3: 1

AT =TT 11§ I

Fo | Framrre | MR ST

o | ALAT AW AR | 7T AT AR |

Ao | R7AT ATARE@T: | erdifwdyg FRy

SATEATY A& 11 R9 11 2 11 (912)

%0 | TWIAGTRA TIAATARIR FATE eniramaE? |
A T T I

Ho | agwwsrqﬁr Faay enfEerdieTaraa’ aarend aw-
TN

Ao | ARTAFET: HEAFT CAGARTA | agHgIATT-
I el @ | sl g aer el gt

. AR EERQOUATT TAgARE w0 X At |

TN @G TERAUEFAN SRR @ s @nged
=i I

ARawg 12 1

Fo | FaY freng YgxMARFRG AF AU AT (AT Q.
ST | w2

e | gy frarg e IRad Ao | aegean
AT | A e smad’ | aq S@EE g
A |

W At 1R

Fo 1 4 afy Fea?” A SagR( FWA AT 7T QW =@

1. smrar@ifgarthe Ms. 2. Cp. I. 1. 8. omr=x the
Mss. 4. The following passage refers apparently to siitra
24, 5. Gaut. dhé. VILI. 25 (var. read.). 6. R. sqregra-

gmax ! 7. wwa C.
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ZrFATE | Serer AT | g AT e |
Ao | aumETer AR AFAMIIURATET | qu e -

I+ e Rl ReRESEmRE: |
ATACAARIT T @eRrqrEaqT = |

HEAT A@UHTTAIATATIOGAL AT FAERS AT-

W RTAEITETATAE | WA AEEnee AT

sEr=ray, N

= 2 4 N A DA

T Igadia’ CRAORSSEGeT: i Seg-

s hg .

Fo | AIIALAIT AT FfSIgRIRaE: affrTisaETr-
TN | SNETRRA T FARAL: | ar:mn gg
AR Fa | dEe: qiEEIhdeET A

o | IRTFME T | TREGTEATTARTIEIR §‘Eﬂ
Fiua Safiwer gl gaTrEeEERIEEE g
qEAI | ATA TR AT} BA AR TG
AT HTAT FEAR FTATT T qJ9T g7 AT
AT | A AATH ATA@H T AT TSR
S | A | gF AT | ddT A % = SNl
BALAT | TERA: QT | AETHT TR TR
T’ | TR AR Y MEEE: sATsEEEr JuT &
SrfimTEIRE Wan Aty Swgammeag’ w1
ditart aF amdRars @ | wF Al Fa o
tfa aftaiat Bear | aa gt ameE

1. The aksara g supplied by me. 2. Manu II. 69.
3. Uncertain, oX¥grardoe the Ms. 4. These three words,
given by Br., the Stein, the Parisian and two Bombay
rcakas, are not found in Devapdla. Ad. comments upon
them. In the Stein rcaka they are combined with the
preceding siitra. 5. The three verses Kath. XXXVIII.
5: 106. G-11 are intended. 6. See XLI. 19. 7. See IX. 4.
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Ao | J( 7w sl @ Qe SYTETE | AT |

AP AMRR aawmm: | gq @A gagm |
TRARIFAAART ST S0 i Thed Taaeiard
HAZTT TI=IN AR AT GHY ZANY AR
fai@ | a7 mdmEaR gemiesaT § waka | ag-
Slah FARIRWI! am WEr T AEAAHEAFAT
AW FHRIEAT IFATET QAR RIRTAAAL-
QAN TATRY AT | X FTIATEE A |
QITAAT ATIFIATHT FALAAGHAT qeATH K
TgEias FARIRAATT ARSHEATAFCTR AN T -
T | GAT AR ARaaframaei-
FATAN %° HATH arE @& | qA g T |E
R gaEtf TavEEEEmITIAEIaE e
SATFRTAIATATROFHALIACT qAZAH A1 AQS (-
UMl T AeAERT g | afed g AR
gamEATy SRR % aamadrmEEaieaE o
afa | audy & 7 (5 a9 amq IRTRTEAE a7
TeAAtar frean | XATE a2 | AEEt aqE-
JIEATTPTFTARTI T TRATE SRgT{arer S
NNAASEAZIIFA] HeNAEA G qga1 T8I
iy frghn afp avmAET | T8 AQTTEEAN
qaTy - ATAERETIIEEd SO | ad deId
R REEgI R ST e E-
F1T @i g gl aa: qHEh e 9aS
FET TREE AT SRR -
WO A AT TR e ZATRFAgaT T,
FEAN AR PR | A9 HElroTERANarEd

19.

1. See XLIII. 3. 2. Thus the Ms.! 3. See XLL
4, Cp.IX. 4.
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o | AT TET RO aRgeEt |
ARG RIS I IR SaT |
a7 FARAET R | AR aedEd aResreetae-
FIRY WA gamiEmmamt a|mdiat aee
g |a9ady | aar =T g’ —
e @ARE = =gy a1 = @ |
a1 FUS W qGT FqFE HAAWY |
it =g wfa—
- aEd deEst =98 geE afraag )
| FANIH S T FAEEN A |

I ATYEAERTAL N2 N ¥R N (BIR)

Fo | AT AL =T T TRV | aggaRN FAN-
ATANEE | T aqA X | qobt senen gyt
ST AT TCI( AATY A TATT LA

Alo | IF AT FAANSTA FAQAATHTZARY® SR
| Ay |

AYEATIEHL ' 1 L
%o | faffr: el semargdian T | 3g Ad wg-
“glaFq N

1. Emended (cp. IX. 1), sq@qrear the Ms, 2. jraAHwe
the Ms. 8. Cp. IX. 10. 4. ogfgwgo the Ms.  b.
How is it to be restored ? 6. Read probably RRar #7=: |
5o | 7. 1. 174. 8. Apparently an authority for Adit-
yadarfana. His father ? 9. Is the text complete ? 10.
Thus constantly Br., Ad. and five Ircakas ; Devapdla
alone: oglg® ! In the text of Devapala the sfitra proper is
intermixed with the commentary. After oglg® he reads
ad, but it is impossible to decide if this word belongs
to the text Dev, had before him.




FIERTRET 23 1 -9 1(2 1 3 | x-21) )

o | AgSigFweTAafE! Shifdan gsfa I
oo | AGIaFA-TAHNE FATREAT AT TSR |
FAEATGENTH TAGTRTN | ATTET AGETH FaqT-
R | AFHSARTTETIET: | o7 el Tt |
AATIRFTYT FAgaT 1| = 1|
Fo | FFWAMRFAT ATTRINCRT TR ST a-
gaag |
Alo | FFAMFIT AVIET: Hgada TR aqga |
afEmRT adaEd & | Farergerdest: |
AGEITHET ATTENT ARUTR | ARG T Az
FET} | A A SFERTR! AR TG | AW gy
TSI geRAafrTramdiiE? |
AICTAS! HrATAGQ qrar 13
Fo | AFFATHATATINRR gox: wew: | o7 Sgh AEE-
eTFT:
Alo | ARARTANA: F¥FHea: |
LZTEE O TIAT 1 TAHFGIAAIT TATIRITA-
T T AT FEd AT g ST
Roaan gfy swghn:” afedt ssageng 1L e |
FolZHH A | T3 g s TvE ferrdfiadgaet

1. Does this mean, that this rite has already been
treated before (in the yajnasiitra) ? This is also the case with
the Manavas. 2. But the printed text of Gautama (V1IL.
15.) gives the first two words only. 3. @rarg om. A. 4
Thus (not e&g¥ae ) all, withowk any exception. The Ms. Ch
of the printed Kathaka text presents the same reading. b.
gamot D and the Stein reaka (cp. also Br., who presuppo-
ses the same recading), but see Kath. IX. 16: 119.19. G.
Cp. Br. at the end of his explanation of this sitra.
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TAAMROAARTRUAT ST s e &«
fRrvraet taRieragieme:! aftisamsng |

7o | A IEERrTEEelgRa’ g8 Mraaeia aesr-
ATEEET CRAAET @ a: | SIWFTI%. qalomnE
HRWImY  wTrgmaisemaa gueed e
amm’ R SmTnAsTiE AgEEfaam g9a-
AESEATIRY W@ e iy =aghn
QRSN | RLoaon: g qEEn | 2= 39 )
et a0 | TR /e 0 )

Ao | FEAAT SATHEARE: | FARIRAREREETARIR
A==t Tavae | RIS AR AR AT
AR | GRS aer A R | T
A T mESTRT e ReEAEa | gl i
frem  zfued shoemenm  EERSEEIRETW
T | F=Y | smERe Ao g Sagias:
NEEERRE o e

7T AT AW AT SR TG N

o | FraEEGY SN FEATRTERAe Aanen A%
TIGUN AN AIW@H g G FosHd awear-
QR TG AT T | FTEG T _ SARSAET T
R | S e | P FATa | gd A & |

o | 3T (S St AAAT, RoTa AT ST AT

T AW | a7 T aIEA Ao Sgiy
ARG

qYq aaz‘mfag&fr%‘rggﬁqﬁm&a YIERAl AT
qwgfr ST FARH: ™ AAIE AT
ATTIGFRTE 1) § |l

Fo | Y FAZHTILAW L 2w N

1. Thus A ; ogghmfira: D, ogahwanfra: ADC. 2.

=rgiio the Bombay, ;@ﬁo the Lahore Ms. 3. Cp. sitra 6.
4. So Br. starts from the reading =ramoi. b. @t the

Mss. 6. See XVI. 5. 7. ? the Ms,; gRwiaasade !
8. Thus the Ms,.
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Ho | Fafufa: ww | gt giar | AiElan | qusEr | AEr
glgiar | v @R | Sgtiose @nl? aw
TIEETT:

dAlo | FY AFIHATATAFART AFIAART: ° ST TN°
Ay wafa gaEmn: | 39 T aguITREETRREEE
AGEITHITET | FA TOFRSAFR: | AT ATER: |
TART IIAAT 9IFA: | RHgaTAEEET | AT
Fuge FAwE: | TR e HOReEr SEaea-
FIA FEAT | TAST HITAFT | AR, ST SNSAHT
FHTFGT AT T FWAX @ LA, TGIL-
frfgﬁéquhf | TS AT TR & N

qAqTH gaagaeaad 1l ol

Fo | IS AEAT gA A AAAIGASIAS | AR
AFETAT AAFROAL: |

o | AT @ AFIETH | TRFATEE gaRT Avaga=ad |

o | Ao+ WFTA A ATTAMTH® | U FAgEIT-
frdar g8 | ¥ o amERm S@EEEw 9 gEdan |
TR RO STAFAl  AERON ARTArATS
FAT | AT TARIERITRT I a: | qARTHRT: S
nFEfgFE TaRangAig I

qEZAT agT Fag |l = |

Yo | TEIfARd ad awRqQAteaea’ A7 S
Fragg I

o | AT AATTIHIA FEAIEALNT TFATIWEA | -

1. See Kath. IX.8 (:110.12, 14, 18), IX. 9 (111. 21).
The yajus argrar must have been contained in the Katha-
aranyaka. It is nearly identical with Taitt. ar. IIL. 6. 1 and
I1I1. 4. 2. 2. Cp. XLI. 19. 3. Thus the Ms.! 4. R.
oqk:ggwo ! . ogigtatage the Ms. 6. astATethe Ms.
7. @ om. DTC ( ofeafd ).
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TR HASTA | HA H& | By @ gyeat: 1304 g5 1

Mo | FZFAT AAAFATRNA TTAMY FaeT | AEITAT
A9 AW W9 SawEEERIraRafeaara
TARTT v

RFRAGFIM 7 9g: 85| 7 99U anY

g3fia 7 [gis a8 gehiawanr ar' na

oo | 7 TFOT: @z WFed | ABTAMANEG g® A q
WEAHATAGS TIEGAST | HGaeTTer-
fYard gare a9 TS TFETAANATIATHIE-
gagATiaasTdGq |

TIRGII 1| Qo ||

Fo | Srey: | |

Ho | a9 g TAAAAL QUINIE aI@AANF | A
FATRAT 7 TEFAATTA | TA AATH ATAATLS
AZqE I STAHEST ST | Ty T | T AT |
THYUN TITAAT ATATT  TI0F aQ° usinas?t
T’ | gaEse: |

=To | MAFAACYT-T TARAFA qNHANT FAT | G
AATT fAUT 1 FA@E@RT: | qrRHEATSTAg oS-
ST TAEATT qIAT (@07 AAY |/ TEIHT-
zrzw‘:gﬁc&amgﬁr FNE | @Y FEqa IR |
TIFETRFETE FATGRAY | G TEGEITHROI
T e | 7 AAERA | T qq_7 | Wagd 7 gyarg-

1. Cp. Kath. IX. 15: 117. 11, Man. érs. V. 2.14. 21,
2. In Devapadla now follows the text with Bhagya of the
Caturhot! formulae and of the Pravargyamantras, the last

intermixed with sfitras, taken apparently from the yajnasitra.
3. R.agt and iqrag ! 4. Cp. Br. on sitra 4.



FISTTATT QAR I (BRI ) 29

T 70 Taghn: airdl e Jaqe Jaa-
SRtz ar s aavay iy agaa ad fgsg
I WEAME g At e WA 02
neN(IR)U
o | ﬁﬂ?ﬁ T JrE WA {30 qL FyASE-
gl
oMo | aF HIf+nfX | RFuszey g W= a7 Q-
QA [T A | FANAGET T FArgrq |

e T A A qww oL

%o | FeRA: T Y N IAAW a@ARW NI
T FAT | TEARE FreEwS w0 Sean
FLHRATSTS | 987 AIma g Fag Graidfa
AVAATZICHT VS 9 A7 | NG g
ROy agay acEiatf o9 | aXFIIAEY TS
ST ATCT AIRE | TR AeFEY A =TI
ATGTATT TERNA GHH  AATIAFATTA GAH
st | it WRwigavie  fGEEE q A
gt st |aTE i

oo | VTR T AATE AT FERIT | HA G QAW | AR
oF ROEawEy aEa (@d:l | Aqggad wYTE-
NIRRT I | TATATHA T AT A
I=qFY gEEaly | adr F | Py A qaeRAra |
afy At Sra g A @ R’ o

FEATEAE T@FAAT 1 R

Yo | ANFFYETRIQITNE FFATT KIARHAC ST |
1. omm@ D. 2. af¥es is apparently a designation of

the agnicayana part of the Yajurueda (Kath XIX. 1.
sqq.). According to Ad. this part ends with Kath, XXII. 14:

70. 19. 3. Meaning ?
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RrarRARE: | Ay granraARgRntd | ang
Hro | AAAFTIRACET TR 772 a7
Qe g R SitEatE e
TSRt a1 =9y s g g 0 g
Ro | FAQETEEAAR: TaETRE gigeRy amRy

T T AT LA FIEATARTNCT | HOARTOCR A

I usalFEstn® | asmear  agsaEEnEsaart

AATAZI | GATA: AT GTHAANIMITEG TR-

FRFT: | YT THETIRIAAHEA | 6 ST

frgfa | giferwed sraafasd | smama Rk

FHIEAZUR U Rraraad: i
qo | G’ FAT FrATHFAT g g |THAITIRA

ST AEAZFARY Y GAE qUweT g A/

FFEAOT: | TTT A FENAIMOHAA N ST =y T

ITRAMG=T® Famatrga® |
STolaa: QT S HeaT TATIY iverreabasea vy

FAYIR FTed T Fegmarrgamsirdga soam

1. If this is right, the cauda is regarded as a part of the
jatakarman. 2. Sic ! ep. XL. 16. 3. From XI. 9
unto 16. This passage ( from Fasto ) is given in T only on
a separately added paper in very modern handwriting. 4.
Thus CA and first hand of D; D second hand: FEFEMA Ao,
T agrargmatfyo; r. ag=dtamyge. O, &9 the Bombay Ms.
6. Mghedmfafy the Ms. (Kath. X1. 8). 7. gragas7 gfy the
Ms. ; according to Devapala the first part of this
anuvaka (Kath. XVIII. 13) contains the first eight verses
of XIV. 2. 8. Thus the quotation given by Devapila;
Br.: o=gaga®o. 9. This seems to be the passage from
the Katha Yajnasttra referred to in the sftra text, cp. Hir.
frs. X1II. 14.



FRFIAGA 2B 120 (81218 1) TAY

IR FTIATH A TEAOT TAFOTE WA
aitafaaitn! geadza shgatiRad? o
fraf: | A g fEea’ | ggEteaa | S
wfraafirat ofr L ar e Fear gfa geat L=t
frageiter weatard | afy ATEa FAFHARR:
PRSI | A SiaysAeqAgAr  ag
T | AAGAFA: QITAATTT: I

of UaE g A TIGIRA AAFAHAA

e ULl (8Iv)

Fo| TIHT UH FrATAIR AR garaer aeagae fafa-
FETTARIMAIL: | (ARTAE | QEiis - osqTia” | |reie
T TAATT (AT ARG NRACTTANER FIT-
HATAY $ATG | (% T | FAqE | AhKeqsqAMA° | G-
Fegea:’ | sntREIaEREd s’ |  agR |
sigmREmtg® atagEaEtT awa ghr frera®

o | QIE(E FAMA AFIHA T TNH FATHALANL |
SR RTZACTTHIRAT 9T a1 AT | FFAaaw-

1. Thus the Stein reaka ; gR@wsuAify: the Bombay Ms.
of Br. 9. This also must be a quotation from the
Yajnasiitra. 8. Cp. Br. on this sfitra. 4. Thus AC, and
ep. Ad.; ansgszrrﬁr tho Lahore Ms. of Br. (in the Bombay
Ms. these words arc omitted) and a Bombay Tcaka ;
wieasqne the Stein reaka ammﬁm\ (which, if it stood

for osia =, could be a preferable reading) TD. 5. osal-
fas again D. 6. Designated as rdjabhiseka by Ap.
(XII. 18). 7. This jyAni “ overpowering” is perhaps
alluded to by Baudh. XVIIL 17.: 363. 10 sqq. 8.
omfgarEraEn D, ommfyafmrymaraty CT, omfgargsaar:
A. 9. Then follows the passage given above under
s'tra 3 by Br.
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masTaata: | 9O g i

a0 | aTRRT Tar | ATRRE v | qdiE 9E
TEAE TAHE | TXH Y Tl FATGAEANR |
TREASTIN | FgHegEAET: | AAAFACIGE FeEad
Fewdt | ST AR | WEATFAAEAAgA-
et amesartT geAaE Sty 1qgw | W
qEANGAIY T PROTFAE | ' qU gATTIH T |
FAAITATIEATG | T ARIAERG gear HTAW-
Roeantce AdwT s Fear @ear q9ang-
FATFE | ad TRRSORTR TR | ady Jsagea
TITAT A1 | FFROW: WET NGEET AR "
A’ | mgasmEenEacd ey | EEer
YAFATY FAATT AT seqaararangia’ |

TARE: GG 1 L 1)

Fo | FAFATCFATATHNAIZIA SR (@AA(E: HAT: | FA-
S wFEIF AWE@T | X A GrAA | FqRUT-
wer It AT | & sfafogRr T awy
AL FATTFALHAEAIAIIE " [Agaay” swgsaas+
VIFREYIGAAGEFRRIIGAAAE | @A XS g%
TFEEE: Ry Ggwishn | agww: |RnTe af-
qfasd ®a=t gHUT 7 g qUREATIENT: | 9w =
1 | OF TR TgRT FEAEC 7 g Jarga:’ @
I RN JT: THANTF: | GANTIATIEIAY
FAATE | (AACTFATHAEANETY | T GETATIA-

1. 7 indistinet in the Ms. 2. Cp. XL. 9-16. _3. Cp.
XLI. 19. 4. Jmmediately after this Kandika Ad. has

the following passage: 1@ ¥ HI: SaIyTaTzaEqy qyIrer
;W (rqurggo ? ) ;3 this word occurs also in_a_s'loka

cited by Br.: afges sir Mpaadia 9@ W : N
5. D omits ot g=aT.. . . o;m’i; \ 6. ofgw: A. !ﬁ%



FERTAET 94 1~ N (B 1913 N)  gaR

adanafy | AAHETFERaaaaadT sHgaE |

o | srgr“aar?r: getaer JafgrErea ganfistrataioT-
ARAFIN: FANMANE FRETFAHEDR | Feq@T
fRaftEssamaranies? i

oo | EIFATH ST T AFARANR°  wAgH |
HA T (Y02 IH: | T T ATYIFHET GERW IH
AT (Yargedsan | AT saTE| Ry
FEEEETRETd | v shaugwem Geew |
Sarzaath gerfr @ IR art | ag® | ARt
aifxat | o ¥a shafy RER SEREnTy d9e
¥° gdm |t FEATi R -
fredeaaar | aer TOHfgAQysaEaAtasd farra |
F7darg | TARE: QHATGE | CRAgAUR: | q€
AR ATUATT F=ATH g TFIYT
TAATYERT AFAE:

QR grEnsraarEEy 1 R

Yo | qRAGY @t | AATT | TET ST FAJ AL
QA FAATHTHN I

o | TET | HT | TCAMATY | A far Awaw = |
qATICTATET THY GAEAFR: QAT frefraa | qf-

- D o~ > ~e - -~ 7 o~
AT qETa FEAAT ARaS | wkas:” g
[ o - N

w8 FIeaEgaRen: | owmeg Sfaa gaed
fagsae

gargaarEag 1 2 1

1. sfgFET Io the Bombay, gfrzsmar Jo the Lahore Ms.
9. This paddhati is given by Br. on K. XLV. 3. Cp. IIL
1, where, however, HRaq , not HFO is read. 4. Cp.
XLVIIL 1. 6. R. wamwara ! 6. | fEatarg Ay
the Ms. 7. o=t the Ms.
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Fo | WRavgegsaat | 3a GRS | ararat |

o 1§ g Al g7 cRErAFAGERRY ' I ai
X gEgIIEag | FrdERTaiwRe g e

AT geI@IIHEYEII | 8 |

Fo | IT1 TN | FITAT I A ST | ATEEHE: | A
QirTgesTT | HAETRE qEG | T TRAABOA
STIAT | GHrg | RIEE LA TfreaEzin gaEa-
3 S0

o | IS ATTET T

ATRAAAAGFRY FHA TRAGING Gl

TGOS, TG | ZA0° ATRIEAT a8 0 F=q1E

qRIFAEHTE 1Y

%o | ITRAAAMRAMRAT T AAFTACHRAMAAGHA
anafi gada |

o | FAT ATFYAAT | ATHQ qT@TA | T
Frefsdata | 39 | Sigmacy aEw s8ans SE5d
FRMTIY AATAED: | RcrrminaaT fFogagsT !

AT FT AW AT FE HARAN TR-

QI g AU g g | RaEiEd” aa-

AT JA¥AY g4 T8 AXAHR 1 & )

Zo | FIATAT JUIANTAT FAFTH FH AT FE FARA
FANRARTATEN  €qTAG. QA wemgAtatata

1. Thus the Ms.! 2. Br. and AT 2, C 23 wo; the
Bhayya points to ¥am ! 3. ow@ D second hand. 4.
Thus Br. and. Ad.; gardrex the Mss. of Devapala, also in the
Bhagya, 5. & only given by Br. and Ad.; Devapila

YA | 6. Thus 'Devapala, st instead of gadr Br.
and A4,
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fogar | At gEwT fr s | A S
AJUAHATRI EHT: I

Se | AT F1qTAT qm&tiwmri HaTFR £ TR aﬁm
nwrm I mmu FAFANHTATT T2 Tl ETE-
AYL FATAATT TAAT £50 TEF THARTNA FARATHA-
ﬁmrméﬁr—aﬁa | ger fagagmme |
fagaTd T3A

ety gieaeeat R Fgeey fameae a9

T arewsi e Y Arergamy g 9-

TEW | FOAG: GHAT TYT § AT GEAT g 1ol

Fo | Frdvafufy wiq fpomcert AR aslat Ry
IEARTATA  TUATTAET (AT AT H
wzfafed war | sraadEgsal 7 astaa: g
EGRCy 2 mgaﬁrgmma“ﬁ( """ I

=0 | 3afrgaa Fawaa aigan fafx SRR
QAET FAHE BT ST T a3T IYEEy aRTgT
"HENENZAI @id T afewq? | qagmgiHgs” |
armmeatraRaey g altngamg wa ta
w9’ Ifaglta’ Fraa: ayAr sgieaaz |

AW TAGOCTET g Al THREIICRT 46
IR g QIR dedqauEan’” a1 g

1. Thus Ad., starting from a different reading. 2.
The remaining part of this sitra and the beginning of the
next one ( unto FAY 2AT: ) is wanting in all the Mss. of
Devapala. 3. Thus Ad., &« Br. 4. Meaning ?
Corrupt? 5, 995I€, the Ms. 6. ? 7. qifga
the Ms. 8. Thus the Mss. of Devapdla ; sataa: the Lahore,
qarqraaFg: the Bombay Ms. of Br.; sefraraea: Ad. 9. @go

T only. 10. All the Mss., except the Lahore Ms. of Br.
and Ad.,: fiaq instead of 3ag .



122 FEFIGGI 21 1<-te ll(Bl1ulcRell)

¢ QUAIea IR | T 98 Fragear Fhar g =g
qa¢ AT | SATHAREATS FHAT 94T T2 741 AT’
FyTE AT U= |

Fo | g A TRRQAATZRTEINA T4 TF | II7 TWFH-
HETINEAAAE: TAEAAEE T{IN e
Y qraarTaty aat | ergega Tt |3 )
ag: fith: arghn AaqgmeEar ar gEEen
Tt deTwatgeT saEdat @ ar
QTR I | AT IFAANT TAegatT:

o | AMWIRATT FAFTETIE (WS | § a1 JA-
ReFIETIT | WANAATEILA | AATqVF=a: | qragat
HTFR WS | 9N | uig Qs | ana
Rogea: Mg QAOQTEa . aEg | w9 |
TErErHsERIASaEarET ar | Ja| agaw |
THRITA TAFEFAT | TAG T35 AT LT
ez |aaTsiy g3iih | @i @t ez | |EEE
gerfuty AT I

ST qrEp e 1.

Fo | AT’ AAEI@TS YR ANT AFANETERTE
gy SR |

Ao | (e easrg:

ATTAE P ANIALNE FAME” | Fqzad

1. {9y Br. 2. The beginning of the Commentary is
wanting. 3. @190 T only. 4. Thus the Mss. 5.
s=aq¥ the Mss. 6. sfiggo T only. 7. Thus T only (in
A this passage is missing) ; asgygo C, g o D. 8. ogear
Br. 9. It is not wholly certain whether the original text
ended here.
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gARARA | A PRggRa fan | ades |6

g ROw TERTEiRETe Q@R 1 2o

3o | AT TEFA YEBFHAAH,. ATSIE FaAfy |

TARQAETIRGIER T T SRty fr:

qRERT TR TR | IO AT R |

AASTFT AT F I ARATAR | 22

%o | TAWAFIEFIAFEFITEE | I 98 RUARE@n |
AATTATATEATNRATIAGTEIIT | A w2
gz’ wan’ g SIEIWET’ | ITEY3A TER SOAA-
ZPT SEAT TG0 ATEA Y AT T TSN
Foqr wafy @ B gkata | [aEd gaca | Q) TE-
SRS

Alo | AAT PEFIATATIAATIZANT FISIAFT T F€1JT-
& Qio aifasE O wEEgR Rua: | g |
AR A TATA A AFE T TRAATAZENRAAT
T G O qitafa ol Ta s )

IEY SN RUT TATAETACHITA ST

AR srzweadt {Ad AT g9ar 'a Qg |

AT FEW T ATAYAC TEATGRANT A0 )

RNLN(81Y)

1. 'Thus of the Mss. of Devapala T, and the Lahore Ms.
of Br.; the other Mss. di, but the Bhasya starts from &Y (&
amgarD geE ot ete) 20 R ggemwta ! 8.
otgzm ACT and Br. 4. Seenote 9. previous page.  b.
gatthe Mss. 6. @gmman:T. 7. omfaC. 8. oxfeg the
Ms. 9. wrazrgio Br., sgrare Ad.— o@Sa=a Br., owgaa
Ad.; oxqzra=a D T, oxqgey C, oxgmiaqy A. 10. The Pratika
(with gf& ) not given by Devapila. 11. Thus Br., the
other Mss. oxa (only A owa: ).
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Fo | ITHT QU STAW RTG oA agaEeT?
T FAECHERAT €0 = YA’ | orgh-
et Qaa gia B il

Ho | aF ITAN ST R TERHAR! qFARIEA
TR | At Gaa [ Bregan | 9 1T
RS ANTREd SUFEIARFIRAE @107 SEi-
ARSI

genga:” gt qamg 0 ¢ |

Fo | TCHBIATARN® sTROTET TR TTETAGR
U 9fF e@REY g AR e awEns: |
TN = qRET: 2 AfAFERRY  FuraaEety-
AEATRIRE® FAEN  FAAGIFTARECACTARE TS
azfamd fgvr oy agaa | &5 R wrERsg=aa |
Fatof aifagde anEREREad | qaad
A s JeEEeAREy | gd aEqRaLa-
TIFA” aTaRan' Y | S aEEa A R e
HIANFFHIOT SHRFATT TR o aredt-
Fm fAaE feamimg s Al | -
AR 7 AR @ g ERITaETEr
EHIEECAATE ' W

Fo | 9 FAMRRSHRTFHS TAFS AW TgaaT q@a-

1. Uncertain ; grgag T, argreg D, aramrg,. A C. 2.
oTiy A. 3. emrfd A. 4. Thus (not stgre ) also furtheron.
5. Before gito the Mss. of Devapdla have wsrisr@m, which,

however, seems not to belong to the sitra text. 6. ofer <t
D. 7. Thus A C; grfgs uware T, wrigsre D. 8. From
aygre om. D. 9. warag instead of gg gre D. 10. Cp.
Ad. on sitra 2. 1L. o7y T, @=au A. 12. omaria

ACT and first hand of D. 13. The last words introduce
the next siitra.
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T AT gFE F FA sa gRan e

S qam-zn'&a et | | e
A qEEFet | age—

= mrﬁﬁanaﬁ\t gefta wag T |
TAFIBES A A FarEEnayg
sEzgdaiy faErgaawa [t & s
AEIIANREE: | afwHaaitassmien AaeE)
At |
Alo | AR AT FHT: oA Rged Tam | RSy 2
FARAN: | TFIAT AT EITFAFATIAX
s areEart At et | w9 fged g |
erﬁamsrﬁla@: [
3TW€I€ YN FAAZEAAAMT T AECh@ga” A
Zo | aqatgmﬂnmaa | FegaAE’ gfremst arEAE -
AfEaR | iRTariganIEtniFn 9 SEEdert
FATZ A NE SN zn%&%mr{ autm  SEFAET
afFEemERE: | STaEad § FUEET aREe
oTE WARY | THRIEAT AT ZEE A e 1|
smrefia Sz wiEey: | odE F | BReara-
aRaEgT @@ TR | TITEEREa e
B T P et B 110 B LS £ L e R T EE IS UG EGIR LT

FATRIFAET TaEt i agiaa |
Mo | ATTS YFAT | STARMEATIA | ATHATERIREH |
AN AAETTATEACATINTRS T | G aEg-

TETACTE AT HAA | AALFE A0F A1 =
RTINS | T T (I RTAEITAEART: |

T ANTTE JFAGT T AGIETREAZR: | aWE-

1. Cp. XLVIL 1-2. 2. T alone '\here, not in the
comm., AFTRAA | 3. Doasa. 4. |rigdre A. 5. D:

FaRTARggETsTRiwEzE D fisst hand; C: gafaz@-
AR aeaiEaRiREETw .
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afydiaeny RargEeaEmEannT | gaRaase
T HAAMATRINT & TAEHR | I | ST
T | FEEEEANAAFATC R GE@RE 1l

STHE Iq WA 1 2 1

Yo | STRRY THITHIS ATHR T | STIFT aRaat |
AASTFAMTZRIITTNTAEET TG0 | ATE |
et |l

o | a9 ITFMFRS' T | ITNFEASTHT TRQIAWIM-
aqa’ |l

QAT F3e 1 8 )

Fo | FNAFIFATIAFARATTICA T | Td Sireq |
9t A | gw & oA | aEi a1 g aEgigae
a=

Ao | AT EEREAAHFANAFASHONE | -
1T AT F AT A SRR | q=0 777

I = 1 Y )

%o | 930 wafd | IARRWSH  SaraAIquiEgad |
FYRIAT ATHEAAAGR | 7 AERaigeaa®
= |

o | MRIAGAGEN TN IATA AT ATIAALTTT
= | ST |

TR FRIIGIGArE 1l § 1)

Fo | FET TALAAO TR TARTMEATIA | METAIZAN-
A | FNT FAAA FASECTEAY: | TATah-
Wi gHRTRAmItRAl ST meud I
IR JERATIE

1. Iqmere the Ms. 2. owgmgarg the Ms. 3. Kath,
VIL 12: 7489. 4. L.C.1920 and 10. 5. R. strgEay ?
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HTo | TR AT TACT  TARANZAHATT TMETLIZOT]
T AR | AT TgElgaIaAd Ta | agenE-
e |

TGLH TR Rt o gmere

I T | gURTEr AGTACACTT ST S

T | AT FAIREATEE’ #Ed ST 1ol

Fo | gatifrdeaares afrzafia® sgoRagr  arduEn
TIT: ARATIAAORARARIRAALEAT GARITAT
TR | wWggd’ d@fae At
v |

Ao | AGEH AP T @gcentmta’ g
GIETT 9% T | TF AOTAR: | T TR
{EAaga:'Y | AsgarTEEE:

qiEroar' ! g’ qiieg st ¢

1. oeadafy the Ms. 2. Thus, in accordance with
Kath, VIL 13: 75.6. the Mss. of Devapala. Br. and Ad.
A araat . 3. The pratika with gfy is not
given by Devapala. After gig probably = (supplied by me)
has fallen out. It is added by Br. in the bhasya part of
the gthyapancika. 4. There are many various readings ;

the one accepted by me rests on Devapala’'s Bhasya
( Fwrgmt vy wid | Seadt el s g@wi ), Brooalso has
the same reading, whercas Devapala, in his text part, has:
Faat et et @ (A SrmwRe: ). 5. In his Bhasya
Devapala : ofita®s, but the explanation is FITEAT SEATEH 39T |
6. Thus T; ggg0 A, ggfyo CD. 7. ometOTHANTO D.
8. =razaro TA C. 9. oza T. 10. ‘q\ﬁa@‘aﬁ-‘(o both
times the Ms.  11. Thus Br. and Ad.; the Mss. of Devapila
all om. &, T A reading f&tugo . 12. =g T, |@amEr A,
g C and first hand of D, affrargra second hand of D ;
&Ry srzr Br.; only Ad. reads as printed.
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Yo | RToamesh TETAE v grggaTaE | I3A-
WITHTSTIRARTTEN | AT Tea=: |hrG: || @nd
gfer? wee®

Ao | g ARTIAT AT TROT NI JIFILE | AR
vt gfa* Ruamesagata |

g TUEA” SEATHN AR TAT A1 A4 Q)

o | Rag Tdwr TReld v ¥ w7’ @AFARTION F=T
fadomraa augefia samay @i gEaeeat |
gerana gRvERsEE’ | agRgd agidaa |
ARAT AT | AGAT AGARAAAE GTeA N

Ao | 7 IREYA YT TREN FagalEEgd qnEET-
FARAGEAT AT §6 & o g quit &< gL aq
{Zaat qol e saoget AaEn gaTaR @RE 1o
A quiigd gEAT TANN AT ARNAT SASAHA AT |
AEAEAT N

qrara: Ha R0 T T | Lo 11 98 1l (818)

Fo | TR | TEIRS T TATRE U

g0’ | o & | TR kT gS
TRATTEAEE @l aXEaR TErgafEE-
PIEIAEE AT | 98 JEEEIAET JE5T Fd
T | st quefREd’t asfEad
Aty dgafy § @ Ay g ? | seagde
ey ataq | at afy aath asart gefRImagd

1. s CTD. 2. Kath. VII. 16: 81.4-b. 3.
@ean: D 4. Kah VIL 13: 7. 14-16. 5. ogav Br.
6. Kath, VII. 14: 77. 12-13. 7. Thus the Mss.; meaning ?
8. | not given by Devapala. 9. The following passage
refers to the whole Kandika, 10. Cp. Kath, VIIIL. 12:
90.7 sqq. 11, ofatgat the Ms. 12, Kath. VII. 12: 73. 17-20.
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= i | ot spgaEmE et g
AT TR0 T | SR A A saey At edr-
Tead: Rl afqgaats gaQaata | iy gs-
Maaeatr’ | AN sEEl’ agEmE sTssi |
A fagefat  afda Tr=r g=siy ool = 1 sraTmTn
Tt fRTATgad @GR | ad: g -
Rt | ST ST wEigeE anefEETRTTa
SEGHRI =77 | TgiEn srafiiy = | aaw
NGWIFAACTFIT ARttt qeaa -
TR’ Safaderaaol | auaRe |
QEIEL AT EAEAMATIAS | €7 O qaAfmE’ |
"’ gabmedia | R aferga® aead |
HHEIAR T | IR G FEASTH FAAT FEIRIN F7Aq0
T AEST 7 TRAEeTs qUgihg: | aaeafaii
IE | g afmerETE RS g
AR spgacigTamifa 2 g g g =
A MR o g oyl | aRewer e
A farn g Ruvrmesagaiy | sgwmmersasr

1. Kath, 11. 4: 10. 12-14, where Schraeder’s edition has
@yaf® . Bhasya of Deovapila: sy gaga3 | g qar | 99+-
A AAT FIATTSTET AT QAATT: | & QAT | g | g |
greargT srares | Further Kath VIIL 12: 73, 21-22. 2. Kath.
VIL 12: 74 1-4 (unto To® ). 3. Kath. 1. c. 4,
Kath. 1. c. 6-7. H. Kath. III. 4:25. 1. 6. Kath. VIIL.
18:75.1-2. 7. Kath. VIL 13:75. 3-4 (last word: a@a=-
&) 8 Kath. IX.8 9. Op. Ad. on sitra 6. 10. Kath.
VIL 13: 75.4 (last word: g&: ). 11. L c. 56 (last word:
AT ). 12. Here Br. agrees with the text as given in
slitra 7. 13. Kach, VII. 13: 75. 9-10. 14. Kath,
Lec 1C-138. 16, Cp. Ad. on sfitra 8.



R0R FEFTAGA 29 1 - U(B1 I =R 1)

afvzaTrematias § ama fal | qq: oRaga
5T R aRe@EtaFEaeTga g@gt??t HqTT N
¥ o g Sgdfagl S g | oF B awt
ATE GHYAT @A | Jq AFAAT ROFRA TGAT
T TG | A1 TT (. S@iawEd ann | gty
ARTFI® IH:”

AN b

T SqEET SHFaEar ar 1

Ro lqv® Al eEmdEmaAE oAy JaEar
FiAuTEnER: | SAA STy | AerraRy | Sadigea-
featverqas. stmaw: | awaEr ofwEg: | TRl
Rl | a awawE: | STgriitagEn’ |
FAEE ST A AERANR® | YqEAET | ATEwAAT
FER {ATER A1 gavaw

o | Q¥ FAITERISAT: FEaET TUIIEE | ASTATAE-
FAFAAMRT QT @ISR | aREa’ & |
ITHTARARGIGT AGD: | TI9T AT | F=Tq-
T S| AAEE S | maRAamiyg | AaEe
T AR | F DAARAT G | Y Y Al g
AT | § ARTARRY TEARA IR | AT A
TR | AET gANREIAY " |

ACWTIRIATOS 11 R 1)

Fo | wEeAY FEAR: | AoEy erengEmi qEwE |

1. XKath, VII. 13: 75. 16-13 ( seifaewar ). 2. Kath.
VII.14:77.12-13 (g3« ). 3. Cp. Ad. onsitra9. 4.
Kath, XVI. 15: 239. 8-9. b. Perhaps in Kandika XIX?
6—6. Onlyin A. 7. @sxagrd C, ogrsl: A. omut DT, cp.
Aq. 8. See LIII. 1. 9. The word faarg only in A.
10. The aktara & supplied by me.
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T g Sk iR EeRErR e fYat T
QIHIRC: AGHTAT

Ao | AT AT | EEAY LATIAR TqG: TN
ATHEMW: | AT NFRTAATARFIANT | a9 ST
mifee wRemamgmE |

JTgwgTEAT I 3

3o | TZFYTIATTE a3 AT THAGAT | s | agTE-
AT FA AATORN @i |58 Y wrAehd g
A & whndl et amfen e
TRefTRETEAE Apdegaae | fte @
TRewr Fyaoirrdae’ | el ETEIEETIE-
frafy =gt | RATTERRAT Ay dRme-
FRRT TG | AT T JEE NG
FUHIRO: AT E | ST FeAraE: SRR ar
9AE FOnfNAgZEs P Fgngaant T FAAET-
Tt ERreatanRuntimar e | aky ¥ S
FAMHRTR dmemT TR TR |
T8 R € @ YAt agd gty e

"o | g ARNTTS@ARTAAENRAT R s ATAT A |
A 3 e qEw e s g awesaR il
THT: IRET e TETRTARE | aw | i
S £fer drotreat | pgaEt dvor gagpaT© | sl
R | aRafegedt mnmered - armRed
T i dt A I 9 sEdggan: SeEn

1. Of the Mss. of Devapdla T only has gwg | 2. Kath.
II. 18. 3. On the VaiSravaniya cp. Br. on XIII.4. and
on this sftra. 4. Cp. Ad. on this sitra. 5. See Kath,
XXXI.156: 17. 6. 6. Cp. e.g. Ap. frs. I, 19. 14.



208 FEFRTTET 89 | 2 (219 120)

! | AEE SH B AdY:? aRegw odyT aR-
fasg | @ A TET LA | Ay gofiarEmAgaer |
TR AR * |+ ek e G AT qREGATRA
gl A Ay | maganar snakagar | wZs
AT qémﬁrlmawqolmqmlwramo (S
ArFAT q&ﬁﬁtﬁr | g TAF To | FAFAWAT ATIR-
frenfir 0o Bl @0 @8 F 1 PEEE ogEneEe |
FAT ARTT £ TRECOA: | G TXATIAT ARATART
glagom: | qEsEEal IFiTT: VIFESAl e &\ |
aZ® Pugoimga’ wrEwmERaEt | aghidagar-
T | IATA: WEAO! QAN FeF GYARR AN
:;&gra’r TATOHAZESHES TR TEA0 T
T FEEE aTREtelt | e Tl
T WA FANEARA qaTT A a9
Qe | avREd gl

Al | ATHFHTAACIF® | N MY araq | IFAE-
R staaEa’ | ad 2 | ZNQAHENFAT: THTEC |
TAFTTEARETON@REY | IHGFAT FRIEsnAT |
ITGATI DA TAATTAFRT! | FTAZ RS20 FAvad
agERerramIia’ TRaiay' SrdrAgTEarT €
it az= | azg® 1A ogIafEgagEE TwET-

1. Sce Kath, XXXII. 7:26. 9. 2. Cp. Ap. VI. b. 4.
3. Thus the Ms. 4, Kath. IV. 16: 43. 15-1G. 5. Cp.
note 3 on page 203. 6. wx garg®o the Ms. 7. This
passage is cited from the beginning of the 8rd Kandika of
the Paribhasasiitra belonging to the Kath. Yajnasitra.
8. Cp. XTII. 7.8, 9. Kath. II. 9: 156. 4-3 and cp. Man.
frs. 1. 7.3.43, Ap. VIL. 7. 1.; the Ms. has: stearfarara |
10. Read waafyyg ?



HERTAI RO 12N (3 191381) 0%,

BAM qArarIE BFanaOifad | @ ameRRw
At I
TN T AR GO R AT ey -
sk i BT

Fo | ARG wFRARAY: | ST TEAy | A
aq AETAA Zat wfh | TG TRt
as | gférwr%ra e qefien sl o S
T8 (g FU TRFFARAr o A= augelRs
Rt EEEaEa® SRS 6 AaREEEt-
FAFRAEOTRNTIRERETAETE | AoiwTa 9
&:° 1 30 32 aRdrgTEtsi aftio gler dmttt |
AR TMGTFGT T AT ool RV T T |
ARTAFAT qAAFARAAART AAafa gesan s
a9 AsefaAmE fraame Aeae At |33
et fresr QR og@l A aAE AT g |
QAT a1 AISSET o o | GMT @1 JEAT o Jo |
M @1 BT To Jo | g @ qFFAET o Yo |
JTAT; g0 AR AFAAE AT @S
Tt GFIAY | AT B eI 3T Jaane-
T TTATA G | ARIEt’ | 2 A’ | AgEEeE’
Ty | SR AT gty | srafgRe e
diregetir | ficaieraa® st | erremot 3R° AETIET-

1. = given by Br. and Ad., a Tuebingen reaka and of

the Mss. of Devapdla by T ; #yrafitd qfao A. 2. omgma-
argro A the sense in not clear to me. 3. Kaoh I.6:2.

18. 4. Kath. I.10: 5. 3-4. 5. Kath. V. 6: 48, 10-15.
6. A (and cp. Br. on this sitra) : Setererar stirsvafy | Kath.
1.10:5.89. 7. srasify the Mss; Kath.Lce. 8 Kath.
Le.5.9. 9. R.3Rrand cp. Ad on this sltra.
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T AAAAO T WA | SFAYF 0T AWSAATA |
Aol @ spTvaaRd Tt )

%o | Aewwaf TdafiagsT araRsaEr At aRT-
AR TRANFAR | At %en T IR° arggHtETRTgar
ARA} QIRAgIaal TAEEE m%ﬁag?aagcgﬂl% g%a-
A et | ai@lRa qaiad e | 338 @
afyg: - anwx el g8 Senfr | sEAAssEr-
ARA; Y At | qreor = qeofi | =y qenfor agA-
FIAWIN @R | aqr Afwasha | B gwdwa
regaFRUfa | Sgaraisieaty | sara augsFEE-
FATEATATIIR | SRR AJOHATNR | SFHA B
TReTf | - agqEi @ gaAndr gEEfa® g 1
TEIEAVIAE 7 WAty | TR Tegaaed | St e
aierE | RAvgaRgg AT | glRERt
ATAFY fteger Il

Ao | Tr=Rd 9 afsdrescor | AwgwfE TmEg-
FAX | quofisty weaRran | aRs @ SRTAel
THT TR | Rreofdaregea s aareATs (At e |
ARTAATTR  awERd asaa@ay | wagmn AR
AFTRAIRTRIEA A0 AR THzART | Fad O
eI T’ FaiemeicRa gy By | @
T RANZAT AX TF TELFEAN A gLeANEAR°
AT weaad Ma@mg T w47 | EAGINEHAAT a
qAR | TRy TR gt Al I dner-
T IRNFA AR TR M RaEa Q-

1. See Maitr. S. IV. 1. 12: 156. 7 and Man, frs. I. 2. 5. 12,
also in the Kath. (XXXI. 9: 11.6). 2. Kath. 1. 5: 2.18-19.
3. Kath, V. 6:48. 10-15. 4. Kath.I.10: b. 11-14. b.
Read 7@ ! 6. R. gftsqrardta ! Referring to ?




RSFIEAGA S 1 4-9 1 (BI19 149 1) Rov
SEW TE FTRRAT STARE (G T (STCE R

FIErse

TRUSAARTEATGRT AT 19 1

Fo lm@t afdarT @gesa’ Ste agddd ade
gfirTEmna’ SERREEiET A A o
IAGAY TRGAWIST: daaq 40w seadsamt
TR | sﬁm @ agidaT TRTATCATIR-
A T FEY RETTEA TR A RF TR
et |

Ao | A JINTAATF TAAETTT TH ATARAZTHATR -
A | AT FAIHEFTRETY | SATTCAT ATAY A7 -
R | SNTREFAWR F  TRAMEFAT GIAFRET-
L AT | T Haw A e dad awar | e

Bt agidiam fgai stz af

IH: QAR qRFtee gEid | &

Fo | e @l ot | srAEaEAREETY aeTEi
FEEN: | ARTASIZ AT AT A et

Ao | AfiraraTe g grEaTEia spiReTer gala | wea-
AU A CTFTRAH AT T A0 FATEAAS FOraw

A AR FeaATgaI 1o ||

1. This sitra ouly given by Br., Ad. and a Tuebingen
Ms. It seems to have fallen out in the text of Devapala
where the agharas, however, are treated. 2. Thus emended;
|G the Mss. 3. Emended; orgm™ the Mss. 4,
Kath. 1. 12: 7. 2.  For the whole passage cp. Man. frs. L.
3. 1. 5 and 15. b. aameHas the Ms. 6. See
Appendix V. 7. In all the Mss. of Devapala this sitra
has been omitted. Only in T it is added between the lines;
Br. has stror g=affary. Cp. XXV. 12.
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Fo | YT AUHREFED ARTHETE N

Ao | IT: aORITA FaAgana | gAmEER JRERE
TN T GAGRNAALN FATR IS |

FITEEEEITL” 1 <

o | I FAUREER FNFFCARI Cic oo IR O iCey
T | SAAMERAGAT: | ST R g |
Tmzaet | i R | g St
Argagas: |

Mo | FARAEATT AFFARAAHAHATRS T @i JT6t-
R | 7 ATEOEFEE Fgd AaE@t | 99 Taamm-
Spre QW | §F I A 9EEAN IF qIEAA e
agdi @ wafy | SREW g9 | afaTEifr | snaEe
geeafagaiRar oy s | apId wamiety | =
THREd: sehn wmAEET frer A s
FTREAEFARE TS | E | QA | aqEes daeT
WIS R | FAMGAMAORTT: & T 5
TEAS TG AW EET AT | FENTTASHE 7 AR
ang: @Er aftEfd | oF /3 | 9O SR FETE
T FI | G AN GATET 99 Iy T | A7 B
T TeANA” TS T FON | AFAATTARIACIT

1. Only in T.—ecp. Br. on XXV. 12. 2. Cp. XXV. 13.
3. Thus, although the Man. grhs. I. 10-11 has the same
corruption, emended ; ®HO=FF the Mss,; ep. T S. IIL. 4. 6. 1.
4. =t viz. FafRE: cp. Man. grhs. L. c., where the formule

are given in the dative. 5. Cp. sitra 11. 6. This is the
practical form of these formule, cp. also Schreder, die
Tuebingen Katha. Handschriften, page 28. 7. Could the

text of the Kathaka (ed. Schroeder) XVIII. 14. be incom=
plete? Devapala also mentions after the formula (P.
205, 12-13) & @t yaaex 9 ... T I3 w@wer the following
one : f3AT ST weATA: AT AT T TF AR T1g (sic) TEN €avET
(Cp. Ms. I1. 12. 2: 146. 11).
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QURET ARA AFAD: | 0O RYTERT T | R
HETT: T FEAR & AT W R AP
R & | ssTRaEagEnsie |

TEAAFETAR (| |

Fo | UPIFAAE ATNHESTARN FEHN | IHFT SIRTt qor-
ARTAAEEAE] T | AAY NFIVY AGTHT AR
ARRATT AR H S STIEL ST STaion avgah:l
AT AgadaT QW | AR An gy Fadae
|t | oty ey | T ARG ARgadhy | wgama
Qe AAAT R gWT | qF MESASTAEFAC Gl
T TN MAF: | A AT AERTE ST
TEATE: | A A | T JAQAGAFAQ | Ao -
argat | & W CFg: | EARAARIRE FAT-
FEAMIFIEAETA g | AR TIEAT TR TETES
TAAT: |

Mo | ARTAVIEZST TAATEF: | 3T TGISRIATAZAOR-
Ja@: | am A ARy o | arigTEag-
e AR | ATFTFIA S qIT A | Tq
TACAAFAEFT® AT Hlora | o1 gaTg: | g g
TN T GATIRET A1 BEAA A1 FATRAT T
B | 95 | FAFT SINGIFTHAEAR | agawieah

1. Kath, XXI. 12: 52. 19. 2. Kath. XXXVII. 12:
93, 12. 3. Thus (with oztro ) all ; the Ms. Chambers of
the Kath has once also this reading. But Devapila in the
explanation of the word has twice with oxe; =r=aT wre Br.,
the Stein and a Tuebingen Ms.; omrra=ao \d. and the Bombay
reaka and all the Mss. of Devapala. 4. Kash. 11. 14: 18.
12, 5. Kath.lc.34 6.2 msdwaarer the Ms. 7.
Before mafy blank of one aksara. 8. R. ogrsar!? 9.
Thus the Ms.; the word %% must be contained in this.
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AR AN g 1AW | IR T AT e T MAY
CRECEE Ty e ool (Rl

RATHIETANM AQRAFT:” 1| o 1)

Zo | IFACEAAFA RIS : RATTAR A 1@ F47: |
AT DBAFAR ATTAET IS | ST
RATTICTARFAOET: TIFFANT Fd=T T ER
b ubreet: gl

oo | RATTARTART A st | STAGT  ASARGAA=-
TR FEARAAFTRAAF I FBIIAARAT AT |
TR TAERASIEATIRT qASTE qgird-
FAEAFAR | fAuFAsTIE A sAfmaw & qa
TEAIE TgasEdifa’ | gar SO aregE® wamE-
TATET | X AFYRRAEITNG | FARTEIET TIATEAD: |
q F T WA AFEIIITART T S | gt
uFd BA° gaaaFif fee doaea | aEmear-
e aggdas

ATo | STTEATI ATH ATAFTFANGT: | ATETART] et av -
FASAUS ATE | GATT  AOTAOAGTARTES  Rag-
AT =0

AMIIT a1 AT qRIqAT FAHAT AgHardrr-

el a1 BRI Tk TgEaTC U 22

1. Kath, VI. 10, XIII. 76, X. 13, IIL. 10. 2. Thus
Br. and Ad. the copies of Devapala: osgwmm=aRuTe |
3. awgre the Bombay Ms. 4. Kath XVI. 156: 239.8. 5.
Kath, VI. 9: 59.1. 6. Kath I1. 10: 16.3. 7. Kash, XTIT.
15: 167.15. 8. oZmar the Mass. 9. Kath, IV. 16: 43.3.
10. e33qe and odage the Mss. promiscue. 11.37 only given
by Br., Ad., a Tuebingen Ms. and of the Mss. of Devapala,

by T; ACD : a¥waarato |
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Fo | ATAMFWFEAAY SRS T Fgaeqawn
WEMFAFAY @ ATACT S | agaaq
HAW TAFAF IR TAERIACIAA ewg: 1 AR
THAPR TETEAD IR AT FETEGT AT RS-
FINT AERATEATARTIDILAT aE: afqge aRaar
frarraaa ¥F we 1 aEEs Tadiy FAgRAEIRE
TAAMRAZTAA ARATEA: FRACTANCHET | TR0-
Ty ARRA | FgetrraEgTawadaq | aawgaaa-
WA a1 9Fdr | agEaay g s | Q-
FATFEMARAAART ERTAGRA_ |

Ao | A FFAERAFYIN Afaadssas =10 | T4 |
AANAR AT A5 | ALAST T AmAA ARA, | A
ATRAT ITAEAE: a% WS | AT | wg Few-
FAR: | AATAR | FeframsaEy wF | W’
ATTEEANTTA: | BT = ST | 959 saen
¥ FTRFTETTIEm SOEsl  SSqEEnEEan
AT | aX TEARTAFEAT S0 AEOARTAL T TS24 |
AAE: | GAMTAL TR S¥TS T TRSAGT | T40 | 97
TR W | 9 gaiEmmEEgsg auEaaT aw

FIAALIETAE IqF 1 LR ||

Fo | TFATTATEATOIBTIA® Fqq0 AWMIAT T | O
fAficaztrgmaans Faa axq | g FEACIvaIAR
FEaaEd |l FARAEEY 9Eant sreaE
SRR TTETETAEa i fRE

o | A AAY W qFgA@ @& | FFE @ Heaw

1. 2 Thus ACD; T seemsto read: owraIzFZaaI° |
2. ? &5y the Ms. 3. A (who alone has t}_lis first
sentence) : exgFaIye | 4. Probably in the Arabyaka
of the Kathas.
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o | HERT: T o TIRT: &0 | AT T &o T ol
=TT o TR o | AIAFTARTT o AT
TRt TOET I SN A0 WE AQXTY |G | @Y |wo |
i ®@o | FATAM Wo FAAR o | A o
TgEd @o | W Wo Y Fo | AT o T
o | gRRT: Wo G Wo | IGIT: Wo WFT o |
fmERT: ®o TN Wo | AT WMo TAIY o | BNT!
o THEZTA o | TAVT: o FIT3T o | FAM o
TAER To | T To T &o | ﬁﬁm: o
ATy To | Rodadt Fvw o quiags |
A qAY FEAFHT: @ET | AHIQAY o QR ¥qo |
ATET To AR To | &I €0 AEY ¥Wo |
AT To FAAAT To | JLXTAAX T (AT o |
Y2 To | APTTA: o | [ATIT: To AIART: &o |
W &0 JAET: REIART: €0 | ATHN To IFLWT:
FRIARA: o | GRIY o TE To &Y o (AN
o | I To (TAd o | FEfingl o AmmEmr
&0 | [T To AU To | FEM o YA ol
s o YPE TWo | ART: o FARASIEHA:
o | AT TN TT0 ITIRASARHT: &0 |! feury
TT0 WA ¥Fo | FGT: TFo AAYRA: To | FaWT
o [AMATN To | ARFPRT:? To THT: NPTH:
o | AfEgwarE’® To IAWT: MPIIT: To | W0 To
g o | ABIAT o pATRAT THo | FAT To
Ao &=t )

1. The Bombay Ms. ins. here: sgrd eqragr stfafy  €ameT.
2. Thus both the Ms.; we expect @rar?mﬁl 3. Thus
both; we expect sg¥ gwarm\ 4. For the last part cp.
Kath, XXXIX. 13.
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Ao | T | FAT | T ANATEALRT AR | AT

WEUFAEE | FTREEa | caaIsaeEi
QMRCT | TFgeT [fdrsT s = avf 39ar wgaaas-
FTan | TEEgREETI T amEAT asa | w-
zgu fafraaaiaanTs amn=adt Qggs | asit 3&
AN T ST | TREARFEITAEST | a0 T
farvfaei 721° | IS wFRTAl awa | TS
TrAgTar awa | Pty QfdTar a3 | wghefat
RIET: QUATIFIAT ST

qi% fAUFd UM g8 AT STIg =/ A gt |

gieTyia” geaema sy Raggaq 1 Q3 1

Fo | ¥F M AT IS | A9F R gFed ([@9-
WY | ISAA Iq FAgHd ARAAINE: | I AT
LA FULAFEAT TATYAi S @ RAuEd T9d-
TIAA (A a7 |l

To | qq STRI: | TF T (T (A | STRAATACZ AT
shrtisay Ragsy T arcadigiquagT G
TR | AT TIRTTA TN A LH |
TIAN (T | TY AGUAIIZTT TAGSFIHEET |

o | UT% RATHA STEIA: | HIH1 AT I FTLFT
TR | (F 799 | (ETIE g UEATAAR AT
g Wi @At @aEE | e Tma i e
FET FaITrRaTrI At |

1.r? 2. See Man. grhs. 1. 10.9. 3. Devapila :
A I TR ATGOIHT Ao FEqran (e ax A)
sgoTETEt ¥ et (R, ardr g3 sy ! see Kavh, VIL
4: 65.20 ) 1 STV SCYITETAMZIAAT TATATATRAT ATHFTEATAT:
(Kath VI.9:58. 20-59. 6, dhuras; VI. 9: 53. 16-19, VIIL. 2
64. 3-6 upadhuras). On the whole cp. Br. on LXXII. b.



%18 FEFTUTA B9 1 LU (B19188 1)

& Jr 5w ef vt ggaRar YRE T g

qAr SARRGE qgie 18

Fo | AT TAIEIAFT FEARTA: HAT YRfy = 1 ggav-
freagesaa |l

Ho | & A WA TAME [AT SAMACCT FHEFAT Friyear-
AEATIZAT | & A = (1) |& e AU SR (2) | wars
(3) 1333 TqrEY (4) | A wqrEr (5) 1 T wqvEn (6) |
s T T (7) e ARA (8) 1| & v wH (9))1
FpaAtatcE eI Tt (10) | wiaRks -+ g @
(11) | e &% gEW Tmer (12) | s T
gay e (4w | 99 az% seT @ F T awad
e’ (13) | Rafyey giciyer ¥ ggatacia: | g3
ALY A2 A AAAATACTG T0&T (14) | woamiaa-
AFTATIT TIZFAATTLHFIATIHRASATH T T SA-
& FAq a9 fAawiy afygwg weega @t
(15) I TR AAY SFFATCT qEargTE | 74 SqE-
Faai® (16) | sxfergasaa:’ (17) | a=w AARSEq’
(18)1 fysawat grarcs g’ (19) | sarearsia® (20)1
& qwR (21) 1| AR (22) 1 werd St
TV ATATAST AT T FAARTgrATE-
FIIETAFTANTATHT Gaag

1. Br. ggmigaratuiia. The words 7 @ .. . @af¥: are
not found in the copies of Devapala, which must be in-
complete here as the Bhasya gives the mantras here referred
to. 2. @arwr stao Br. and a Tuebingen Ms. 3. Cp.
TBr. IIL 7.11.5. 4. Cp. TBr. II1. 7. 11. 1. Devapala
gives this verse at the end of all the prayaScittas, where
it is repeated by Br. also. 5. Kath, XXXIV. 19:
49.14. sqq.
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o | & AY WY T FOeaf FITAE | w7 Jifa =)
AR ¢ TARAIAIRIT LI IR
AT SAARtr aw gl g SRaTagw
THI | €7 auqenEaaasegay |

TREFAFIEATITLEF 1| Q8 1l

Fo | GHIFAT TEL TLTHAT IFAHAE | AeqHINY
FaRsgraed: |

Mo | YRETf ZHAgIEd | 18 sfaaraz AR
AR gAY | AFIELRAT T THT TAUTAE-
ALY AFTET TAETEIATAT JOAF0A N

Td gA° TS T L& 1189 1l (819)

Fo | AT FTAT: AOTCAATHT AT | TA T AT
AR AT | FAZTATA AT | AGVT TR
geaTty giragaai | @ty @I3aAERE atauReEy
FhreEr=aa

=(To | TF QAT ITATET | AT (ST Far TFA | SFfH T |
zrsrf%rszrwn?m‘g T+ | AAT WA matma* |
AT G | DEANFRTZA NHFAFATGIEATA |
FTATTSTERA T T | TACTIANE AT
fft@aa | = aTagEEs | 99T €F 99
FrEET T

YEIEA qTq9E QARMT A@qriy: aEgE g Teiv-

1. Ad. here probably refers to the (lost) Mantraprasna
of the Kathas. 2. ommdifd the Ms. 3. wATATIAC
the Mss. of Devapdla. 4. Cp. LXXI.1and 11. 5. Cp.
LVIIL 2.
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USIR FaegAunT i’ srwE 1 2

Zo | Af@FTwRTAC g | BRrae REswnaRa o
T | AT [AQT A& FAIIRTAAT | FRAET-
AT  [ATAREANTEE | Ty AT 9L
A THFANAHG-TAET TNgAu@ | asr qfqeT
A | T W Frerggeat | gIwm @trwiiEdm |
amaid: afygE i st | a2 geaaE
T e T gEaa

o | TITEA Pk TN qT1 AATIAY THH Y (AIwRtia
faata: | aganE: i TERTEAT 1T ¥ geaeaTE
T T SR | 7T WA CTATIZTATHT A |

o | FAFFIFAT FIFAMA gETIIRANT Feaea | GhAd-
ST | T TERTRT LY AIURATAT AOIRY A+ -
g% | FEAEAT FIACAIAIMZIYA KA AATAT -
wr@maatt aq: | fraty fea FEees” | waEry-
TR | QAT ALNTRICAIRATS TG 3rq7q | oras
gIFIRS TIEA AN KT UHRAF FA A{qqig gaa |
ILAT JIWE] TSEA | AfAF FgAr T 0F-
FRAT | MSTTWT F@QUAS QAT i sghrgiog-
UTET  FFTAAFIAG | TAATEAG AT, |

1. These 12 verses probably were handed down in
the (lost) Mantradhyaya of the Kathas. They corresponl
with Man. gths. IT. 18.2 in the following order: a, b, g, d
( wrvai ae Rreiafy ), e, ¢, £( .. aegat drgan e ¥ | weAIga
.. ), b 6, k (it 3R Ryefian® i A gyezd | v & sty
g =i geweas ), (.. oy L L), mo(\ren: gat @Rat. ).
2. See XLVII. 2. 3. Thus here the Mss., but the Bhajya
Fal 4. Thus a quotation in T, but the Bombay Ms.
reads #1{r instead of ®r@rg . 5. Thus! 6. Read: @gto!?
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sauhn vehn ondwer ¥ @ grgcaeE @
arth: 0

difEEy TR W RU BN (B 1)

Yo | SIATEY FAR gAEATMATET FTAq_ | ATAT
qUIIATY #ey @ fagraw 1t |

3o | ARYTY IR SAEARIT AR TAT | TWHA
e fafar i

TYTIY ATRATAEARTN | qt R
AT A& JeFET AT 6% gsnmn'r aT f%r?x TqT g
qqeq A1E wg-w gm A aqua'margu W gEr-
oiyEt AIGEET FeErlt AT Rl SeTeeR: AR
T F & & A Ty Tar q@ a9 1929 Gsw o
® E1 I9 § TEOIIRTZERA W QU0 a0 A q¢
T qf S| TAT TR =TT 10 82 1 (BIR)
Zo | {aﬁzmﬁﬂmaﬂn%&wawm frad

FRmgaamaEt a3fa afaly aggd | 9 g
FEaEEr TS aTgME FeTal  Reeanaig

1. ozaft Br. and the Mss. of Devapala, but further on
repeated with the accusative. It is probable that also this
13th verse was contained in the lost Mantradhydya. It
corresponds with Man. gihs. II. 18.4. a, but has w¥wmai®
7: garg (as hasalso the Ms. S. of the Man. siitra, see
Knauer’s Introd. page LIII ). 2. It is remarkble that
not only in the text, but also in the Mantrabhasya all the
Mss. of Devapdla unanimously present this faulty reading.
3. Cp. XLLVIL. 13. 4. The Bombay Ms. of Br. sty sgaxol
5. For the corresponding nak$atras and devatds see Br.
on XLVII. 12. 6. Thus A ; sgwe CD.
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gIAHAT FASTIAT nf&qr&aearigmﬂﬁm FeqT ITFRA-
ATHNG: | TS FAAFA | wleq aervg: srgaia-
AR FOERREGAET FRAFEIqT FEH-
ASTRTEREET’ | a T FIE SR
FIFARIRY: | FETIATHET 0 JUAEN FEIFRR-
TREAFEE GATWEA] WWST T ARwa qanan
qT | qAqT AT | TR AR AT LA | T X wEAT
AR AT FAT FEA | FATAAIAT | AT I |
AYNATATATZITAT FLARONEATRGFF T | aifd=-
WY AN | | 7oy | magAfafr Ix awag
g AR IR |l

Ho | AATTFET FHTEAAATIAAGEASETIR Y-
JAEHAEA° FerAeETA: FHEARTT W | -
am geEnien iR s )

3MMo | AATAW VEIAFN FOA | 7 T FS( T T (HAG@:
T a® | W2 | afg qusage’ qgden | afag®
T GIF (ETR | INERRY  SiERIHEEEi
FIATEAY FRATAISTRTNS WA TH(N | FUITT-
I TR | AT ARARAT A FEEEeiaEn-
AW R FASA LY FUSYAFAT 4 | au T gEEA
HHATT T T A AR FAFGIA(S | 5
T QAT ¥ T AHLT YITRFT AR O TRIAT
QIR IR YR AWEATITART: FIAI |

1. ? Thus D ; og3wsw#ar: A, oggamdn: C. 2. owraext
C. 3. It is probable, that the Katha texts contained a
chapter corresponding with TBr. ITI. 1. 4-6. 4. Which
Grhyasitra is meant ? 5. Thus emended; #gdiyge the
Ms. 6. ? asuwr s the Ms. 7. ogm: the Ms. 8.
arig the Ms. 9. I am unable to point out the source of
this quotation.
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AT AT | ARTAHA Aegore | aferra=s-
AFaHagAaa R’ | aReiaaar wuiiake | ggs
AWT: | CATHSTTT AATA° qwRIFa~d |

AFIqEE 11 2 1

Fo | GO AWAAY | TAUFITACAGEH: | ATAHEATE-
TR THA FAGATFATIHAIAT ITTU I=7+ £ |
Soraoly QRN TUn | HSAT ST |

o | 7Y AFMAATFRTIREAT JWELARE  AASFATT Fg-
gawAa*® |

Mo | IFPITASATAT THARA” FTaw 7 Fafa |

TATTRTAR ATIRICT A SIart 96 g IR0

Fo | Fur FAACART TARRTNAY TUAY THZ: AJ T4
1 AARTS TR qASFAAQEF qreIEan ag-
CRUEY G ] SR ITARAR AT AT
AATTREFITE R A EFeIwaT ToTed |

flo | A1 AMYITAERAEFIY, STTREMERASETAF TH-
R FEAEEORAITETE oS aed 39aY e
AR T TR "R TS E
e 1 afyg: TR sPaAiaigT e gEnai A
sfeguEniify afegaeia I

Ao | 3TATY a5 A | 7 TrETEar Siwwet | %
frfafarar 3=97 | guERanst anafan fsngaumEs-
ATFT a3 arafe 299l STEwET-

1. R. gggamom: ! 9. Cp. the Naksatrestis according
to Baudh. frs. XXVIIL. 8 : 349. 6. 3. See XLVIIL 16.
4. om+=x the Bombay Ms. (the Lahore Ms. omits this whole

Kandikd). 5. See XIIl. 4. 6. Thus the Ms. of Deva-
pila in the text and Ad.; sfegygd Br; cp. LI 12
7. eofytRararo the Mss.




ke FIIHTEET “ol3-1U (812013~ URN)

FEA ATGHA AR HA A TIRTEd g9
T IATARTATHIAELT AN I AAAT A
QT RN TAEET ST TEwT:

IAEE IE N3 N

Fo | ATATAREHRAT T | T€F 74 ARTARTY agAA-
FAAT FAT TGN | IR TANSFFAEN g
BUFHT SRR FaAT: |

o | TYFAE FA L | R TAFTAFLTRRKAZ R Tenbis-
TR S

Mo | ARTABFERMIIRAY: | ATt St g |

SH AT N N (8 120)

Fo | STFARNUN A@UIFAIRAT, | iRy ? {0

o | PANEFAAZIZAT TIQIRAWA T S@OIAFEA
TARRE TRAMAT T AFMTSATZAUTET T TN |

Ao | AT T NAMFIREARQ | TegigIeatny’
= | Iqgateer @a aimiEf &

A TYFT I®: 1 L

¥o | FEAH FEA QACX: 1 9V Foq: TYFT | T IF: | &I |
ATAW | ARAT SSAHA TYAT Aq* FHAE@ | Qs
AETIER 3% | Sae e | 399 & A
FTAl FRFATAIA AT ARG AT SAUA AL
g | ST ATAead | JEATAFRASTAT AW T
TR | A ayErl: sl aareanTe | aum-
AFRm gRREE IRR IE: | Adead s

1. &gr Br. but cp. LI. 13. 2. snfrearsre the Mss.
Refersto? 8. This = refers probably to the words Jr==r=
A9 2 (r. Sy 9 1), which are apparently quoted from
the Yajnasitra. 4. ar supplied by me, cp. XLVL 9
b. R. ®tg:qsyore.
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TIFTET TFR T |

Alo | SHAAAT AR AT TG | A FA UL
TN | T TNEARAFATATA | AT qIFRA
I®: | TAQUAEEAFHEAOT NFIAAT a=9ge | L
QEFRQU aAg=ad | e e IgEeT: | § IF: |
amqgm.lqmgﬁrfﬁf%"l I’ @A \%ag aHia-
AMEA | AETNFISAT: | araea: FFRYg a9
NEFAUE TTIENAEEAT T T i FagweT-
TR

a3 et g 1R

Fo | gHW FEHAWNYSF:" | & IF CIT 0w JHONOTRIT-
TFAA° ax = AAEeAl e YA arad
T TS mqgm A AATTART T
a3 g qdn e e IR A T
7 q&ﬁrq@l Fo1 gt g eng | qRUEHAR =
anfe @ NITET | IH: EIR AR | TIATEDE
o | grEEEAemEAr’ gean 1 qata awaw
STFEN eI, N

1. The paddhati of Br. may be better given as a whole
at the end of this Kandika. 2. Cp. XLVL 9. and XIX. 3.
3. My conjecture, gurgiai@a the Ms. It is probable that the
chapter on pafubandha in the Katha-yajnastitra began thus:
AU qHYFHT: lwgﬁ gieg | 4. Read probably smgatgia-
aegor: | 5. Thus AT; gea=samomo CD. 6. The inter-
pretation of g¥or seems to have caused difficulties to the
interpretators. Devapila, probably rightly, connects it with
the preceeding siitra ( 97 TgHeq: | I®: TAN ). 7. This
all is incomprehensible to me. 8. See Ad. on this sitra.

9. Thus emended; eqomaat or ogyurraar the Mss.
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o | qRONIH ! TRET (FES JTEr |

ARl &1 a9 gwag’ 1 R

o | aRwFIRt aggEEAEe sfy ag=aa aqwh |y waf |
W9 A ARiAReTS $A | T gad | gad
Ty 7 At 71 arEwEi aaue |

o | qF AWt | g g8 S g FATEAS: |

ZraEmaay |l 8 1|

Fo | FLTATHE* FARTF | FqAFTGTFAA SRR

Ao | FFATEE AN ErAisr avtrEn I

ARTSTART 30 g S e g

FA 1Y 1)

Fo | TREFENIY TP Feal TEIRTARTRT] Foor TIq-
TRl qwii ey T aw gEatd g’ odE =
UM 9 | iAg0r @I | RSN -
FLUNTRIAT AATI A 17 | qdr FHor TEpavsn
TE TR TN | AR A | A=
AraEE g8 RS g TResIRe g
YT IR Nl

Mo | ARTSAATIRAT TREFEARUPIZ AT THT T

1. Did 4d. find the word sfif in his text, or is it added
by him ? cp. Devapala. 2. The last three words only in
Devapala. I doubt if they belonged to the original sitra ;
probably they are another redaction of the sfitra XIIIL. 9.
But, as Devapala comments upon them, I have taken
them into the text. 3. agrego AT. 4. ogg DC.
5. ! Thus read AT; D oarsrasdo DC. 6. 93: DC;
AT omit the word. cp. Ad. 7. Kath XXX. 8: 169. 17-21.
8. Kath. III. 5: 25.7.
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qrRr qeofl | Qe ITX aFawr | gty g | W@tk
AR

FIRTAAIGISAT FEV 11 &

Fo | Tz AATHICT | ATETAATEATAT AGAILN AT Tery
SR EY agint

At | JAARTATA | AN FE aF@= T qgh |
IqrFoE B A e saa? |

IegH g L 9 Il

Fo | I AT T axAregw ey oy’ |

3o | qEgIquUIsIq |

TR 1 <

Fo | TEATOT queli FAL |

AAro | TR I

at@Tteh aFaAt-a 11 Q 1l

Zo | afezd dFmafa | awafa | agasaT atawty-
AZONRAT AAFRCAGIFUZTHANR Ty

Ao | afREe | TA T RRREYIFNE | SgTIARt g |
sl |amata i

AT TARACE: AONTIATE FGIT 0 Lo 1)

Fo | AT | AURT TR TEEAEEAATT gEE
i STl | TARATHRTEAT T FET

3o | qFN TR | TNEHALE: TNOMTSAATT ST | TAH-
AZNFRS, | Tl TEFEEN 9 (AR IgS |
AR ATANANY AR Iy e At gronaa-
AR ST N

1. Kath XXX. 8: 130. 1-10. 2. Here Ad. differs
from Devapala and Br. 3. Emended ; gty gy ACD,
ard T. 4. Kath ITL 8: 25. 15-26. 1
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sfmy qut TrEi’ ATEi T 959E SW SFR a9

Frgareaa arEn geiETE e i 2L

Fo | a0 ATIREATAEIEREL @y | FFafinaeer-
AN FIAATATHN A0 | SRR T TAATIAT ST
TSBIEAM | ATTWSFR 97 CrIREN | TTTTRT Qe
saRTASFEET A | aq@r arEan iy
AT g | qu’%mwmwwﬁiﬁg@rsﬁm& TR |

Ao | IRET FqT FTATRINATE® AW TN AAY JIAT-
gl | AmrEmRmeEt T aanquat a9 SS9 |
ITAALHSFR Qaaty: BRI 9 Agar g | swaa
TRERE TR JieaT IR ShEaat SArsa
wqafa Il

AT ATEIAY FICTARIRTAT gt I L
SYAHATATRAA geAr qZA AT AA0° AG-
AR AT RRIRFIIE A 9% (aeHal
gaand afs & 1 R

1. Thus Br. (text) and all the Mss. of Devapala. Ad.,
however, has, probably rightly: Rraerafazmat s | For
these nouns cp. Baudh. frs. IV. 1: 107. 8-4. ( the two
FYTHQU ). 2. Thus AT, sit@@r D and first hand of C,
mir@rt: C second hand. 3. Cp. LI 4. 4. Read Tar
( viz. qyar ) ? B. This word inserted by me. 6. Thus
the sandhi according to Br. (and cp. Ad.). Devapaila is here
no authority. 7. @WrrAgwo the Lahore Ms. of Br,
qmmo the Bombay Ms. 8. Only the Lahore Ms. of
Br. has preserved the complete text ; the Bombay Ms. leaves
out the words: gar aqt 2o S’Wﬁwﬁﬂ‘?ﬁ The copies
of Devapala give the siitra text intermixed with commen-
tary.
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Fo 1! szd FAYTMY A | ATERATRETAR gRR |
Aq: TRATEFFIA-IAR T A | I FTAIY 9410
TEIAE:? | T @Gl FArT: | S | A

N -~ ° . 2

T ATATT IYATHI | ATAY: | Fo&F TNHTAA T fRyrovan
sy aFTaE’ Faad THEEENET agaant g4 |
Tqiaedl gar 930 aTAgeIEmagaganRdaT
fimistfcn SwrgaEEl o favsdr Igad O
A | I AW L | IRITT TR FEERT T97q
TERE AT @R’ | A& g s ganigond
FAAR U’ a@’ RaR el | aq saRd-
TaAST a3 FAR | T AR TEHAAETE |
gL aFdl TaEEaN  grTfRaTEe favEa:
98 (P | A% g IS U RO T |
frffragm & g | afv gzatveEea-
FRAEgIrAFIgRIOmITen | AW gUEEr
TAFTAHIERY " TEAFFEAHTARA: F2: )

Ao |57 T FUITAAFTLACRTAC e aq: TRAA
FaAM | @A TG IR @ Gl qm
qRacll N S@W | g9 F9AE ST Tt
TG FA | AFTAAT ALTAT T | SATRIAA gAN |
I A AW | Y A A | ad: At ZganT:
TAME TEAAZN T T | G FOOAQUTN AT I

1. I give the whole of Devapala here: text intermixed
with comm. 2. Kath XXX. 8: 191. 1-2. 3. Emended ;
axararx AT, g3 DC; cp. Br. at the end of the Kandika.
4. Emended (cp. LVIL. 11), #=@ar the Mss. 5. Here
Devapdla ought to give the Mantras for the upya ! 6.
owqumsiy ACD, osrquirgsht T. 7. ozwref the Ms. (qgydrerare
TA). 8. ggragargo the Mss. 9. Kath., XXX. 8:
190. 17-18.
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aER: Gt ARGTRESE | IEEETIEIY TS
T O ERATTRIRTETEE  WaRET A
g Jaad g0 | a9 TggdeERIET T
afRanst srafea SEERAEE 9 ATaser Aigw
aReErgan: A qEre TR a1 arg Ragsan
ATAWEE SR TR 4 99 SR g
AqAT qE T | ASEORT 7 §: | FASTFIETTA
IR | e Ao shesEw graR
AETHA GRITATAR A" | a=x@afa: |

T AT I AT 11 23 1041 (8I1%R)

Fo | TR’ |

o |* TgF W R AT THATA AR T A -
DRTIRAITIR SRS MRTY  UFIEE IR ETsg-
AUARTH G w1 qimAdgE” | AR |
AN METAR AT AqqT IFAR(RAd SRAmEE
Tiage wia aRed@@: gaiae agonai® Jai Aec
AR A% q@RAannIRyd | adr s gard sqd’
TET @A | AREEITAN | FEATHZA Tq-
qudt Tt Bau Beawl geiewreEEn el
i @' et SERd a3 aRgeaasE  JaAdn
R TR AYUFAE, A e | 9 et

AU T NogeAnt wwe g3 g

1. Emended (cp. Man. érs. 1. 8. 5.19), aaeagrao | 2.
Cp. XLLVII. 13. 3. Cp. L. 34. 4. Now follows the
whole of Br. on this Kandika. 5. Cp. XIII. 8-9. 6.
agusmt Bombay, sgwmat Lahore. 7. Uncertain; qavri-
a9 Lahore, gavar (or @& or =ar) #€ Bombay. 8. Cp. LL
2. 9. Thus Lahore, sqqi Bombay.  10. zr& Lahore.
11. Lahore ins.: ssagrelt g\ 12. 3% both.



TEFTEER =2 1 (3188 1) 3R
fAinrTan’ v a’ At SigTed SR ae S
JIAMHST | €T AT FATqE T AR |
srredior o= frararcaReat seaer - iR gﬁt
fRTI | aF gISTAmIAY aIAAR: qvEr Seay |
TIST Faader gigsT & AT Ay gaAnE=a
TRATAARTIAT qa7 74 fred TREE AR
AR ANARRAAE TR 5@ | aat
ANCARAAA T FRTENRONA g AN TP
FONX TR TREFT STRAET | THAT JEOUMD

maerta® gRrorsatta aufr 2adad | ovEEr i
fagsa Sea aafy | swa i oz TgAETEe
ST FRMY AAT €6 aghy: | qaRIqedt S
A 9gsT WAL 77 AIGHqFAA g | IA-
wquiat qgmiieaE® eagEs | | oI |
AE AT T TARTEGO | AR ARSI EITFIE
g dReaca | ZRoneE g | geeTms IqEe
IS TE O TR 3N WG | AN TR
1. Kath. 1.5 in 1it. 2. g% Bombay. 3. owg™d
Bombay. smm4t Lahore 4. For the following c¢p. LI. 5.
5. Kath. T11. 5: 26. 8. (unto ¥ ). 6. Thus Lahore,
&0 instead of gy Bombay. 7. The three verses, not
found in the printed Kathaka, more probably given
sakalapathena in the Kabha yajnasttra. The first is g& s

Arear @=AR, cp. Ap. frs. VIL 17. 1; the second : grarae:

(nearly identical with Ap. 1. ¢.) ; the third : wra=g Fgwairingrr
(?) srf@af& ;| vy gaeq WA ¥R A qeg g |




3¢ FEFTRGT 2N (2128 1)

ey ' afrag 7o mtragdgEfe | o
FAT  IMHQUAT AT IREANTRATIFT |
TRAFARE: AMEATIT SO | ITFREEAT AN Y-
qgY aaEy A@HE | wFafa T=siy | 3dRm wIw-
AWNAST 4 QU AMEAATT ST KO0 T A T
% | gupa ff g7 | oF gFAr donEany
WA AR TARFTANEAT (e §o7 Qo
gaE fram ZRANA ARATEE  TIgTRST ey
st | shaa aui oEt Gt T seSTarEEEd |
AATRIRAT FUR | S A FowaTAEtE aaET-
AATFATA | AT TS TARTAAT AT THSFR
Tqf MEEa arEnEf gt waaty | szd gAY
g IR gg . EEw SqRramEART SR
AT F@AZ AT TDA: S s qftaedt gEaE |
AT T97 TTATAT ITAHA | ITEA  RIOAER AT
qHor TRET IO e q9f FATT g9 qAA-
it FaEt @Breamek fam A amsae
ATTAAT T T | A g & T @R FRAT
AEag g = atgel ggaE | EFem seraRaern
TAER: | aAISTAU TRARAT G0 JIHTITT AT AT
AFIRAT {8 9@ fArgfariay | swie ggdien-
ami agaEed | A eqrEEt weat 98 graaEaw

A

1. 'l'[lc fifteen Mantras are : gearEiar < ar« 31333
Fr | F9d 7 S A FFr7 Jigy 0 Lo argg wur: graa
Zg (H AT ATAA T A | W A1 g 9F § wreEEmar
FaA™e A W 2 | 7 gZRTERER e 0 3 | gemdeEnyen
aar ete. as 1. 14 N Agedr ete. as 2 WD N 7 IH® etc. as 3 NG N

TATIIEn: cte. N7 N wgER ete. WBN T ggme nYN
FEATAASTAG:  ete. 010N sgsy etc. W 1L W 7 ggHO
W12 0 sewraiar agekhean: ete. W13 W WGSH etc. W14 W
FIIRO N15M 9 Kath, ITI. 6 :25. 17-26. 1. 3. Thus
Lahore, fadwasid Bombay.



FEFTEET WL N (2133 0) =2,

IS5 AAAEI' 37 | 0§ @ @t i wor-
ANrAAY  TPIATEerAT S99 aER sgafs |
TETT: THEARAAT HUAEHATE: | qUON TRAT AT
HAAFT SUINMAT TAREAS 3577 | Segoiv: |vatres
QU TAETS Gy | ookt aenin S FooniHa-
gz@sAma Nfaaela | 1T avgeSraraEaRar-
T | A HANAITAC | ISHA O qfiger
afFgTo qeimgraRd TARaOF HOE | IF qE
qg=Rar 92 | STTATE RIS RS T 1A aEaa-
o gan A maE St |§sgqefrz°r R
ARTATATA T€ TACAAT THAAT qgaadqr =t
FgaE | T fFuFaaty ghifaayt @ ar | -
AFATA” | AT TACAN: IIET HFA TR BER-
aafrncats | 0 e arEeEl A ha s iy
e | st g Soeid® grams’ s g
FAM AFANFEEAT JeqFar FAA fz@ Fl@sz=
qUATER FHRAGTAWEET’  ogar &g =
AT WL JNASACATATZ@TT F8qG 7
AETAT ARAAT A GEA | T STH JOT FE
Id JATNA A’ gAY ARy 3 BE S
@' | A AWNET QAR EE AT T |
A QT AEFITEATT qTE€qA AR gen |

1. 7 Thus Bombay: sfad¥fgfa Lahore. 2. afemwass
both. 3. Thus Lahore; ogimmma& Bombay. 4
Kath XVIII. 21: 283. 1-2. b. These two words only
in Lahore. 6. gedtdor Bombay. 7. 7 Thus Lahore,
geqAaw  Bombay ; read ; gaaraTad ! 8. Cp. Man. srs, L. 8.
5.18. 9. ooftresr Bombay, eufimey: Lahore. 11. Kath
IIL 7: 26.13. 12l.c. 14. 13. Kah, XVIIL 21: 262. 10-11.



e FREETEET XN (IR 0)

aq a;gﬁffﬁamﬁ' ITRA A T wAR g | W
ftuga: TgiaaE AYThE Qe g | g
IR afgFuaet I’ | Aa gsman shoE e shie-
JTW YT WA A AATTAOAT AT AT
Bt FamiE ggaE | ehaceunger & 9
AW AN TAAATR:® | AAEE  TZT &7 99 I8 =S
X AT @ SagfEie ot ggma ) 3w im
T FETANT | THAT S qOrHAa e afaes-
adltHl AT IR A gt | gl 90 g
YA W IOEEWIRAROn A |
gtaears | O3 Seftermn aftem | Gty @St
A sefreafi sty A A’ | qefi aelt )

a9 AT N L

Zo | TR (ARIgFRAizatas  swmemaanE |
(A TPATGH | ATAL FET FLAW TqX | @
T waaw | @ |FIATEIN et Sl 3
EIRAES AW | AFAEHFTE T SEIGR T | W
gAGEI aF FrwEramE |

WMo | ST gl FAATIIA |

AL REFE N R

o | HHGR A T TRNERSERT | aRged agdr
A0 gEFHEEA agEITE AefEsaEe aa-
e
1. Kith VIT.2: 64, 5-6 (c¢p. infra LXXI1IL 6). 2,

'p. L1 12s. £, 3. Cp. LI 13, L Kath 11, 15: 22, 1-2,

h. Cp. XLVIL 14 6. Kath. 1V. 12: 37. 7-138. 7.

Cp. LI 13. 8. Thus Lahore; fafsrer Bombay. 9,

Kach I11. 8: 27. 1-8, 10. Cp. II. 1-2. 11. The meaning
of these and the following words is not clear to me.
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Fo| YSHTIER TNIPIA AR HARFARASAI | FISET
anferas:

Mo | TRT: FRRA: BrIT TFAFRT T20TW I

TUT F@=A AT N 3 1

Fo | FIATTFTNANATHIR: TR

AiAqq: Grizeas 118 1l

%o | TF g FACAT AFAFT=A | AT 70 F70 rewasT:
qaET: N

o | AATAT IT HTAT &1

At WY INE! AT AAHA FeAT rEnn: R

¢ ¢ qefrgegara |1 Y

Fo | MH AR TAT AT FATHA HeqmT WYHINT A(%
AgEAT FAAN | af A FTWENR 9fitgy | way
AYQRET JUP=FACA | JITT FERLIAAFAN
O ATTTEEQOAQ | ISFI-ANT  TEITAAK
ASFAITH RATATIHAATE ||

Ho | AT AT IACAT ATHET IATIIX TgTAT A7 FHeaw
AR AT FAAIECARETTATNS TRI N

Hro | AT ALY FASTE | TIRACATITAITARAT T AT |
IATAT AAET AAHA Feaw | IO A% FqAT
MFTAATERAFT | A T QrEATRIATRIRS  TRIT-
A8 7 TSI I | JICTH FERC
a%rm:(ﬁ gz

IARA FNFITGAAT FATIRAGAT T JIA-

AR TYIAASRITTT R Mgaraia 9g ar ig
Fo | & YUATHEIIRW TRTRTE TNHGIEATTARS-
RegWTmed et | aguafatrgata erasass-
as QAAIAFIE@ | T g IRt



23% FroEgeE 1R 0 (81 R
T T ETARARIEAT AETTIRATRTATH T A
MYUFAC | 9F T AT |

Fo | AATCHILIATARIN  sTArET  okEga 93=7
QT o FMUY Uy 91 AR agTet-
g9 ITATY| AT QrEi frEgwady g Ted @R
mfnr{i il ’{Wﬁf%&ﬁqﬁﬁmﬁ\ﬂm?ﬁi TG
TR | TARTTUIT oAl ATHA JTIHRIAQ HIAY <1
g giy: wA SfAgg@E 99T 9w WA
HoaeeT TgIATSPITAY FeiAtT TaAgratiKEsTag |

ol FIATWIA TNFGIAATTAACTEATUEUTITA
FAIAFI NYF | FEMSTAET THQ TI0F qar-
AWACATT TYTAXSOATAT  ATHAHRTAS TIHT-
FUR | YT AT IR T2 | THINHTQL ATT )
AT | THR FI0E | ARTATT | HIETT FaIa
R T TRt | T EETR® | SURQEErat
* qIq FAMLATE | X IeqF AT ({137 9g-
womre | rasraAey geas DARTTETE | Aty
T TARICAGTFNT TEATAAET ST Q9777 |
THH AATYT THFACTTA ARARHOES T AT
AT WTITT | T | ITFEET T FARIATA |
AR JATAATE AAFT TAMZATLEAT ATCqeqA |
ARSTITR@T T FFATRDTATERSEAT T
QAAMATLSTT  PIaasmasy  guaaseamif
e RaTE T qUrTdT 9UaT ISPy
SFR |aresfay qai froe fraw | seao qaed
g FiqarsTAmasirmy sraaty | s1d =7 e

1. Kath, T11. 5: 25.8. 2. Cp. LLI.6. 3. Cp. LI. 4.
4. Inserted by me, cp. LI. 6. 5. Thus here, with =re
( not go ).



FEFTAGX U IO N (BIRRISN) EEE

TAY CHFATT™UT TXS TAT FTETAC gearr
qA AT FANA | AATET TOAATT| ITA0T8
Tl Fdmr | Tar ZFAT STARAEEIT | af
ARG AATERA FET AT FAAAAR AT
QYUY SPITAY TR | g IS FeAT | Ioqy
A SR | Y A FOAC GAFaT | aq: qfegear |
JTATET: TA1E1 | AIETAT TTAAT T BT T AT
TUATAT SEAT HITEA TUCTLR NS Saeqsis | qa
SHALSTAUAREFTICETZATITS | SWETIFIAT |
TN T (IR0 RTHATAFEAFTFM@T] a9
T AFAT (ZETTT0T ZIACAT FEWT AT YA ALAT-
LT TYIAASATAT TR | 4 FAEAtaqow a
T gIITARE (ARRY FAnEa@iy gwag) aq
HfrenguEAray I
qIAAR afagsd AAIIRANT 92 JUSTNARFI-
TQEITIRACAAAT  I% (@TFA: TEAgaTal-
FqAY AT AT FECAAT AT &F AT g qgrae-
JTRCIRET” S 1 AN T aaAgaara’ (ol
o | TfqAH AQAFST T QWRIANT | T5F Fad GfAET |
HFATHRD TLELIONTA | HITFAIICH TTITH |
FTTGSFOSPAFIQITIAES | TE TZAAZCOEF FH OI07
AATILST CRIATY ATAATH TeAITTH T FIT | asw
TERNITRINASTARHA  ATOEAAGET TR
qrATs TIFAT | qAYT TFANEHT CRHWEARETZT

1. Instead of F+q: €370. 2. Is this right? 3.
Cp. Ad. on LI. 12. 4. On LI. 12 Ad. gquard:. 5. Kath,
XVII. 11-16 (p. 254. 1. 260. 13). 6. The text of the sitra
proper has disappeared from the copies of Devapala.



33y FERFTAFT WX I (81 R 1l

FETE TEATAT TITCEN | TRROAEROR (Ag=IT
9z qYIUTIAIETSl AA=qlaiRq  (AHarss@=ar
favsa: OF atTEFRARRA AR At ST
afresT®a ar ggaAiRanasd Feuaq | 3TT
@ |tyg: geIstatEgyat o g@nal IaT g9
FEAATHCAEA FIUF TCAAT | FTTAT T AAET
TZ WA TA TEACIARETAA  Feaqr afew g2 |
e e geiuta 7 aIwgTAl | fuE Sfa S
YIAFTFRTLHA  GIqqareqeds | qaaieyq SFeas
AFEAFEARATEATAY RS RILHT IR | gIH-
AN | HAAT T AT | qOT TUONTA AZH
QA FETX Mgt TR |

Fo | AT T USMAFFNATATQETAERTE ATAT | 1%
Raggas T MFATAE 72 T FEGUSIQEITFHA
T AAATHRT FUAAQILA AACT &F o7 T
TERRIITHR R FNITLAACCGH | 70 | QriaAnigan
warr IfaguETEi | staate glEE T Oy
FAY AULT AR €F AT TAGATRA® LG A1
F° [AENTEIEET’ | CaRg qEMIUEE anT @W-
LT I FITTFATENA | QAT A7 TTFFT
T QIFTFU| TATT LT AR AR T FIFTFWI
9YaY IYTT AH: FATAA dgq | JI1ET IwEA
AAT T FRRFFT (T QIIIFT | I TYRTIF

o | TA¢ T TUSTNAF R U@ CTQIHIT AT TOLAT
qaiteiied getar AfgatrrrgdeiaeTs Ragwar
FAACA TITATADTAATHICEAS AT Aeiaf9geT

1. Emended; #eagaq the Mss. 2 wﬁsr\ the Ms.
3. Both the Mss. samfat:, but Devapala in his Mantrabhdiya
comments upon Kath. XL. 5: 139, 5-10.



FISRTTET UL (BIRR1<-LLN) A

Y9 9717 {19 T 70 g afagestaargaE: T
HE | AT 92 A 9T qATWI AMgAHATE T
UG | AT} A{FATH (AT IAIIR TR
®H | AAFETY | 791 | Quigatazr g v g
FFTT AATEAT ToU FEHAT AT ATAGIETHE |
FTHY A FIILET THEN CLAFATRATEAA |
TN FAAITG! TAIAERN | qay Fad qaned
QUSTY LT AARAT T g1 9T A(AGT-
EUHI FeqiTear adr fRToraEd gagawa e
AAGTFEAANTIA | O afqan sfaged sqgas
9z FAMNY | FAesTFIiEansd | Ravggea T TO0qE
FX @A IR | FAEATGANNR |

ARSI 1 < )

Fo | TG AEAEATET TrwAtA |

o | TEAIHATT NUATT TEARTHFAAH_N

ATF A FAGACT (2

Fo | JATFATT ATH 7 ATATET | HT TOAT | THEATT HoA |
AW ' uFET mAsIgath=gEr wyrE

o | AT AW ATH GYYITT | 7587 g7 (7 |

e yaEsata’ &= 0l 2o |l

Fo | GAATH THATH AT AtUEACTA: | qAA THW

5ol fﬁfgm q=d AR axT |

o | fY Feqsd 7 TFIX ATAW FE ARG |
SAyRAE WAt 1 L 1 4R 1 (BIRR)

1. Cp. Ad. on this sltra. 2. The Lahore Ms. of Br. is
the only one that reads: 3@T 310 | 3. Thus the Bombay
Ms. of Br. and of the Mss. of Devapala T (in C and D the
last passage is missing), and cp. Br. at the end of Kandika
LI; strafeq the Lahore Ms. of Br. and of the Mss. of Deva-
pala A, and Ad.



3% FIEBFTEGT 931 LN(21R1LN)

Fo | IFET YHATIFAT AAATTSF=aTq4s |
Mo | HATIATYT FTTAT FEraratea |

SqEE SAT A MAWHLEAGIAEE Fgang 12!

Fo | AQEI SEATH: | TT WG SEARATFAI
I 1@ = mETATd? Ebagi MREEET BA-
fired aRigratre sTgEnRAdERETaTH St
=Ty | AEATAEIT FANT FTTACYERTATT -
aEfAdEEE  afy JETETARd adRAETd
AZTIA | afaRade geadaEar fatgs gar
AT T AHAAT grasd A A+ | HRA AT
WARAGAIATTAD | IOAT TNE(T QF GAT W&
A | ANTEAT EAEIATT AAQT | A TG
AT AITARA TIEAHAAT ATAE° aTSAT N

Fo | YIS qAAEst G AUE SIEFRSIET
FAEE ara | 37 A e T ST RY A WA |
NMEAATATATAFRIFTE A TATAY AT T& (TR
A oA | aaRg sgemAtaast | Saataedt g
SAATIAY A-GAT TS (Aeeq & T TGRS AN |
ITYFY g TAYY GERQUAARNATA TR0
FFASAFTEARTY gITSAT TIHAEAEAS  argua
sy qfuga fy ageiwd e gIgTaans
qqEq’ & ATAGEA A7 GAAQA IAG N =™
qEmas  cRegm o S@el w@o
IREia 9@ Tars et /I ST TATATA

1. Cp. XLVII. 1-2. 2. oq¥yeqiygte the Mss. 3.
azwng: the Mss. 4. grgamw: the Bombay Ms. (and
cp. Kath. VI. 5: 54.5), grawfa: the Lahore Ms. 5. Kath,
IIT. 1: 23.1-2. 6. Kath, XL. 12: 147. 12 7. Kath.
XT. 14: 150. 3-4 and VII. 16: 79.16-17.




FIEFIEEN 210 (B1RRIRN) 339

FAETL TITET TATAT Tty SrATEtasd gl
AT TET AFAT EqEfr wEg aqAr o
ATEE! | aEAn QAT AAG qrA(Geai gAE @i
o | q: IREATIA ARand AT | IO
HrEiraaicatEarFar | {1 TR TRgHATRTE . qigar
Faed g |

Ao | MTETALYATRAETA? | AT EACTF A (9TE-
frgaaeat @t qonfd | TeEnET WMeEIAgq | HAe-
AT ATHAFATT LEAAAT (G | A Aracfiagi=-
FTATET FTAT | 3TAUEY  AA(AAGT | 7T AH-
WAy drae | wfas g SRrERadETan ad-
TSIt |l

e Q = =

73R WG FqgaERaAAr g (R

%o | FqQArERFARAsFafrg IR TR Vi 9T
A FEATCRNFAATRTA TS TGN NG AT AR -
A9 EA | AT fadwer gRrRmEdEtRa |
FT 1T | TeHIYY HEANG | THQHT FrAfIRTiTea
AAGUIATELGR  FCSTIUFAT  TARATTGIAES
FAF | TLSTINTRAS | G GHY TrEiren
gfrarr ggarg | giEAazgRaEET’ g9y 9 w®-
aFAnTTas |l

Mo | TR AAGUIRT  WIIRFAT W|IGgIR© |
NI FNIQATEAG (A’ SqIAGA ME | aq
TEATTEEAR gAAeAeasAg Jai g Jar
QI | AT WEAT (FQET gy A FAT: | At
1. omugsi the Bombay Ms. 2. The same expression

Kath. XXXI. 7: 9.5, but the Lahore Ms. :ofirarq, which

probably is a better reading. 3. oggurkare the Ms.

4. offgasmaw the Ms. 5. Thus T; zi%te the other Mss,

6. ogftmrgaydisy the Ms. 7. oumfdd the Ms.




X3¢ FIEFTEET 12 13U (219713)

FHY TEARAY: | INIAATRITAAFIA AETTHAT-
FTAFE FTTY | INIUARITAT JEFZRATNAT
FYTURIGZTAT | INGAHR i V- AT
A g TECAH AGAT FEHTT 9T | NG S TAEAT-
Zq I FIAE WA INZTATENH A+ | agEe |
[T MEIATMEAEHNFAAC LT MRITUFEAIT-
QEITAT: UFIF0IE° T AT ReaeSA A qTHY
AHAT: | F TF TF TR HFAAAAAATNRARATE-
ERyET Ar et |

TARAAWLIAFAT  SSARTHARIA U 2 1

go

o

| QAT TN | ATEITAETIG JEATT | 1T | HAT-
TURTTTET: | AT AT FEF JTATEATNT TT JAAT-
st EATE | AT GACHERT A Jar avang i
QA IO | FA1EG B0 | FeATRAICA ATAAI: |
ATEG 9Z | e THIFIATAA sfarmfh'g_%a | gy
geaaaq I

| sftr aREgeEr 9T aikf=T afceaid | sy
(s 3t gty | Ify gefy Ias agEEa-
ZIAT: | TrFIAT fysF Fayr amangfurat It fawr ooy |
HAN OOF AT | U0 g TAZT: I IATATRAE
QT ASWATATY AN ;| GFAQY T ¥ T
SAI® gagdl’ A1 ¥ arArEtad gaer g ady
TS0 | gt T° T T SAT TATA LT (S Ao |
QAT TERT: TIAFAFA AR )

1. Quoted from the Paribhasa khanda of the Katha-

yajnasitra. 2. See XI1I. 1. and XLVII. 2. 3. Sec
XI11. 7. 4. Emended, smsgaraiire the Mss. o. Kath,
XIII. 15: 197.7-8. 6. Kath, XIIL 15: 197. 15-16, 7.
Kath, XIII. 15:197.17-18. 8. Kath XIII. 15: 196. 21-22.

9.

Kath, XIII. 15: 197. 11-12. 10. Kath. XIII. 15: 197.

20-198.10.



FEFTWET R2U-UU (N2A3-TALN) 132

Hlo | ITPTTIAT | AT AT FeTEATZN (o7 FaT
TIPS T QIATAATITAT | AT gARFIAT
s AT ATITGOIAT T | FeragrEiadzgst

EEFEIA-TTYF MO T U 1 Y3 0 ( 8ILR)

Fo | JHA: ArNRATR TATTIIHAY | IO | SHRAATTF:
TMAFTHFAT QA O1el RFFFH@E T 7
ATRTTRTFAT TQAY A | TG AR 00 )

o | TIMAIA TAT (ETTFA FeAqT | WhiA: qrATRITTATY
[Tty | AEeR i ArfigEsrEEasad agmage |
qTaH AT ATH |

o | RATFIIAITHF | HA: qrarieata aqeqFa==Y
s Trwd_ N

FazTer g qIQ ST gEEAT @wey fg

TERFZEZIAT A 9 IAqad  SgAd

qIeI+qed JRQAqIY SAY EeFa T 1 2 |

Fo | FTTTTT FAAAT IETH TATET | FISTRA ZDIT:
i DaTATEStIAT FAeYE  DazaReT
ST AT @A T T 0 IWAEAT @Asa Zar T4
AT aT: | TG SATIAIIN | FAEMETT-
W F0EH ST TEfy QIIEE anEIETazaeE-
e | gAY 9@ @ egaEeE e |

1. Then follow the same prat’kas as given by Br. 2.
Kath, XTIIT. 15: 198, 11-12. 3. R.- sngrgor 3o ! 1.
Kath. 1. ¢. 13-14. 5. Kath. L. c. 15-16. 6. Thus the Mss.
of Devapala (sgege the Vigtusm'ti ), the other Mss. give
the names of the deities abbreviated. 7. Thus Br. (both
Mss.) and the Vigpusmrti LXVIL 2 faesa gﬁr T, agFaT
gfa AC, f@esax CD. 8. Thus CD. sragrzd AT.



3o FEFTTGT w3 N (3182 N)

9 FAT TAAEA | 3T REad qaaR Ageran
agEw I | g gian afd axmam: SRe
TR T FA@FREICTITR: WY | AT
(e M aRIEad: GiAgy | i agaaa
gy | aF@NAY ST MY awgeaw: RmAt |
qey sAt arma Sy FARE | fige
A SATET FRA | AremadRm g T g '™
R | HER: e Sud gEAradl e aw-
g | sty aavad saee adt | s STy |
HATET TIARERIATETT Fharfr | soeres ggim
TRIT QITLNAEER TRATALIN  JAEIHIIE-
A | AT FIATAAAAGEAA® | F e |-
SARWTOTEY Asayd agfa @ o saEEy | @SEaEy-
TRuamTAIgTs fRgaaaag aadfiRargadiama-
aR aEIE gEaE At gt | e ak
guTeERrafe | stAy .. Rauwa Rt | o oReTe o
TiREdtd Zhe | aEirgd ey o | @
FRAEAITAE Fragig: | wmy Sui Ragsa
SEIETIWTES FATAE a9 SapasnaTaTReEd-
T FgfiA TR 7w aree fma:
I A@A | :

o | TENE QR SW° YanAly owaERT FREe
ZRRzE sfrsafy sifrerdere aweae A g |

1...1. This passage (now with &fsd, now with off) is
quoted, but rather incorrectly, from theKatha-arabyaka, sce
Schroeder die Tuebingen Katha-Handschriften, page 57. 2.
ofgure DC. 3. oggwsd AT, oggwsd C, ogwagwsi D.
4. Cp. note 7on page 279. 5. See Kath. XXXVI. 14:
80. 19. 6. gEwN@frgs the Bombay, ¥wi% f&2 the
Lahore Ms. 7. Cp. Khadira grhs. I. 5. 18-19.



FIRFIAET “3IRN(B 1 WIRN) R8Y

FANH qREgE TET TRAsT TERE: @ IREEL-
ATENHENTIACIT STFIAH FIEINGA:  amier
FEAE | AT WA QIRE TRl ghoa: |
AW T RAERAE: MEHEFUIGIT Rz |

Ao | PazFEARIFIAI=TY | e Ay 7 g aw-
<A’ UAAET YA STTET T | QA== -
QUIERTIR AT FEFARIR | REgE
T TREAIAEATE TATAAT qay el W
wRA FEahn SEwE: | R ggaE | FREad
FANACTIREZ AT S7: | Reaggaragmd |

AgiqaRreETeERE: 11 R

7o | FEAEITTT | SgitEarasFEET aaes s
TR | A T8 AT a9
o7 Fear S QETATRE ad gEERT |

o | EATTIANG Y IENRANY, AETHTHFCITITTHOZAT-
TR AT SHH TH T4 T qieay | fve-
TN IRMIENEREFET  TEE A a S aeeT |
TAT AR TARZANE: | ITAEAT 77 Tgaa:

Ao | AT ArFETNFIFRATAST TAANE | ARNTTARTTAN:
QURAT FAST AT | 9EE A9 STAENT TH I g
AATHIT ITEAMYA: | AAZTAT EIT8 HNT FFEETAT TH
T SHEEE | A9 | GEraRRT Wt gfy w
S | AT gIwew FREd I

[

1. gy the Ms. 2. ogwHaarao the Ms. 3. g
omitted by Br. (and cp. Viftusmrti LXVIIL 5). Deva-

pdla connects the first two words of the next sitra with
this one; this probably is wrong. For sinwa: viz. sty
cp. g0t in LI. 2 (if this word does rot belong to Iw: of
the preceding stitra). 4. These and the following words
are not clear to me.



WR FISHFIAGA 48 13-4 1l (1881 3-4 1)

g A &g 03 1

Fo | qRREIZTSTA® | AT AANE q€X T TR |
TS aed O AW | et amny aex T w1 9y-
offert® AR A€ X T | v TRy @€ & s |
A=At AR FET T TH: | FETA AT TES A7 I

go | qHUIRARA AT @9 YIIIARAT TIAA: @R
Rleicicrioibt ol

Ao | qHOMARTT AWERT ag | ¥ AN gFeTi FiEy | A7-
I AN AAE FfA 996 )

JAR” A A GAFIY TEHRA FiweTIg-

o e

Fo | TROAAT RAT TN JTAT: |... AHY ROTAH AT ATE-
ANgEarE | ARTRIO 970 T wafy qazfyoon-
Y | AW YEEGRRAE’ =8 | o AgAnT-
g T 1 Afgf @ au gEnfy: sAw sgEeAT |
TETATHAZTZEAET ||

Ho | AFTARITATEHNTIIT T |l

ATo | qAT JEAWAT (ST A3 AT GAFRS AgHAA
erﬁmfim'iﬁr | afgler e @@l | gu ane
T Adeear | o mm Hﬁﬁg qgammg i

E{UTWT ’:'ﬁﬂ‘Tl' I"W rzmrmtr AR 1 %

o | gET’ {i%r LA FIAGIFAT | T A0

. Kath, XT1.. 4:137. 14-15. 2. Br. connects with thes
stitra ﬂle first word of the next one. T have followed De-
vapdla and AdityadarSana. 3. See note 3 on page 241.
. faa==at the Mss. (and thus also Br.) D. gqﬁram the Mss.
of Devapala, guofrer Br. 6. Seenote 2. 7. Thus emen-
ded; ga’gﬁﬁﬁaﬁr D, gagﬁﬁﬁif?{ C. A has a blank. in T this
passage is missing. 8. Cp. Ad. on this siltra. 0. JETNA
D, ggw AT, C indistinct. ‘



FRFIATN 13 | &2 Il (BI1R2) &=l ) ]33

TRACTFAFAO TRAAT AT TN SEFAT TIIAT TE-
Ay FEAT BRI AT ARG a7 f aFIH-
Ry Fwham | e g TaEet faat aerae w9
AR JAETAA JTA, | LRl ]
Ruuasgy 7w I A=Ay | vt & awetiaa
agia’ el ¥ BTk e | ggaamt Swam i

fo | 1Y fRTUAFIT AA: TACANIAY a7 I AFBEA AT
A,

lo [ uamar TawEi i 1 RUwTETy aHENAIRE

aanmm T T 0 & I

Fo | STAT T | STTAVT TH: TRT TEF(THEA AZA JZAA N

To | STRITFT TAA T A&7 71

I TOW' |19 I

Fo | GAY AW LA’ AN TXMEF JTIA | ITHFT ITHA-
THGTIANT® I N

Ho | TROATY AOrFEHT |

Mo | ITAC TTWE TR

ERIE] :egam% Hell

Fo | ARUT AR A A7 g fRatawTn afzgagesid |

qHEE A 3]3 E'qu A0
Ho | AGRET T 979ATq |
o | T YO |

1. Cp. XI. 2 2. The Msx e («{mm f& Fasgia LRlEl
Faar qaia | 3. Devapila connects g3 1 with the neat
sttra, (g ™) | 4. Devapala combines sgog with
the next sitra (Feumg (@eaa gagm )! a. Cp. note 4.
6. ITarame D C, ggaaimo A'T. 7. Cp. note -, 8. Mar-
omal note in AT: fqdt o | O Thax siitra 1s mise-
ing with its bha@sya in Devapala.



]88 FEFTAGT 13I120-L4ll (LRITo-2M)

SR A T TR AR W o 1)
Fo | IO TA TR A A7 £f gEERmie afEgTE
o | FeEmRARET FEERIR |

FERRIEIFT R qa (1 22 1l

Zo | gAY EEvEt |
o | TS AABFTA JEET TET |
o | gEEAT |l

T FAYETHT A R (1 2R )

TEUTT TEUYEHT I0a 94 11 23 1)

WA GG gegaant” |1 2%

o’ | TRMT WFTE THLT [SEEIGEHETIEY Y
T T | SENATG A A€ | AT SAET AW

TACT Tui | gl BE Sl FAqerRTenE 2’ |
TR FIERAH ||

Hlo | TR FJAGERT Ifa FRAUMT | gaaE | FAIR-IA |
dW: IREWERE TEd | SdE @ amr A=A
Sy | sy

AR AFIETHT 30q AT 1l

1. Here and in the next siitras Devapala inserts after
each dative «ra: (q&1) | 2. Here is a difficulty, as Br.
and a Tuebingen fragment of Br. read : @i\rs @ATEIFT
ZTT 99T | TR FEOGETET T the text of Devapala
agrees with Visnusmrti LXVIL 17-18, (Cp. Man. gThs. 1L
12. 14-15). Could Br. have altered his text. so as to bring
it into harmony with the passages of the Kathaka cited by
him ? From Ad. nothing definite is to be gained. He
seems to point out only,that the text of the Grhyasitra is in
discordance with the Kathaka. 3. Relating to the last two
sitras. 4. Kath. VII. 2: 64. 13. 5. Kath, XXIII. 8: 83. 18.



FISFPUET 481282 (BILBILR-L2N) 39

SRAHET 11 & |
Fo | AT AR A ST I

Ho | ATFENT A7 = T

3Tre | Fet g N

WES AT o g &A1 2o

Fo | ghnpam! R afogaaa |

o | Rarter gfd AT Ban Ssagx |

3o | TR 3Pl RErAT fra g &G 3 & |

AHICA IHT g awy 1| <

Fo | TIfiTs TSRS | T Fan SsAga FRAATr AT
SgEr g A g (i wfaemega | -
2 | AR AL AN FSTAT AFOAT et
ST wugaia | T T SR | T g Fsagar A
EMIAFAA AT EEERTITHANT TR
ARIFAZR G T A4

Ho | FHFILT TiA @ | 3t weamgsT: |

Ao | FZT A AT AHALAT YT e |

AT T qoeTEgna” 02

Fo | firera 2fir rw: wgRiATgREeAT geTe: | @ e
FO  MgUamesiamnal | mEtamdnaamenT

Zfer

3o | 314 afsEona gy Rugirarnfa’ fusEgraad

ity soRegE | atehia | agawm

1. Before this word D has : gﬁﬁm. C the same, but the
last aksara invisible— gmfafo DC. 2 Emended; TS
g the Ms. 3. The visarga fails in all the DMss. 4.
gzard AT. 5. R. fAge instead of f@&ze and cp. the Punda
pittyajna of the Kathas in Altind. Ahnessculf, page 213.



WE FEFGEGA AN 0)

R ar3% afoy afad fag
ITFBTYAIT TEATT qIT e N8l (8129)
Fo | ARTCAAN @AY AZFST TAQAET WEAIT qHh
AT ATFAE ' | TSIV T (01 TR ASTAFRT-
e’ | SRS am afE: | weabTw e

ACTY AT AATEATH | AG 0 GETGHFAHIRIA
TR

flo | A7 ITHYN FSTHIRTT AT qw0t AqgEY &y -
=T AT WA A | | fmacn g
TAANTENN | JAOHRG A THAEAY THATETE-
AAET GINT: TART: | qa: WA e Fg=2a,

WMo | a0 ITTSTHINARTNISG TTTEIT =afq
AT2T AQIAF | T T o 0

Thd FENNGT TAFIFET T ST

AUREEETEIIANE 1 2 1l

Fo | AMAMAT | FAGAN AT FAN awANT )
FYEA AT | AZTAATN $AT T1OTT ATANT TTEITAMA|
At Fifafaimami mavndit | avmsc sen-

AR TEAHA T | FNAASTIAET T ETET-
A |

I. Kath, XXXVIT 10. 2. (p. Devapdla on 1V, 15,
3. The Purusastikta is contained m the last)Katha=Tranyvaka,
ax also ix probably the case with the Kanikradatsikta, which
corvesponds to RS, TT 42, 1—43. 2, RS. Khila IT.2. 1 5. and
RS.IT. 43, 3. 4. 7 Lahore reads : wigior | d. The colo-
phon in the Bombay Ms.: gfr #3f% #isswsaramt Srogaeae
we (T abbreviate ); in the Lahore Ms. : 3fy Fre% azgx Ja-
qiz=Eaf Fowo | 6. qfyre the Msx. 7. Thus the second
hand of 1 only. esmrzarfi® the other Ms.



SEHTEGN 2 | -2 U (U R-2N) WS

3o | FATAATEE FA TFfRaqTS A: aThy Tqe-
T SRR RARAFTIIRE W | wiEEE-
AT A=A | g RS Teags AR | e
TAEANO TAT STATIALAVE AN o TACAAAA AR
AEAT:2 | 7T FSMEaTIRANATET qaEat |

AT TAM GATAMAEGAZTIT TSR AT TH:

FaTREaE 1 R 1

Fo | SaEl: qOHRET: SEU ALAZH AALAN R |
STOTT 6T qriraTelt Saofy | dEAr et gefieE-
T fEenEERgguEi | angar S gaus:
TINTEASUSE: RQFAT ATTHET”  FeA g |
agAty awgani=: | agy feg: |20 Tt | e

FGY T G | INT TAE AEARITAATAETAT
7T N

o | WAUET YHIFTAT Feane sf@EAq | fFrens gu
frdufa Sfonagmd Faia: | asT getete e
= @ gefnfy i avad aamE ggamar
RFAY AN | TRATHZYEETADET T | AS-
FAOHIS QIET T AT ITATS FIA

wATo | syavT gl QiomrEt Aol | Al e | aet
TR gHeTEEAE | & | AYd TS AW
TAFIA | CEEFIEFNRTIARAACT ATFRATIEATA |
TGRS THT TANSAFATH MHRATAAALAT | IA
FAF AR N

I97 J [T STAUGET JRIQ W qEAR@ -

IR ART AT AT S JTATT ¥ I1E I FFAATL 131!
1. ? - Sfufawrw | 2. Uncertain: Egeggaammsoe the

Ms. 3 Ro§emquex? COp. LXX. [ 4 Thus the Mss.

R. wht ?



We  WIBHTTGT W 1e-4 U (912191 10)

Fo | FETANIF EFTAAEEE’ AT a8 FRi
AMEAT: EEHCG | AT T FANEEHY
fafEawT saer Ao )

To | AEAAWFY AXFITAGNTIZ & [or garenda:
v

o ... Tl At TP MET | A WA | aF-
AT FGTT T AL | TG TR

mmwﬁlﬁwgéﬁwmaﬂm I

AY 0 AT 2 ALY qFaA | B )

To | SrATY WY | A A g T | AY A A0 & |
AT QT T ARG e

Fo | ¥ A0 g0 AFTAAA g1 T SFAIST Arery fera-
TQEAE ATHT  SFIATHITATANELATATT aF-
ST AY A1 AGAET FTAEE JEA | qEe
TREEATOHAAT ATEEAT Ther & TR | wgfarramn-
A-x|Ang: |

o | ZAT 7 WAV ST AT A | SATAT STT @A
=T gerd i

TG (% RZra=aamar 1| % w4 1 2)

Fo | IATAM | ATAZTEH STIRW T | o7 ags | 99
FEHEREATE SET | TTE ISR AT B
AHACA AR DBITTASELA | T T AFFAE-
AT | TGRSR TEFAL AATTRAE, | SN0 3967

1. oxgrg the Mss. 9. ? Thus ACT, sz D. 3.
Thus Devapdla and the text of Br;-id. and the Bha-
sya of Br. seem to point to the singular (w&2), but cp.
also Br. on LX. 4. 4. Before IWaxo the Mss. of Devapala
have g#gai, which may be a repetition of the last word of
the preceding siitra. = 5. See LIV. 17-18.



FTEFRTAGA L LN (2110 1) CULY

AAREATGUAA T FUAGAAT TIER | SrTea-
AT | AFOARGATY Fq | erramERngg-
AFISANTOG U (5 S @+ |

Fo | AT NHFAFAYN TNFITRAFGFIZS T €4T-
=i FAerafa By e ) age agfy aaaged &
GRSl O A1 T FTAARATG AT (-
QUETHIIIIAEE  AYIEEIAIASIEART G-
A AEEET JF ARt ARFTanREagEE |
AFATAI] AEATACIAG A@TGEIAAH G T
eI qWEOAH T | SAIN | A€ ORI
BnITET N

Ao | INAMGUNAA Afs A | FFAAT THAITIA | & |
WA | FIEFINSTONEAA ST QRETE:
FIS TIFANET: AL T73° | FARTT QTdF aTA-
EEIART TAA: A | ARFIAET AT |
oA T AR FoaEE )

AR FAQ A aFGT weAiq a1 9 TH I

FAT §EATIA" TASYEFRET Fa 1 2

Fo | TR G FAAE MFFAQ AEOATEFA A
FamiFasian | 7R ag: | amEETERR: g
sfdas | Agdt W AR | A O aFEn S
3@ Py FAfE i o 98 SRR
AT TFAESTN | T F FASATA Y [AIIIRIATT-
Riafaf’ amste qarn agim w9 gEEeE
AT TGt gEute: TR JIART: FAS I

1. gf@eammar the Lahore Ms.The whole passage is far
from clear to me. 2. Om. in the Ms. of Lahore. 3.1

am unable to point out the text here referred to. 4. Cp.
(AN o "

Appendix VI. 5. Thus C; emrizanats T A, esixfaauais D.



o  FIFFYWTT 481 WS N (= 1%-21 8 1)

T | 73y TR0 FUE T q3q@ & A€ | g
Wt qEAd S93gY 91 SN ErE S A
AT JEAE | ANGA & FA | § TIRHOGAET A FA-
Sferart 78 g HEQr RgeT TAT ¥E  THEhaA
A | SEFEEF FEI

Fo | FAAYEIITAATZRITRAT FAT FY AR TE-
a1 29 wOE TERRieE AR nEATEana:
o N

wto | STegfer A | g | | afgadas sl | o
AT ST | AGEE (A | STEEEF TS AR
s ¢ AF aft agamon guea: 3530 | I I
FA@T aHAG FITT QT T AAFT WAT@EIT S JiT
Tq0A: | ATV QFY WEA T FAETE TP AU
AT | FIA & QA W @In@ErIEi o
TRy Arafrs: 0

g AT W Rt 1R

Fo | qRuFsAfY agaTaT geufETRRTeraETeas s9a

AR 1. . ATARAFEAEEIRR Feat eNaEFam: |

oo | IRAFIE FUEAAZ TY & A7 IR Il

3Ato | qfituried ax ST YT I 7w |

QU AT 13 N Q&N (KIR)

o | AT EMAFA FAOTRT T I

Ao | T FFRA | TAW FAAT G QIGAX  SRATA-
FEL IH I

AASAAHEACT qA0r T g 1 2

1. ger=ae D C. 9. Hesitatingly emended ; twgr=ag=
the Ms. 3. This verse must have followed immediately
after the Kapotasikta; it corresponds with Rs. X. 155.5.



FEFIEET 20 13-2 1 (@ 131R-30) =g

Fo | SATAT T JH1 QOAIEN pagsht | aeai Faf-
SYAAT AR AR EET I (S FATG=aq | FaT-
AT JRAFT MATFSTTSHRIAE STt |
FqAY0 T FRFTIFEDIAN T TEATT T qgat= i

o | FATAMZARAIATABATFUNOATSAMAEAT AT AAT-
TAGFAF TSR R AT CTERET I N

3o | FroagRAT FH NOTATE AT T AT ALGIIH |
FAEaIA; AT FEFIAATFEAS | AT
TSARA | SESFRAAEEATERT | GO T gy |
TRpATART@ARE” = 1

SRTEl AMET YAFM FAN FrEAUN:  ARACIEAS

TR FRATTFIAAT g T Aaanae -

vereaTigy 1l R 1l

Fo | aWrET A1 39U BT aTAERARARani g
IE T A ¥ mEhEa S| kA @97
ShguRmfgranfidrrrERaEr ARy Ereaiy
Fer |

ATo | ITTAT AHEART AT’ | Agaey Jranas qRas
FRATIFQEET FquAgIARNRyg FoengEn |
I FeaaEhn ot QUREn JAaratEiny
Fzema

IARA TAHYIGATTT FAAROEAT Qe g

AT TEAAAACIAFCAGSC TN R 1

1. The two aksharas g supplied by me. 2. oxye
the Ms. 3. Thus ( oggo ) the Mss. 4. zurg the Mss.
5. See Ad. on LIL. 5. 6 Here, again, is a real discrepancy
between Devapdla on the one, and Br.and Ad. on the other
side ; the last two omit vﬁrq—oﬁwr Aruge Br.



™R FERYEET 9 18-2 0 (11318-%1)

Fo | T&T T VA MILEITTART A EHAGCTARIA LA TT-
SRIRIRET UPIZTAEAT 8 a1 a6a AWTAT aga-
a1 FAT | FrEATRRAE: | AT FEOAGIATET | Ay
Tgdi | af g aurriaa wvags @rf afggae
TR | AIAT g

o | qF AWM AT AT TIFIAAT ST, | A
TR | ACTANTRT | JENT TE0 | ABaa; & Er |
IMSAYT TN | 1 (80 DI AT | ERaTagaan:

Alo | AT | ARFET FTAW | TTEHTAACIT FT-
WIS = a1 AR | @A sqEmEEAT |
TEOAGATEABAGH T | ATFHELALI AAHAT TR
sarEna_ I

TR SHEAFAET G0 F° qganT U 8 |

Fo | T FRAAWT SAFFNRTRE TASHEAT N

Ho | FTAAT SSARAEAN TEFHR AFAFT I

Ao | FFPEET LA SAENRATFT TAOIATZAT | QEA(-
01 = qrEA = qrsaca |

I LTI FAtIT’ B qRate L«
AR qETE A3t qeAnt qR@asaes &g
qA: GTRAV ARG FAtA |
SYATEST FataAT: TZRI0 FFAHF SieTraRaT=sia

The verses to be used are given by Br. viz. Kath,

19: 263, 19-20 (Varuna); XVII. 18: 262. 10-11

ns) and tor Asvayuji the verse, corresponding as to its

tpart with T Br.I1T.1.1.12: gesft gqat gaid: G« (9a91g-

AR | ARt (sic |) Qo gam ag

g7 Il The verse is not known from any Samhita. 2,

Missing in all the copies of Devapala. 3. maiwa the
Mss. of Devapala. but cep. his Bhagya. 4. Sic Mss.!



FEFTAGN 215" 1| ( RIRUE=2IR 1)) LUk
qEgara 1l & |l

Fo | AgEH QAT A@UZF Tl |

3o | MENA HrmEFAFa I

e R e SIRCHTE

Zo | (W ARTAIY |l I’ FuEadw« §9F 97
T AT AMOATA: | & TqHEREAFETEE: |

A HAT EOT T R <

Fo | GREX F IAF Feeaon |l

Ho | TARHT SIAFA Fragom

o | A:... [ETer =1 o &4 |

A AT J@EE N Nvo N (w1 ])

Fo | TRANAITAN | TAT A TG FRAAT ARG A AT-
it = TEITO | AT GI0FT ZTI0 | STIRET
FfturT afeata: IS I

210 | TAT I A(FAT TETFAT TETEARTE, N

Fo | FTEAMALITAT MAAT TEATAAE |

CORIECIRCIE O TIRET

Fo | ITFYN MAT FEANA' BFEAARAEA  MEAHATT-
fzaa

ATo | AWATHIH=IA | T TqEAIATAG | ATEA=TEH
SAAR A FEad |

3E A0 AR’ IO FAAAF W ITQAFE

1. n‘g"ﬁg the Ms. 2. Of thus sttra Br. and Xd. have
no tiace. 3. apeqret all the Mss 4. Sece LVIIL 6. b
Not in our printed Kathaka text: & Sr (34€qr HEAHER=-
B {anga e | S FSTIARTNGIHIAT ALAT AT+ TI90 A |
6. Identical with Ap. €rs. VIL 17.1 (only ar Arsa+g instead
of ar a: /=g).



2 FEFIEEX W< 1= U (w18i3-81)

ScUCHIENT

Fo | gU@® YT | AT IWDIAEE | qqW |INA-
g% | STSTARTIG QAT Far Ao ata afys
FAT | AAWFE TVAFGYT AAFAE ST FqT |
AFIAAOIR 3TAT | Ferieas g q@nee -
FaTea frlgee | qugiisas sgaa: )

do | AWAT T@AHFA DIFARTE: | AN ST | Z0X Ta-
sl gIEERHAEET | gROEEARS gl e
A TEFIABRIETIRT gaaf@sy SEagnrEaEt-
ZAT | FETAET ... TA: TIFTED:

Ao | GATFHY guET | €T Faua |l

IFA: TG FTMACAST AT g 1 3 1)

Fo | TERASAIERATGIAEAAL AR TN

Ho | (Y T QEANT T AT ToMTRE  ARA
FT FaTe N

TR 1 8 |

¥o | g1 A SR Fagt dggeTEa | e ge-
AXEITEF: | (T 90 [ (€ TR STAF N T G-
fafa® fae aa =@l

To | AQT TN AT T QAGHT: s\r:amﬁmﬁémz | TE TE
S am A1 q: AT AT | Ja maaEnne-
aFaaAta: |

Ate | [HANH AATHET QIIIFFIHE TE ST a9 A7
T ST FEUNE 09 | @El AT |
gT ST wed AR | FEIT T w9 )

1. The verses Kath, X1,, 11: 145. 15-146. 4 are meant,
sec Br.; Devap8la in his Mantrabh3jya explains only
these three. 2. Cp. XLVIIL 13.



FEFTAGN 2—"1RUR || (IBie-Il ) a4

FIHIST IRT TAARET A=A 1 9

o | TRERIT A A0 gUTEFHET 21T S0 0

o | (fd ZANTET YNEFET A

Mo | TR A guawET aRay wH qrAa |

IqGET AT FACT U & U %S U (% 18)

Fo | TR M€t W awFT )

Ho | gZE: AT A F@ I

Mo | ITFYT FeAA F&@fa | rr:d?ﬁt I F | |-
R0 ST A

o T N ¢

Fo | ARl SPrFEEY: | srrdEETETARaE Sf g
StHFAT Saeat ArgeT T

Ao | FWFET ARTERATATIRW: | MAGFA RS-
qEFT =T FAREN: | T TT IFGSAA AT FAEEN: |
1 TR U} SEMERRE WA | O 989
g1 TR ST TAF THG | AFF JuARAA AS N JT-
FEGAQ° | TG g |

FIFAT NOHIETT WA TPATSTET T AT -

Rrgaff Fear Qs 9% qaiE A W W A

T 3 qrsorer FER 1R

Fo | HIAFTHE AT AR AT FTH NOWATEY | qET-
ABATTET qU QAFARr AT FHE FAAWS FS-
et | 79 FaatEE | T\ A Ty atg fw
ATR T QU T TR AT | ATt
TEAFE | QN oA A LA AORTEATHEAGRIA

1. The sitra proper not given in the Copies of Deva-
pala. 2 gy TAC gisfa D. mafy Ad. 3.0 V-
nusm?ti 8. 67.



X% HISETEET R0 () 1] 3=

Seetedl
"o | gt frgarita AfaiEzima’ o dion: foanaaars: |

g% @ g 12 1

%o | §8 URRARN FAEAFgARITTE-aTq ||

oo | T8 TR a0 TG | g2 ¥ @m0
T W TR0 RN T giE s 020 ogE gl
TET Nl 8 1l T EJfers 00 1 % || I8 Tfea: s e
TE T@: TET N 9 || G THAT T N < ) A% Tnar
FRFAR | TR FZ I M E0EAZ N Lo || T T
I | T ST

Ao | ¥ TRR@caE FETa afqm= gt |

wEIFAT 1 2 )

Fo | AR TERTIAE, TSFAFZA I

Slo | AAT AAEA &F VAT A TIINFA | SeEEfy T
TOT JETERS | FEA1 FATI ATHAATOAEH, AT
fpadt 77 Baa atETam ¥ g% Tgea’ g
ogifer =1 SaqC

SATRET: IRIAT gAAFET (F€ a1 A AT

1. I am unable to point out the source of this Sruti
quotation, cp. Gop. br. I1. 1.2 ( fggarsw ). 2. Cp. XXVI.
10 and Br. on our siitra. 3. Kath., XVII. 11—16. 1.
Forming part of the Kath. aranyaka, see Schroeder, Zwei
ITandschr. der K. K. Bibliothek, page 9. The purusasikta
according to the Rgvedins consists of 16, according to the
Kathas of many more verses. 5. All in the Katha-3rany-
aka, sce Schroeder, die Tuebinger Katha-Handschriften,
pages 68, 70, 72, 75. 6. These words ought to precede
the passage 3ar Fa2=A, these anuvakas are precisely the
Ktsmandani (or Kismeo ).



FISHIGTGT 22 12N ( 21819 0) I
srﬁwﬁ T ATARATA: TAMAAST Tq6T S A0 -

FAAEAGTAT FAE I A QAT SR
BT | Wr grRAfE S0 A1 SR QW 399 a

=t 1%

Fo | ARTATHATY: AT I QAN FAET | qav
S TFET FERIT( CREARX FEAFMRATT T TS
T s QiRaTi aggy W | GEEATwgET O
s 7 wive wfy | GEw s an;ir augEEE R
QO AE 1. AT AT Aot FEAA | SRR A |
A ar g4 FAfkaan: AAFFAETE: | AASTA TW-
ATETIITIRAT | TSN S0 A1 TeqAT g QAF=T: | TWE-
Tt saragae ghaegin: | a afr QHardEda-
renEnaon )

o | ANFAATHALHIL FTAAFA | F[5 Fiaa0l qud am
TEROT | AW U Fre ZRa0t SeRoTe et |
AT ferogam iy Faghmr R g fahn g
AR INFEFTBRS @A A T
GIESEIE R te i e P e I i
Loyl

Alo | AT AT T TIEAA ITAT | A T AARTAH: T
didaaal M9 Agy | qASIE QEEIEERRISNE 7
FeA[ AR ST N THAT AT RATSFATFHAAL |

AT 0T F7 [{Qqr AT FqAcgsT i=t-

1. o®q: the Mss. 2. Kath, XXIV. 2: 91.2. 3. Cp.
Sankh. gihs. IIL. 11. 10, but perhaps the following words are
cited from a Bahvrecabrahmana. 4. Visnusmiti 86. 10.
5. Tt is difficult to reconstrue this part of the sitra. As
above given runs the text in Devepala, except that he has



X4¢ FIEFEEN =% 1 %o | LN (2121 %-%120)

gl ar R awEiear qg aegaditn: qidsagH

ARSI 1 & 11 4R 1l (4l%)

Fo | gex gver o st fAar aeaniaiy [aq | asRFEr-
Faug @nw:’ | SEaEe A weadfn ag
am=igfislt a1 R awieyq q9q | @ |iar gIar
I TRAAS T IRE AOEAE NF2AGN

#o | It R AT | AT FFATNTR I TRANE: |
WA FEATW gAYRT HEANH TF T AT LA
FH TAEACHIL T AU | qg FIGAZST qIRaor Fasay
Fae N

Fo | TWI@AMATAE |

AMEATIHAAT TAR T @RI AT

AIAFEI: 1 2 1

Fo | AU A STT JAAAW | AX T TFAT SEAT AATH-
off | EIeT: T | qENA AT AT ATAN A G
E1IAS QI ATEA | AN AT SET NATAA* | &1
g ARt Qo | §F GIEEH | 3wt STE
SU® IAMAEEAMAT AT 3777 U7 SAND qLET:
sRZEMREAETS @iRETen | Sed AR
AT ST T | TR : TETITAT®E |
WavanagsIwEE S5 Sfy | ez Sl

9 instead of Wifyer. In Br. we read : @7 gieadt Fot 1qar .

(then the whole mantra). . ou"‘ﬁtm FANAGEA I the Mantra,
is identical with Kdath. XIII. 9 191. 18as to the first two

padas; then follows, ¥atai @ agiaf aEdarERES U
1. Thus A : eg¥yqmaw=z: DC. 2 Both the copies
of Br. leave the words Irfet strgot out. 3. Thus A; a1

groft D; C and first hand of D sisrofi. 4. Thus D ; stste
A, swrmraoft C and first hand of D. 6. Thus the Mss.



WIEHYEGT %o | -0 (M1 & 1= 0 ) I

QT QU Q1 A( AT QA | aNAFAT e g
WERYM AN | A aEnrEagq |
AYQA( ST JIAA: TR (qFRE HRAT ¢l AW 1qF ==
TR FIAAT: QAT AGAT TG SR G

Ho | AR AUEREImEEE | aef TaUgaRE afe
ATy AEviER T T ity | aguaesagqy: |

o | AMTEOTTEAT: G ARSIV DO | F€4i a=a
TR FAATATTA 09T | TTRAT SYU i A3 |
FEoTET |

Tl TEEATIIET JE 1 R N

Fo | QT FFTEIAZAT AAMYIEARTAZL Faifar |

Ho | ATAAWF TAT FF{ETa FTYTET JE N

3T T T eHwEE 0 3

Fo | AT
o | Iq & I T UEHIAAET T N
I AEFRA 1 2 |

Fo | AMTETFIAT TFA AgHAT WEE[ | qu FAqA1 |
qrika &= /v o

Ho | TAT AEG VI Ll @[ T 0 X |Fq@i 45 @
AT T FARIY |FFAWE N

AT § T A TRy aa 3o

JFRTT GG qrauimaEg T 0%

Fo | ety | FTARWIF: | Tar AW | g T @
ariEae:” | feanfigan amy gf grar gai i

Mo | a1 RAMYMSTEAL: | 7T & ¥ Igad a0 AndilA
A | Ay g SaeatEd SRR ¥ | qamsii

IEIRIUEAARANT (0 3% (a@  Aidwidr

1. Cp LLV.2 9. Cp. LV.3-4. 3. Cp. XLLVIL 13.



L& FREFIIAN %0 | &< I (11 %1 %< 1l)

QIR AT AARRA IR

F=ai g’ 1 o&

Fo | IH=AF ARY 70 9€T VAR AETARAT GIEHAT
wid YRzt gedd a9 QEaaEs aa an s
Afgaarafac TrEnAMR SIAARa@NGTE  aw
featafe oofaea g fa? Seaata o

go | AN @RS AR QUREAEEEZ @R
alfFng i

Ao | AT BUFA TATARTESN® TEQE AX(TITUAENLA
USIEARRELET T RUEAAEF eI ax AT
TEAQAA .. TR ar fAmiE Feaai adan@Enli

g REd T g san g g

QI JREAE STasHdeaT 19

Fo | TrEgmt IANEAT AT H EAAAET TTE: qRAE
.. Pl DAt gt TeET | |aEammgea 1 v
fasA@Faggoy Il

HAlo | UFZR AHATAES TG R W1 WROT 97T
S gerER s qusw afmi mEEE |osEr
Tt T | SrEFaAETATERAN JA1 AT )

AFgUIEEATATaAT {FEa 1 < |l

Fo | L {3 F7 w7 | 6 @ | sgmmBEmaE® | -
TET Seaa” FammEass’O

1. egmgex Br., egareary {he Mss. of Devapila; Cp.
XV. 3. 2. f"re Br. and of the Mss. of Devapala C. 3.
iw\re D C. 4. Conjecturally emended ; AAAATATAASAET"
&l the Ms. 5. Br. sfiara: (e, snframg: 2 ). 6. @93
the Ms. 7. al‘gﬂmﬁéﬁtﬂiaﬁ (") the Mss. of Devapala.
8. Sic! 0. Thus A CT, esggaa D.  10. &= not given
by D C.



FEHTAEN %0 | 9-%L 1 L (M1%10-91 L) <&

Wio | AL ® B FAFgRmE@ATTEE |
TUYIROGIRGZA AT SR T Fr@ar Ay’ |
LNt N(%1%)

Fo | qATEY: G | CART AT qOmERi F§ Fwa
TAALAVAIGS | CATETEG QAAT: | FATARTZAT 1 SngAv
FEATNIHES | SRARAEEMA] AR AT |
TR | FAVET AREY | AT CAZEMATTY TT-
AR FAT 7Y | SFATY AR | A7 enSaeE: | iy
TrEl A | RIQY § SFSAATET A N

o | AT AFWAT SYAT A@T: QT LA MO gefitw | am=
TfHRFARTE: | AMIAWEEAN AR SMAWET | q9a
T TdE A AR Hfa admrear fasEa i

Ao | AT AsaT FAZEOEE | a7 fEmw | SqRmEa
FEARL | TE G 37! | TSR T 9T @ T |
WA A IFagaRaay st waiE aTARgnran
AFAFATRAG A T FETACNCG | AT q@r sy’
At AR | STET FEAL | ST AATARY
qigafata i

frEr set [Wagaean’ 12

Fo |... ATMLFEET: FAAPIAAW TFGANET | CRFEA] T
FAXT TAES | NS TEFAT 9T | AEEAEET-
HAa@MIARTILA Gt | AT’ g | ASTARTE
a1 feafaRd=Tat | IEEwEReas g ae |

o | ATHT T FATHAL | FATTATHRMASAS |
MEATTFE o | T UgEaan | MEaaEr @ |

1. {&are Br. and of the Mss. of Devapala C D. 2. ?7
3. oX=ar: Br., o&gam: the Mss. of Devapila and the Lahore
Ms. of Br. 4, R.sregggq ? 5. ? Thus D second hand;
tmaﬁqrasﬁ!a qarq the other Mss.



/™R FIEFTAGT &L IR-B N (419 13- 0)

FT TYIY JTACTI TSR frpTean guas-
Feaniifa I
SN TG TE R AT g ST Ragn 1l R |
o | TTUATIATAT FH T FT: TG NTATTRISLTIEAT: |
AY AT ATHIEAT ATFEAFL FAAL N
Ao | FPAFALATITEIAN T AT TARAY TAY qT AT
TARATHATFEET FAAN | TIFR 9 ATFIET )
qUAT AR (AT AT JATEGE: 003
Fo | gAY 3w | efremafagla: | ssawmaTee 3 afEs-
TR TFUTAT SITAATRR TR N
o | IENTHI g et @ = wbad: |
TFAF AT ST TTATHRE N
Alo | PIFAFARARA Iy FTaN=SHFRFA SFAOEE: | 7
g | o QERAATY SNTTIETEE g SR ERt
TFEAT S/ | a0 TR 1l
TAAT 9T 9 3 & WRIERE {1 9
Fo | BAAT TRFAETS T STARATIATG | AT Frswmes
T T N 0RE T mEET JEAEISEART
Ao | AT HAAT TSI TG ATAEFAT: | AE{ F 7 TS
qrERERT fgunHeEEr g I
AT qrnr g | A b @
Fo | T AT THNTHT AW QIQATHRIG WGd a9 gd-
AFAE | FARFES RAEREs qaea |

1. ? Thus the second hand of D; qi@=mrsigage the
other Mss. 9. This verse, until now not found in any
text of the Kathas, agrees with As. ITT. 10.5, only Zar srareit
at the beginning, whereas the last pada runs (as in Man.
grhs. I1. 8.3.b) : Arsiys afegar 39 & | The Katha recension
moreover has QREAA;, as the Man. grhs.




FISFYUET &UG-ERAL (S1%—1ll) &2

TANIAGAIRA 0T qAINTAIEIT NENELI(41Y)

Fo | TFVHAY CIAAARNFTHA FTNQ | & |g@
|ITeAE | ol agta: | @RAENRarn aghn agmy-
FAAFLAE | 97 0T TAMAT | H{ATT AHQ
FE@ET | ANTET IqRTIT: | AN FEgATFAL: |
AT ATEAT: | A FeAEgacTRFa" |

72 | AALAV FAFAAT TgAET qA AT AE@O LS
fagfir: aamTERAR Qg SEEATE: | aear
T TOMGFATICHIAGAAIST 1 AT Ly (@GR
T 927 SRR qRERA: | AET T FeongEr-
WFg A% GAAT T A1 W gl gl e
£ H/ATT T TFRTRIGA: |

AT YR TARGGAT a1 JgwHg N ¢

Fo | ISTI1 TTH | LAFHWEFF A0 T SWA TR VXA |
AF A AT AEOEFENT ST TRGAFAT QTR
B A | A1 g TR ATMARTAR G-
fufer | sz agwer sgw? | aga anaiaE watter: |
TAaitEay fRW: | Rgyrean guAaEamii suEsd
HAAA I

o | T T TYAT TEHR TIEYHREEEH:  THROATRN-
#eT fAade | A fFde seFmgset: | Hu g S’
% | agaed g Eg | AR | srEaEhd
FiRronfgE: fgsd $2q | waex qAv QA -
faia Ry aen: gia fa° aaaesm | g
FoATHAMIT FUHITA |

1. Emended ; sta Sedarfaeamnas &7 the Mss. 2. See
Kandika LI. 8. See Br. on K. LI, page 164, note 6.




&3 FERTAGT & 1 -5 I (%1 < 1 -% W)

I8 qqITAT qqi FgAF N R

Fo | IT U} TAAT FANZAT T} JTARTHTEER Fhaomga: i

T SIEATAE’ SgAof: FAG N 3 0

Fo | FTAATATAT: T | AT AITEEARHT  ITIAFR
FAE | AFRY =X TR |

Slo | FAEITNETTAETAEAIA SFRY 172

TATHW TR 1 9 1)

Fo | AGHI* ANWEAT q1° | AAFH TM GUAS AW
FEATC | A1 T TAETWT 9F5 TFA N

o | TITHRW g JUARIH{E TIAT 97 |

ATo | TIHH ASFHI YT: | FEIT W07 AT ATFEY N

T QAT §FT ZI6AT TATSAIHRET qAF T FE@ Wl

o | ¥ AAMT T ZAT TAGHT ITNHE TNES JT-
[ | A A GRAE: AT (i eneiowes ¥ 9 E
|AFEr S iy T

@o | T QT T TgAETTARE: |

Ragggdn T T qtg waag: AgeT i g

ENERN(21¢)

1. The Mantra, quoted probably from the Kathayajna=
sitra; rans : 9% q9F AEAT: GFEAr qFAERT FREEUS |
AT IO IT AIFEARg QAT CAATET: @G Fra:, Cp. Vaj.
Samh. XXXV. 20. (Kanva Recension). 2. Thus Br. and
Ad., but the Mss. of Devapala gstrazre | 3. TUncertain;
Br. in his continuous text : asg#n of the Mss. of Deva ral
D gives o&:, TC and first hand of D: 3% A broken off.
4. oxr D, TC A and D first hand omr)! 5. wqa: the Mss.
6. Thus (pointing to a fem. sing.) DTC, &% Tead: A. 7.
g missing in Br. and Ad. 8. Variants of the Mantra

given under sitra 2.



| WEFTEE AU (A1) &Y

Fo | LA TAAT (A A NHERTIIIRA T2 Ajafaiy s7-
FRAagTEi | EIReEE gHaq

5o | FREIAAEIRREmE o o Ravwa: R af-
HIg aTA( AN qF AR RATTA: |

ARELIAR GARA | FS AETATIERE T
gir [T

Ao | RATTTHN RATHFHS TEMAWQ TAEAEIE T
arafifr sagE | LA I I AR A A |
%€ R1 A AT AEATEAS A FEGd: 9P AEEAIE A
TZAX T WA aﬁ%éa@aﬁg\gé AR SUHFAY AT
AITET A AT TA(@E IS F7eT T | ;W
T A | AFATIAAATAEA[QAS ITAFAET T 08 |
ATINFARANY AETTAT )

Fo | ATFATDH MFAE |

AT 11 2 1l

Fo | g i WAL R ¥ TRRE: | SIS -

. A TREAARAR | IFAFIACAC | OFIEET DA

B Tl sy SNigzegEmrdEany |

Rlo | 3MIF T | QW FaFE FFTT QI TITFG FaAT |
g sEfa i wiE ax ¥ v aigna |

TRt | = 0

Fo | g AgaER@eEf amen sgaadr | Aee-
AACIEA | ATET R TAEEiE w1 )

HAlo | Ty ﬁgmmaﬁwnﬁﬁ T AFT=SE |l

AYY=TGYU IR Frvat [ gIqr sIFT 1 3 )

1. ofyeasgivo the Ms. 2. M the Ms. 3. arstw the
Ms. 4. The Mantras of the $raddha chapter were contained
in two Anuvikas (Cp. LXIII. 20), which probably formed
part of the last Mantra-adhy@ya. See on them Appendix

VIL



Ry FEREEA R 20 (1 18-0)

Fo | A AARATT TERATRATINE: qF FoayaRTA AT-
TG T FRAT TARASE FA@ DALY T ETT TR
TREATFART GIA FTRAFOAGEAIFETHRE HaAr
AU T ROTERAFEETT | ATEATGA |
AFAL (7 ST LARTHT RS [YIFROE-
FOTEUERTATRET |

Ao | ATAEAA ITITES | ATTAGT (A FHAT A QX
YA FRaiaEat i

Tq fa AmEsd el O ¥ TwIady qIdnd

Sqear 1w N

Zo | ﬁz:nar@%a frac aixf=aghl: | gaeasasT o

A
HAro | Y qFEEFTY N

TRAGRIFAN IOTAH AT LIV QA (14

Fo | AT AMEATANT AR T NAFTH  AFASTTAT
SRAMIATTAG | F97: | AGRA| AHORT: | ATIHEAN T
T Ruar {7 agdfrerds | wzdad Yaq) Fa g
Af FazTRIEEINENAET |

Ao | AFHTNA = TAY A S @i | Foar ArgaaFa: 1°
24 gt feT sgmids = | FRGAEER-
FAAAT | AHAEAGANY ACHEFAFDAIAN 3997
ITAZT | AT ITFHEA, | DAy @FsagTEr
FERCTHT T7IT@8 AN TAET  TAT-
TRA @IIGTH TNAAST o A0 ... ATAHATY  aRfy-
9% | qRASE FAE@ PAYA T YT [AIGIATAT

1. The sitra proper has disappearcd from the Mss. of
Devapala. 2. According to the Prayogas the follow-
ing five are intended : IiTeawiea, wAPar qrw, =7 AT, I+

ivaraet, ey gigawed ! . 3. 1. 227,



RRIHRTAGR 52 1 %-10 Il (112 1%~Lol) %9

AN GANT W3 TN | Y g AT awy
e QARWeITY a0 famdify fFdnr asr afamh
AR, | FEFRANINCEAEEFAT GhGT
! qur afa | NaEETOS | T 9 a9 g
AT | SO AT GO TE qEETAN AT A
Faa

IZHI AAILATRT 11 § I

Fo | AMM TANTY A Ffad gl gweait | aa
TARRE TIRPIEIFREaAq | ST aga=ar-
BRI AEFAFAREE IQ@RIATTT SAT | ITFHIT
AR TSI IZaraar Ig: |

3o | ITHTY TAEFRASTH ATIETAT | STRES
TEAAARITAANT: | ARASTSTATILTRAITTH, |

AT TZT TAT FAACRATET 119 1)

o | AHTFIAAL AEOFEATE( F13 |

3o | AMANRIRE ANG FAZAN: |

AT FEACRGFT I < ||

Fo | FAT SAT FIUWA TEOET=SET I

Aty qREAE AT AT 90 TH0 ST FEATEAE

T A g gAT 1 R )

Fo | FEAATIAT TRANEE: qRedd zfambma: s=Er-
it QT .. Ay T AR G eTAraTmEgfasd
JTAE | gAnaEet Rvsfgagasyar s an &=ty |

atto | gatfhweet Farfafrgeaaq I

T qEn BT oqg: @A ST A 3@ Qg we-

1. See tho first Kandika of the fraddhabrahmana in
Versl. en Meded. der Kon. Ak. v. Wet. Le Amsterdom,
Afd. Lett. be R., 4e deil, page 493. 2. Cp. XXT1V. 10.



&< FEFRIAGT %2ULo-LRU (|IRe-TRN)

AMARCAITER 1 Lo 1l

Fo | FTATAHAZ TAMIARAERT FRIF T CRGITARAF-
TTAREIE | qa: T @ Y A6 | AT g 0
FaAfff ArfograNy RIRg=aagamg: | 9 aF-
[EET WFATNU  ITA AW T IATNIAA
AMAHIATIASIY T ST 031 54 TR @gag:|

3o | FEAEAY TAATA TAER A By FTaamg-
fenz: | A9 | T BE eRanat@wmri s
qUEg: |l

aqr 7 ARG THEE G IT arE=T 0 8 |

Fo | &fit g a1 ARRTE FQY ST ARG | A g amreg
FETTE q0ART | AR T FRTA ARG &
i 9o AeafegE | SRRTREG Al ®2AT | 9EHAB
ST 2ARs{y & geaa | a9 weAlsges @R

Ato | fAFe®: | A& | ¥ WA | GHIY AWE TH-

{afa aficawitaent ganenaq’ |
FYSH TTHT AT SPEH Y1 A9 @ AAMSFAGAT
WS 1 2R

o

Fo | STHEAT (A WTRTARTLRNT (F2041 2&qd | a1 {Ugiar
HESQAHESARAN TGEIate qadigea SaEEaaion |
FIT FEAEHT IGIAUT 2qZAF TI0 AR T
Arsaa

o | STHH &A1 AR Y HeaaEsaaTT g -
AFEATEHT SATHETIRT TFAZI FAsT8 | Tq0 | F9-
FAE ETA1 AR | AHZAT 1 A | AoupiEsm &
A I F | O qASFAWST W74, |

1. The Mss. of Devapala and the lLiahore copy of Br.
(not the Bombay copy)insert . 2. Reading indistinet.
R. perhaps. gaeardag |



FESFTTGT CULA-LSN (WIRARA-oll ) k&

qUeTeg VAT FRGFAT T TR IS ATTHET-

SAAE: FEMEATT TESAMAT AR 1 23 ||

Yo | AW AFRMIZART q5; FARA R AR FEh-
WA QUTET FATCIAT AT 172z N

3o | AGARARAAT  TI+q FHAT | Ad1 T°0 AR
AR TIAAIELA 9T | ARAATHT Tq0evr
SEAATST a@iEey £ FavE |

gt g faee® g i 2w 1l

Zo | gf?zaﬁ qﬁ&au&y’@?ﬁrﬁqﬂgﬁmﬁatnﬁmﬁmmi
ZRAMHATAY Feaqq IHAT T

o | qa:® gl TRIRE [Qu@Edant $AE ywRwEeg-
FETFA ATATACHRN T ANATAR AR W@ |
giret gl @i @Y Mawmar atamag | |\
TEIXA(T TAAL ) ﬁrsmg-gr G aa%'ﬁmﬁa?namal

¥ ST @aw: gar @@ aai® GEengt v

Fo | T 57 faaT r@mRar fAeTmmaR amiwwmﬁtﬁ
FAWE | Al g FA@AGEqIT F2T07 |

o | TGt i?rqwlgrmesﬁiﬁr* Fra: {Gad g | ar
Qi gIasAq: FOTEGH A1 KT av

TS qEAREAT: TRE=T W L5 1)

Zo | oIy QA | a1 o AeRFFIEREEEan THE

ar ¥ QUR° AITOAFIEIET 1 9 0

Fo | @@ FAVIAR GIAY FEARTET AW Ay =9+

1. The words gr3a#g... %1 not in Br. (atlcast in the
Bombay Ms.), but they seem to belong to the text. ep. the
Mantra in Appendix VII. 2 Thus of the Mss. ot])cvapald
ACT and first hand of D, m’a‘qur D second hand: Br: {gog-
frgror; a Tucbingen Ms. gives also 19qTot | 3. gt the
Ms. 4. The Mss. of Devapila : aaﬂl D. ﬁa:mo the
Ms. 6. Thus or sefd, fagfa the Mss.: read gyssr gha



o FITFIAEN G¢-Roll (MIkie3o Il )

SO ATAARS A-ATATCE o TEFT

Ao | NPT (T FFARFE | F@mOn ¥ FIaATAR-
fafx dicammmEga

ATEAAAEE | AT W1 FIFN JA=g A9

gegaar Il 2= 1l

Fo | A% RS ARFRIRAEFS STFIIA® TN QARCAT
FETE AR 9 | qas st FR@UETH ATAS T
THEIEE TR A T A0 T Afdrgean ¥ shar e
FRAMEnEROATT SIRET TS SR> FRmgEs
qEAENETT SR GiF |asal gearg uaEa: QAT
AT AT 934 Rafitamsutamsagiramade-
{lamd @@ | 77 0T A ASFHIHTNREDTAAER-
RIRY AR ARG RAAACRTAE: 5

3o | AR AITATATT AT Qg AFF | ITHRAGRA
AT TAGRRE FraEast A TgFa a8 a7 ©3-
FA AeMferFATE-ACRTST A

FRATTAREAT T A X q1Q07 Fear 0 21

Zo | ATHAAAIR:I a FAIEAAT NFFIH TH LAEAT
g FLAT FHF N

Aol GHISTAT qd AIATT T+0 TR TFARE FZHAT Fean |
Sleiieienipiaicecaucyl

TRAHTNTATE AI7q T A0 (QIEAAITFAN-

TIQTAET | Re 11 &3 1 (4iR) |

o | NAOFIHIEA FATGEAN F=1 I

Mo | T’ AT’ (AT AT | ARIAAT AT+ T

1. @97 here is equal to {7 | 2. 7 om. D secontl
hand. 3. ? graar ACT. srﬁ“ra‘ra%‘rD 4. Instead of
frqrore D fdgore 6. Thus D ; ofaramng ACT and first
hand of D. : instead of 05110111 ogryotafgae | 0.
T ’d@ﬁ!ﬁ'ﬁ Devapala. . % W%"I%Tﬁ'lﬁi the Ms.



FEFTAGT 22111 | (@It~ ) 298

At | ARRAT T E TGFIA2T [GaeiagarwanuiT-
faga.i

frdfraer gaagyd efreredasa 1 0

Fo | EPETANET FI ME WAYHF | WRIE@FART AT-
fgmye ' FOG AT A0 | AT AT AT AL q-
TR QT T TN | A T AW AT FARAE-
agiaw agdizasacagatast | Fag]aaganai
T A e | g seafaa girdgashiad 3w
THINLA A T ARGAANT | ATATH TRAg O
FeA! CRAIFAFET FAE | T (FANEAF R SAA=AT |
taaﬁamasr qsr TR AIAMA TA A | fFdaen
FAFMEEAAFAAA] AW | ENFAANFIFTATNS |
st at fEfigdiwa: ong guvagm gy snedd | agn
RISt FAAGMIIHTTa FegaqasuEs g@adyg:
S TF AAFRET HE FAO: & oF FAF I=47 | a¥g
FATamnTREr  GATTE q8EW @ CRETHAT
A1 QA FAT AT TAANTHEFORIINTIA FAH
YaF TNIEET G997 | adaadigngaeal g
R AR TR N

o | BFREEIR © ENGAIET ¥ M FARE | a% {Far
AT WFTEARFAAATT | ATFEWIAO THEA] T
® FeAWIG=TT | waHiTgd qEAdigIE qRhel
TAEIYA  |EAFA g gaiEfuetasr  wbtgd
FeA( A T

AAEANE &E aagrag 1 R 0

1. Om. ACT. 2. Refers to the sraddha mantra gfeat
gfq:. In the above given passage 1 have emended the text,
whlch runs; 'zraré’rgwam gﬂ' IO | 3.7 Read oswex?
4. ghi the Ms.



9%  FEFRIAGT B IAN (41013 0)

Fo | AT AAEANT TITHAATAFINCCAAFAAAY  SA-
g FaTd | fREmeTa ¢ gaima fiRai | e
qrETAr QHGAAERSE IT A SR
0T g FENERAE | qanggaEeT: aRadg: g
FAT AT TNSATEAFAAG@ON: NE GAA | aAEAAs |
9 IRADTNEAGIIS TEATAATHTIS | aa@aar-
FATTNTARONT  gfAeq: LR IMEI@=a a9 e
TR TFS 95 TA@AALAT TN T
STFY aEFd AFAaR U N

Ao | qRAN: WE FAl TAMCIGST AT SAFIAA
FAAT? TINRIATAAIEANRAITACS (&g qead
TaFHIE |

g3or ferqeer sqrEarayg | R 1 &% 1 (wite)

Fo | gArEFIFT@IIRIAN Aol =arEnatafa A
AAZART FAT | a7 qHIgE:° HAeT @AW

o | qamqmgna g §€ﬂf>ﬁ = ST IF | @
IFAFRCTER: | TRARE T PIIGRIAFAE 51 56T
FATARASAR ARTETIAR  IEAATENR Q@ | aF
MF [QUSAT oF | &1 FEghEad @I AqEq =T

T |1 IAFAE I gEgRaaaT ﬁm’ﬁquamar-
THFATAANOIAAONGE: | 70 | CASF A9 A =T g |
AR grdmastad | AryfsdEmaain sasaEgr-
AT i for T =70 A | GO AT | EAHAE T
A FogaTdE |

Ao | FFAHIUFAA TAZTY (WITO | ST 2NF TG
337 | wef JrAEE aEEe | oREREnE g Rad

1 ACT add g3\ 2. qgage: ACT. 3. In the last
chapter of the Pravardhydya (Bombay Ms.; the text of
the Pravaramanmrl being incorrect) we read indecd as given
above : g AT FATIHATE a7 cte.



FERTEET G4 1 -2 N (9 18218-3 1) w3}
fzdaRmegl ffamet adafers aftames 1 aan |
wnRa gfirfmgesiiad | Jagamra Y 9 qwAw =
TR 990 | RTEREaR T Cagi ad y 9w qmkat i

STEEFI 1 2

Fo | ATHAT 1Y TEIFRIR-TUFINATNR QR
fafy | waw FfRezewm o gfa FRaowEn Awc
WA S | TR RGN FSTEE |
SR | AT wasanEad: |

Ao | TIFAHTFAT I

AT g AT Fa g 1R

Fo | TAAT O gfy ST TFAET FEEE AEE -
TR | T FEfaE TSRS T fhad | e
AR AR REAZFA” |

Ao | Gy WHo §9@ GTWAMRRET T oW | &
AT TR RRGSIRa | TN agEl SR SuT-
ARTTY | qATAAEE | AR RIS -
Wlﬁmaﬁvtér FAT | F4 | Q™SR I=qq N

TEFY: FACQUEAAT: T TEIACAGETTAT-

WEgruEaEZIgEar 12

Fo | w: @ATEAT | aFAn® A FRATEaE: qRAvTIC
TEart A A | et AfianaEeg |-

1. The last three words not found in Devapala’s text,

they are given by Br., who, however, reads ﬁw%and
by Ad., as also by a Tuebmgen and a Bombay reaka ore-
over, Devapala connects the three first words with the pre-

ceding sitra (yraT=aEHTAXYT wdor). That the last three
words belong to the text, appears from Ad. and Br.,, and a
trace is found in Devapalas expression : Hﬂ'{ﬁ'ﬂﬁl 2.

"wgmmEETe D 3. Thus the Mss. Read wgarg !
4. ogmr ATC and first hand of D.



83 HEFTEEN &4 13-% N (412 18-% 1)

ATl SETHATT | gEO: | EOEEIET GEme
fRuan: | AgTgETedt: | TREEEgTEBIRAOT: g
@A | AEFAW | AFGSIRACH FHAC STTIH
FAe4 qRReaN FARAET | AEFTEEAT | TFTFSTCANTT
aF a1l T WA | -

Ho | AU FY: AT a%f‘asr:ﬁgmif‘as?mqmn

Ao | 9ZTFY: TAUFANY | FHiweasd fraeet Fean qTEY:
SIRT | aFFRAAT TN Ao FereasEa ) a-
TR POt Fa1g | 9ZHY: FAE | GFRgan | gigon-
Tqn | gRawar £ | gEI | qHIEreAEE s |
TETATL: | TPTFIEA:? | FETAT: | AGGIAL-
f&an: | aeraETEEr:®

qEt o |@us 0 g

Yo | Fdw TR AW | WG qRTERTSI | T anEl wyo
FhTy ATy TR

%o | TGl FAUIAEIAT FTN L @AW

FifaEEET FEE IR AR 1Y 1

Fo | AY WY FSAAazEaIA @ a1

- o S T a -

5T q@w S, FYAEIETAEST FF ZEATAT

Fo | ATZARAAY  FROARTERAR  TRAFLAIIHN
FAE ... T8 ATENTRS ANAERAT R @i
DY gTN AR aREggATIES Faa | T
AT W THTEd Eiat FiRrraiaas: Egunta

RefaaaIaar g [gy Far’ aeaga e

TUAIOE: RET ¥ T @ WEETeT T
1. arg C, areae AT. 2. ogeamr: the Ms. 3. Here

Ad. breaks off. 4. Emended; ®y&€agq the Bombay Ms.
6. fra the Mss. of Devapala.




FTEFTEEN Sa%—¢ || (WRUT—< 1) st

TAG AT I & |l

Fo | IHET (QUIRFIRLATEQAFRI=AAT | gireft FRIR=T-
fRa=lRe qaig qaaday [y w9y sitteem
fafameriEmt ATARA A F Qugadiy

t! el | |3dT GHUIEgT aREsT |

w1y S X wamt fagr e afa aW Gezrada:
TRy | Tazs AR RgameatEmssd [«
o wEn gearg waea: AT g |

o | qa: AUAAFKANT TG A qUAY RoTRgTRETSI-
FAEREA TATL...... AAAFARAGAAAT Fraaoras
TREUgE ¥ e zRmgTaEd | aErae €78 1
AT [AIETEIASEART: o AT TR R AT
q3a_ 1l

TTAITG AT SAFASTAS GO ATAAT AAATH:

RE=T ¥ 9@ @ GEFEIAT RITE g

WA AT 1 9 1|

Fo | QIATUERFMAMAGAY Agaaterg w93 st
AERAEiFUIFI AT ERAEIRRT TaE | gAr
qieg [@AT: | TR T AOHTIG | AR U Q-
FATTETAHI AL, | AT AERAETTFIEI
qaa: QR | A ST ¥ Ty &y | agad-
AT AT TIFHAT FoA7g AT AL AT AT

fo | A FRIFFATINY FEATHIIATAINY FAY AT
fusfraw |........ aqawAwAS guEUAEE Mg

Wc‘&qrw stt-r’mm;&mma aw aRfEgf T ==
agqm!?t TN I

Jaq1: FoSERIgFTET Ut a1y v s Wi
UG < 1 & Ul (4I2R)

1. qsfiemuD.




e FIEHETTMEN &I -3 N (W IR 1= 1)

Fo | NS SfANY FAEHT | IAT AT AFWAT QA
flogmmeng: | fau Ot gumeqdgRaEg e a
AT | ST U AHACIITA X GUATETEERN o
g gaAEa: N

Ho | GUISANRTUEIeAT fFrawgt artiea oreg = R | @
TR 1 TTEATAT AT AAA N

AY FATATZEAGHRAT ¥AT sqreqra: 1 L

o | YT AR | TF | PR RPA g
AAFTTATAHT SAAAE FHTIAR Ah (A T
e aRmar smReTaReEr A gihrmaEr | e
O & adngfr | gwa FeEi T -
T gRAgEEsER sef srmngagaded | & T
TIAMEEAAGFATAS S TG AR -
RavnaAraAfinae® T sy | o ga-
E AFSAR a0 AT R | AqemEad: |
AT TFACRTAAAT AEATENTET  ATAAERTI T

HFFTERAT Al sqeqd AEwdsqar @eaea waa-
W SRR Y qaras |

o | AARRVTAA TeIaET 7 31 AT FATHRAR-
qrREia:t |
TRTETE | R 1

o | TRIRTARRRTIEET A AET AGATA TgIIATS-
SrFTITHA | THAET Feawwaq I

s ArReArE: 1 R

o | ATHET TIIN T 1331 STFWEAW AMqAn: A Al
AT AR [(FTIAMRsagReTET | et

1. Cp. XLVI.1. 2. Thus D and C;e

WITET AFSTIAX
AT. 3. ? egmwrdhdifir (fY) are ATC, ogzwrdirwar=are D.
4. Cp. LXI. 1-6. 5. Cp. LXIL. 3.



FISHTWEN EEI8-6l (WILRIL-S 1) 99
frammaffiae’ Isa iy S s T afl )
iz R =T qut SR AreaR & gy faa:
| ) OF qFAEAERT 9aES | qEagae ran-
qEEEan I3 |

o | U PewEer’ @Y FAACAEeIAET (Tt S
AT THAITATASF (ST Tiwaw: |

e FY FARTAMNY FATH N0ST@ST TINHA

qrEimtal EdEt gauigEt g e

Fo | frsafirg TrEEmESE MERRATE FaARs [
g R s oE R | 3% SeTwes T
TFERE @ wEw Qg | Bdai g gfmtat
TR | AT ST AT | (R SRR -
FLOVRIIF: TET A fFdar gaRad: |
ganiafafa gdtai g g gdu | queiEei-
RIS TR I

aF qItE Ay 0%

Fo | SfyaTERMT FATAT | FTAFFRTRAIIN: I

o qiFearry 1l &

Fo | gaEy 7H GiEcaith | afvdEmomeE g e i

Y Avegeasy 34 s QWY Fgsaredgeg o

AT NG AR qESaS e [Qahe a8 |

WAWT F: § Y =@ 1o

o | GivTiwr ARwaE | Sgh e | st
RamenRamEmi e | et AFETE | SEe-
WA FEEI QAT T TR o TA0 aRRaRey-
A | AT YrEFEAQAT TG T3 |

1. fawards fRre AT. 2. ? .Could be read also FEFEE-



8¢ FBFTTGR S&IC-ROILN (ERAC-LRIRM)

TIGEHIA 1 < 1 §& 1l (@IgR)

Fo | mmmwﬁmaagamm@aﬁwm wwqT A
[ FreEaEgmE: | R EE AT T
FEFRTTEd | ”

%o | ST FEMAAEHITHRRA ' | 7% 00 qFTE g3
FANEENN % AEGNT a0 T AT @RI
A AT AR g S S AT o -
fa® feaET e sRuae TR aife  SIAT-
FIIHRN | AT g ANATA TR I TR0
AR IAFTRAIANAAE ST A R arer
EdrmiauREwREd T iy g EmEEETy-
AT E TR A ATRTRAAT ERRS-
T AT T SAERTAHLNAT AT T ATRAEHIS-
FGAT T | ATAFITD SRR ATl I

AYIE ATGREFHAT 991 =7 | 2

Fo | AVAAANT: AFAIEALIF’ FAFRFE fgtaam |
AT AFGERATAETETA 9 fRwd=arzaar-
ASTHAT YA AT | TIAGHITFIEINT ATHAE

Ro | FAFTT AR Tt SaE i

FOMIGECTFHE FAAE || AN MFEG -
ftwaimaRemyIRmEEEET saaegsEee |

1. eggifegas D. 2. We expect rather stgqresre 3. ma§%°
ACT. 4. 1In Br. (the Bombay Ms.; the Liahore Ms. is of no
help) all is confused. Here comes first chapter LXVII with-
out any commentary and numbered 16 (read 66). Then
follows the text of chapter LXVIII, numbered 67. Then
a part of the bhagya given by me under LXVII. 1 (first
part). Then comes the text of chapter LXIX, without any
number. Then immediately the bhagya given by me under
LXVII. 2, then the one under LXIX. 1, then the one
given under LXVIIL 1 and lastly the one given byme
under LXVII. 1 (second half).



FEFTAEN TOIR-BURN (WRAUR-LARI) X6

g qgFA 1 R M

Fo | wrsathfa fEaaaa U

o | AAMIEMAARATAF T RATTUTHTHFEA  ITH-
& |l

AR fag aagEg 1 ] 0

o | GAFAAN RigAR=RaAT | aaasETREnITT-
A

Q0T (9T sqrEqEy 11 8 11 §9 Il (41 8%)

Fo | gHmEFTFERE FIFONRART AW A s
Colll

AT TFAFAERAT T4 =qreq@: 1| L

Fo | B YEAT ATHRAAW 97 HEA ToFRE dWG-
Siced]

qEAHA q23% 11 R I

Fo | AR Y 2T I

FEARANR &g qagg 1l 3 |

Fo | AT I

qqor fqee sqrEEay” 118 N &a 11 (4Ig8)

AR ACAAMAATGRAEHRAT G941 sqeqia: 1 0

Fo | fATA  ATANTEAR L AHEARETAATTFAN T/
e |t usrarAff@ g &= | -
FIAAL AAIRTE LT A aR . S )

#o | ARG EITAIAEAZISETA ||

IAHT q@HA 11 R 1l

1. Cp. LXI. 6. 2. DC give now as bhayya the passage

which TA subjoin on LXIX. 1. 3. This passage in TA
only 4. Cp. note on LXVIII. 4. b. °n§?ﬁ1 DC.

6. ozafia? DC




R¢o  FITHTWEN & | 2-9ol8 I (41 L4l 3-8 )

o | TAAT TFHRARTARIET TS AFET G FAraEHE

AAEANR &E q9g@g 0 R 0

qefor Tl sqrEaEy 11 Y 1 &] 1 (¥ 1Y)

o | A | oY g QO [Aoofife afEmd smawd |
gaw gl i@ @ quusafify Faaretiag | &
AERTTFIARTaT | fF JIRRET TmaRy | 6
% | a@: [ad gt e fame s
ARE: AfamERIIISHRTET: | T Qgawm-
AR IARTE AT AS AR e ST | gRas-
FAST AT QARAT WA gliraraeRendaT
FETERIIRAE |

o | o girnia: AgvT gaifA® sawgyas R w=r-
Hraragaafieae |

A FRL] JSITE Far 1 2 0l

Fo | FIIATNE TNOATE | A€t ASTHA TFAZAAAGIT
M FAA | AAMET WEWAAT AN, G IFH-
faframamiiaaaTERe | AgeARmEa |
I FRIAT IR AFI AR J9-
TAAA TTAH YIS T FNA S TREAFAIZIAE |

AT ZTAT A T AT 1 R N

Fo | AYTAT FAAT FTATETT e THL | X A 31 dA-
ot a=:

AY=ET: 1l 3 1

Yo | FORTTTTT | FAR T TEA AHFEGA® |

FAAIEY FfA gveewr FE 1 8 1

Fo | RV T e @ IR Awa: FUITIHAS-

1. This sftra has fallen out in the Mss. of Devap’la.
2 Cp. XLVI.1. 3. Cp.sitra6. 4. Thus T; gust ACD.




FERTAEN 9olu-F || (‘4IR&I1-% II) ¢

sgeiRes: FoIlwiEa! dq sa@rw
"ot g |

TI@H FXEIAG 11 4 1l

Fo | MF ATAAARAT M1 (A TFAT qfAZe | A
TIRTA FASTC | /AT B SFREFHRC Swia 0

AR ANEZN TR WHISSHAE )

& 190 Il (4I&)

%o | TIRFACARAFAN | FIRE TATETA FdFAiRERar
Wfarakarng@ ggaa ) @ g @7 @3-
SLEE UEIECEI SR -k LI TSR T G UTEE S
o gEaE | 939 9 =i

Ho | FAAT IO FF: & AR T RELLIAC |

SRR SeTRISE: [@egTEEIE | A g8
frdanify dsgaer fEoi A | FROY gIWE
TAAFET | TEE JLAfA gOIIET | TZx@ Je@R
ASFITET | ARA AR TS HET | gI0T Rregoi |
femi Rumme asmt edifam gus 88 san
BT TAVAEARS SYIRTFATTRAG | TSSA-F(VTTETE
FATIRT® ARTANA® gF T F SIAATHE Irgrear-
T TR | ol oI wIme St | 98-
QIR i gUTaET | g1 A1 X g™ ASHE; |

1. ofgmrEaTar @ AT. 2. o¥ @ the Mss. of Devas
pala, o@gar Br. (continuous text) and a Bombay rcaka.

3. The Mantra for the oblation to Rudra is not mentioned ?

according to Dev. and Br. it is Kath. XL.11: 145. 156-16.

4. The first mantra, not in the printed text of the Kathaka,

belongs probably to the Katha-aranyaka ; it is identical with

Taitt. ar. I. 13.2 (6). 5. egwrere the Mss. of Devapala.

6. gga D only. 7. Cp. sttra 2. 8. weqATIFATSTe the
Bombay Ms., ssyaiiaeq: awsqo the Lahore Ms.




e HFEFTAG O 1 - U (r1R9 1% 1)
AT FemTnes! | | qas awaAR: I

TR W g g e 0L

Fo | A} SGAWT WEA g ST R TR
Taw: | W’&g and gy agidd aatRiAa ar
TTRRTIY S1F TETINY TATEARIAAN T FAN
EW ITAIAE Tty stEvaemR g aTeEEaiy |
AT TIAFSHAY EETAAAE |

o | AR MAFANET FIHG A& | AW T T
AT TAH T (AT | TETE ST & | TW-
FSATHAT TMEEFE AT GIARIIRET T EE-
TG A LT | AT agAed g | AIREn
TR TR 9 | AW A A A AAFS
e N

#u gwediy fatmedmsa nn

3o | gardr ga- A RRag R I

g gafe 12

%o | S g A waAr mash g gaFaAl = T\
By Brega anat aEnealt ISEAETA I &
st | gARR AR Tl JIER
&Y I

ASTRAT Y. 1 2 I

Fo | Za® ST AeTHAT TS AR |

g R IR qEir 3 IR 04

To | I QRISATRFIS! SRt e & S sk )

1. Thus the Bombay Ms., #eqrere the Lahore Ms. 2.

azte ACT. 3. owrsardtare the Ms. 4. gumeat or gwmeai
the Mss. 5. The Mss. of Dev. consequently #@&®g! 6.
The Mss. of Devapala have the plural.




FEFTUGA S 1 &0 || (4129 18-Rall) ReR

FT%e Rt E 1§ 0

Fo | FHS qEAARARFTAN ¥ X safa

Ho | STy gHtra g & qur gacaly faghn 1 adg
Bant' dadtn’ | ARy gng | gafa qm
FARRIATETTEY RS | ZAH SRS FIS | TG a9
HIY | FAOT AR AT A SgTEATaET I |
aqEI-AGATE: | TALAFS N

gaq diafd dames 1o Il

o | gaT HAR A0 AT JTAE | TS IH IR
FEfiATeAeERAE® SAAFERY SRE g doni-
A1 diar gAY At A=Ay )

M AT I AoagAEe” 1 ¢

Fo | fistaqw 9T @ AAITHAA I | TET TT AT LA
FLAE | SAAFATHAT qHETA FEHTI, |

Ho | JT ATIR LA TT AT IqA )

fag=rata AT o R

Fo | I FAdEERka: | AigseaaR s We-
AT LA | FXNALAGREHT Tq: TFEQQ N

5o | g aq1 adtagiee” qum AgsTA 0 -

TARAFZAE & e | Lo |l

3o | T WEAEAT AT AR aFETTONEA AT
mMEHR sRRTET TEATET a9 ARG -

1. Thus the Ms. 2. Br., then, combines the first
words of sitra 7 with the preceding. So is also his inter-
punction in the continuous text: =¥ § | To= dafy | -
gsreq (sic!) qr e ete. 3. oagamAry D, cawwmimwra AT,
agatgatmwr C. 4. oftr@: D. b, ogmgste Br. 6. Thus
the Lahore Ms. and a Tuebingen Ms. ; & the Bombay Ms.
7. odfgst CD.



R¢8 FEFTEEN S | 118 Il (AISIRL~29N)

AT ZAF FEAM | T ¥ G gy g g |

o | MAAZHA IF Ty T AFafEagey |

oF gREgaEr (1 22

Qo | aqArzad i Faframa v | TasEmeE
TARMAR & GUIRgT w0

Ho | TARTAMNT TUH WSNZTAEE T& 1 RERMC =S | wHr-
M A1 FQ=F A

IFAN FEIEPFAA TRUT TEUAFET” 1l 2R 1l

2o | ATHIFATED ST TEOAT: |

Ho | IFTAAMM FRAIT° ATETAIIHRL

¥ IErCIRhEaTEa’ Frased 1| 23 |

Fo | TAFITATEHIS ST

o | gfr AaFRIlrgER |

7 Tt Z|idtia qvegmE 1 2R

Fo | AT TH FA FIGEFHIN” ALYR] | qINAWT AT
BT WA 3T T MYTRIET:® | AN A qrATHE
I TP wERd B AvegIERgsad | Ave [addy
AUTY: AFANEATNTT: | T afagd ag gawq | 0
T T A0 QI | FIHRY T CAgEeNT
ToiERErERRe s | ’

o | AUSY VJAWGF T F | T af TR eTanceH
Rrmvemity sfvgwi | FgaRemmieniagimanag |

1. The first three words not in Br. 2. gEUIRE:

the Mss. of Devapdla. 8. Possibly this was the reading

of the siitra text. 4. The second mantra, not in our

Kathaka texts, corresponds, exc. The first word, with RS.

X.1016 and TS. IV. 250 5. o CD. 6. mwgze D.

7. Acc. to Br., then, not only Kath. XVIL. 18: 262. 10-11
but also 262, 12-13 isto be used. The Mantrabh@sya of
Devapala is incomplete here.




FISFTGEN SUL-SRILN (AIVSILe-L<IRN) e

JAVAY TAEAT TR TARTRATE 1 %

Zo | FRAFTUAUHIS ST I

o | gfr e |

FAEd fieag 3 I 1 2%

Fo | FafAfiataigomag |

o | ATTATIZ ||

qAT R SRt agaTE | 2o 1l

Fo | TN AEOFHIS AFATIHS ' T AR TIAFAT |
T TR’ ST RAE ¥ | avaa® sRge
e | AFFAT QTN TEHAN

o | {i ATAATHN |

Tt SATARG Zt ARATET 120l (419)

Fo | AWTOTERY 3|

sto | Trft sxeaga gy af¥rswETRCoOTEY |

TYTEA STYT 0 AT T JgF° ATAARAAAIE-
AR A T AAega 9 Ao
FETAATIIAN FEA AT A GO Il iF-
7 TR G@FT & 30 g g oL
Fo | EFITTIE: GRS | eI RRTRATRGn: | At
qERga =@ |Wm@mgmqn%gnmfn-
FOZ AN EGES. qRE i | IR Ty |
A S g gRavewr shr: |g sgw’
fade: | areEEATETded | ERRgE
1. ? Thus ACT; graige D. 2. migsd AT ; oxaifur

YAty D, 3. g D. 4. gmfte Br. b Thus

Br. (and cp. his bhagya), a Tuebingen and a Bombay Tcaka,
and of the Mss. of Devapdla D; sr/g® AT and perhaps C.
6. e D. 7. ogwiy: CD. 8 ofes e ATC. 9.
gom. AT.  10. Thus D; araeganfa g gwvhiay: ACT.




¢k WIERTWGN SR 1R-2 1 (4 18¢13-2 1)
NAUge! FACETEE, | S gsfRRRea i |

€T S0 ART: | @firot g & T gawhlx e
werar I

o | ITT FHIL TTAAET TETTA ST AT ATRACTLAZ -
TAATANZ| FUGAT AATHS: W Iq@T arraard
THTgFEFERT § 9 g1 ° 0T @i 4 9 0

1 AT TAGAEA TTATAG AN FaGoas aai-

qu’ 1R

Fo | GHITEGRTA N’ | AqER TARRRIAGRrERA-
TETARTI S0 s TA | AT FEXF et |
FIAAGERIIEATRIA:® adl SFERE, | T/ 94
T AR FFIEF: THIO IFEARTARTHEARTR

So | AT IFVTT CAFTHT TAX | Fa8 TR RTImRiEas
F FAT AT SagREin gk -
vl | aftwtrsrsagaag Smeam aEETRERRE:
Hymgfragaty | gRoearad | oS s
AR N

ZATYAY TAT AAIENA’ SATFNHET R T

AR RIS, FAICR TagrieRd T 13

o | FARIAY JAPAY FARRANY ARG T

1. 2 D. 2. The last half of the sitra proper is
omitted by Devapala. 3. ggraro the Mss. 4. Emended;
oﬁﬁ'&?{gﬁo the Mss., but in his Mantrabhagya Dev.: rqr-
wfay Myt waa: | 5. Emended; swegwreeo C, =wi-
w0 AT; gewrsido D, but above the line: stiyrwrao |
6. Thus a Tuebingen Ms. ; the Bombay copy runs: aat 3=
frea®: Tranm astrg a1 S9N gl gl 7. See
Appendix VIII. 8. The words ¥=z7s g3t & not given by
Devap3dla, but he explains this mantra in the bhasya
following on this chapters.



FIERTEEN SRAS-WALU (WRC-RURN) <o

FRATATINARO TS THALEAILTAE | AL
a3 rEiARagiiRas sngdn: srefinwe ggam
AFARAL W FOAAREQ ITH A0 AFA: ETrarses
eI |

Ho nangag S FAAATIEEY  Renearadmy =

FRIAY ATTSRTTAN AR IET gAY s
mﬁnmﬁﬁf % fAeawrarT gen i

iﬁﬁ' irs?rm nen

Fo | ARANTREL [HidHAT ATERIRARY Taghy: dwo
et T

o | qHEREARRiTmirEtmu T TR qaien-
fAAdER: feafivEfn TeT aTAEdgEaE |
adt sqEnRzfeat Sagiisd aawog |

TARETIFE T A &FEoy 14 1SR 1 (alR¢)

o | TNATHRMATHIRETTT: TTEHAAT  RATHEIFAT
FEAT: | AR GT STLTHFAT AFAD: FAL: | qa: @9
q;vn%a-ﬁ; =3 EATTIA | ATEFA T AT FIA AT ATQIAL

T

5o | mﬁ‘é;&l’%r IFgMTT safaty gral e wdeEii
= Al FAO g g qEEEaaT | 3wy
aEmiREEEa:

T S@H 1L 0l

Fo | ST FARRIT: FaFaTE B TERgHA | I
T A1 | FATSFHE | TES TH GRAT AW | 31
F SR | TAETEATT FR SRR AFAEAT TQE

1. Thus D only; ow#x the other Mss. 2. Cp. note
on XLVII. 13. 8. Or (Cp. Devapila on this siitra) Trr-
o as a Dvandva ; but Br. in his continuous text has:
T gre® gegofio | 4. Kath, XTI 16: 199.19—20.



jee FISHTAET 93 1 -8 Il (4131381l

FRZISTHTRT T AN FAGATAY S>eg=ad |
AT TEATENANTT ! ARG TF T IS A
TFRSE g5 | TEIH TAE | TR ISR
g:mﬁg@ri': 78 AERawaafagEgeE aETw @y |
Ay |l

zro | SRl ALIRA AABT T MpHREATAT TR TE-
FTRTNAAAITS | IACTIRT geal Tred T T
agIdiaT aaTmgRn | aaeerEa: |

FRINATG ATy FRQort a qag U R W

Yo | FARINIT @ AETTAEAH ACTANTF TH TNEAE

TR AR EA | o Feagheat

qAwa

S0 | grmoiiang MRRafy FeardeRit gt @ |

A wgFEaET e aaeagear ar ll 2l

Yo | R AR TH AR AT | ATAL....0F=AT |
T FAO ITAER T T AFTNOTAFARNAN TE-
RgarT ARERTRER awin AR w3
STLT q1 AN | AARTARFAT | AAOAIATSFROT-
RIRY | ACTACIRY TIWEI STFIZTE |

o | A% YA AT ¥ & T AR® DEATA AT
o ARSIy | |

WRATUISTALT OrF0: 1 8 1t

Fo | TATAMIT: | AFUIRT TAETENTRT ERATeEA) l
qUITRY QU SRTCRAAr TRt A eI |
AY AR TR STLTETT Bl TR

1. odr3rair® C and first hand of D. 2. ofreraard
AT. 3. Thus the Lahore Ms.; #3"1o the Bombay Ms.

4. FgaigmEmamizar  Br. and thus also Ad. on XXXI. 6,

XL. 16, but a nom. sing. would he incomprehensible.
5. Kath, XVI. 156; 239. 8-9. 6. Kath. XT1I. 15: 197. 15-16.




FRETTGT SR 1wl (w1 19l) LTAY

FIAT | IR Aat At G gaseEnsg-
T TR AT Z EMERT (37 g7 ? a3l

o | ARAYTEIFNG AT A YHET AEETAFARTZAT
AN BRI g aagaea s |

AT ST T FqAN* | aﬁi‘ér’% a8 I99-

TwAr AAWHT 3 70 99 @AW 3° gwmgt-
AT N L N9 N (¥1R)

o | UPSTMT A | O SaRrN AT |
TR AFST TOHTITARAT: | TRATE AR
FENIFAE TH AFS aZ=q1 A1 | TEFASA AFI -
qHER T4

Ho | ¥ Y: W YT @y | S @ lem%[ng
S TART | AT AT JEATIENDET? (FIEY

1. Thus ATC (in D this passage is missing). Read
perhaps : g« gan: 2. Kath. XL.11; D reads: ¥y
IHFA. 3. Kath. l.c. 145. 3-8 is the barhaspatya trika,
ib. 9-14 the yamya, 145. 156-146.4 is the raudra, and 146. 5-12
(with the exception of 9-10, which does not belong to
the text) is the varuna trika. 4. This part of the slitra
proper is not found in the Mss. of Devapala, but has been
replaced by the bhasya 5. These eight verses (this

agtarca) comprise the dhirs and upadhirs, cp. rem. on
XLVII. 13.



Ve FRFTTEGA S U (a1 81y
qi3an | Igwaar Al ¥ w91 aw adndid X
TATITE ITIL: |
I SENEREN FAIRIFET ST |

1. The colophon of Br. is, according to the Bombay
Ms.: gy %33 SNMUYR REFA@H  JATEFET TIAT SETH:
gats: (in the Lahore Ms. the words =wemrarat and qwIg:
are not found.) | GRIAT JATTAAAACATHIARTIITITAT-
sarorgeer I The syllable 3 in the name #rgarea® is not
certain, the Lahore Ms. secms to have #1; for the rest, cven
the name of the author is not wholly certain, it could also
be read stratorrg@ex The Ms. of Lahore is mutilated here.—
The colophon of Devapdla is: ¥fa IR ATT wZER-
TEYALANSFA G0 FATE |

There is a third Ms. of #ZHT@TNH or FEFTATZ:.
It is numbered 618 in the “ A Descriptive catalogue of
Sanskrit Manuscripts in the Government collection under
the care of the Asiatic Society of Bengal.” Vol. II. Vedic

Mss. 1923. The last colophon of this Ms. as reproduced
in the catalogue runs thus:—gfr *fwTe% SrTiargy SEraTa
TR TR | GHIE JOIgRIeEar FRmraar-
waaaaa(DgTees | Bhagavad Datta,



APPENDIX. ( I-III ) 32

I. The mantras of II. 1.

TR GRPTAVTIIEAN ST SRy |
FZAEAN SRTAEN eI TG |
CEECEE S EECE L EicEa it ors Ll

II. The Jaya-formulae of XXV, 13°.
AR AR Andtide e = Gk &
= fatasT I S Fg U NOHIEET | G-
M gW TESSTA: JAFAISAY AT AFqRAr FAq
FNAT {Fsan gaAr ARTEW et |

I11. The Adhipatya-formulae of XXV. 152,
afnfAmEtaal: @ mag a@ et | g gl
ATITTS @ G AW @ agTArmETR: |
Ao | A RAsiaafrs @ Are | SegwAT ARSI TR
& Ao | Egifmmtats: @ de | qur admmitta:
& Ato | AL FAOMACAE: & Are | |fFar sqI@Am@ctT-
qid: & Ale | FET SATFAMTR: & Ao | @x: |/aAr-
qrataatas @ Ao | gy aAtatai:  #e | &
QAW @ Ao | gEErfEEmmAtaiEa: @ Ave |

1. This Appendix gives the mantras, that must belong,
cn the one side, to the not extant parts of the Kathaka
samhita, brahmana and aranyaka, and, on the other side, to
the Mantrddhyaya, belonging to the Grhyasitra, see Intro=
duction page VI. 2. Cp. TS. III 4.4.—The introductory
words of Devapila : ¥ FHowdq ( FAo<Sq, the Mss., but cp.
TS. II1. 4. 6.1) a= SEsggadig™y i prove, that
the Jaya-formulae have made part of the Kathaka and
that a bra@hmana on them must have existed. 3. Cp. TS.
II1. 4.5, but here they are called abhyatana (also in the
KauSikasiitra 137.42). The abhyatana formulae according
to the Kathas are contained in Kath. XXXVIII. 12.



e’ APPENDIX (II[—1V).

RO FFRAACIIR: & Ate | QW AW |
ATo | G FATAACIIR & Ale | AT FHGAH:

frafreeAmEg aER @ | mEs SRawtITel |
TG TR TN | AEA MMATHCITATR A@eg AT
e fae Rame: sTeae a8 aFgd @ asa-
AR R AR N T RS ST qRnTaTwERt
FgAT TR
IV. The Sarasvatyanuvika of XXV. 233,
Introductory remarks of Devapala:

AMIAH AFO AT | AT I | TPIACEQUR-
Wi SRd evmwr &Rt ARETES a1 ma
TTH | O F AT QA JEAW q QA |

1. Thus the Mss. of Devapala ; Br. oFTArATITIY =R |
9. Devapila explains : sratvat feea: Ry@amensa 3 ®@
gimygzar oA geEy: A a: weg | 3. The text
of this anuvaka is based on the following Mass :
1. ATCD: the four copies of Devapala with the
bhasya.
9. Br.: the text of Br. according to the Lahore and
Bombay Mss.

8. T?: a Tuebingen Ms., see Schroeder, die Tuebingen
Katha Hss. page 7.; in §aradd writing, accented
in the way which is usual with the Kathas.

4, P':a Parisian Ms. (a socalled Tcaka), No. 786,
equally accented.

5. P?: another Parisian Ms., No. 230.

6. Brl.: the Berlin Ircaka.

7. St..the Stein Icaka (or rather Karmakandapad-
dhati) from Oxford.

8. Bo': a Bombay rcaka.

9. Bo®': another Bombay Tcaka.

4, Thus T; gavw ACD.




APPENDIX (IV). 323

mrﬁranqﬁul TR | AR T FFATGEI N
@ qa}tﬁ g it |

A s AT spder tarreTE:” 0 g 0

Fo | @TEEA A | ATYIQT: | FATAEAET FTIA | T
Q@A @ AR FA 9" O | G G9GEa-
w0 | aifwdae v cewwmEr’ St
agdt | wARgEwt qEwt | FEAMZ TN
| &1 | T AWE ARTANH To79M0 @ | raai®
TIAHRARTE GEET” QAT TFETEE N

|

At 4T guadet’ fafE dug

atae qis ety gt dglgad g1 w0

o | WM @F | Al FTENWFEH I AT WERAA
mezfreatn @1 sfiongad Aw: | AWE gwEE |
aFIRAT @ O awwEr 9 g3T Ja | .
qord qMAT | @Y @Raaa 0 | /9! fadsn! wE |
=T ¥ IAAWT [@od | swErgeaad

T g2 O S0’ swigeq " daaees |

| I I
Qo E Teaa: gu 3R Whagq 1 3 I
Fo T UAAAT I Y @ FR gF FA oA A
FRASh T qF NS gu aewEl gEFEEEEE
& ag | qAsT qu ' 7'° ey | AR -
1. garrge T. 2. The correct reading is SATHAAT:
see Pdraskara grhs. I. 6.2. 3. wemtwwar CT. 4. ofdeg-

amu TAC. 5. wifeo CT. 6. Thus CT; of¥daemq D,
@R A. 7. ara TAC. 8. wz 7 &0 C, vz 9gwo

T. 9. owyzwo D and P2 10. owwa D. 1L wdfaTeo D.
12. The correct reading is preserved in the Mantrapatha
1.3.4' 7ar|: (instead of 5w wra ). 13. x g ACT.




EAY] APPENDIX (IV).

T hX: | AT GEIA TR gy v we: |
RIS FENTAFIANFNGATEL ' F71 THAEEA T4t
8 g aT=a:
~ ! \ A ~

F afy aqq: gt Revdvshy dam: |
e 1 . QI ws!

QEAIEHT TR I3 ZIFT Hqag 1 2 1l

Fo | A OfY | A ATTRT: TEAA A ARSI | APAIR-
s ertaFaw  qfsigdaa | wraw aEneA @GR
AMESA: AEMENRT?  sTdymuTia’ et aEar
watd | AR TR apat g g EieweE
Jrraae

- ~ * y [N b
d wiEr 4 areTesd SRR s |
Y ) -

gt CERva Ao gut e whaeg 1 Y |

Zo | & WIAT: | At QAT Q) SACHIAATE | AOUTAT T1G¢ |
T a0 ) @ | AT s |
FEZEARA WS Aoy | R | | SARsh
A AATRFATIT: TOEZAT: GO AT
s

o ~e .

Tt Jevd:® € & dewad ®Uq |

At At agafm arad: 0 &

1. ogegfigmmar DCT. 2. wrearRamsto TC. 3. oWNar
A. 4. om. D (reading 33+ ). 5. g Br. (both copies)
and St. 6. fygfew T with accent on 0, only, and Bo’,

7. Only in A. 8. ¥y D (and this is the reading,
accepted by Devapala in his bhagya). All the other Mss.
read either &wq: or ¥w#w:; in 6aradad writing the sign for’
% and T is nearly the same ; the Lahore Ms., a Devandgari
copy of a 6arada origingl, has ¥&eq; |




APPENDIX (LV). QY

Fo | RToqah: | & aFar wea:’ awuRn' | ¥ A &f ReR-
TG FARIW I AT | FYFHOTAT A=A HACTAL: |
SET @ | R | W’ SRREEs | 3w’ |
dfizrt ARFT AETRNETIRTET” F | qni
wdf Fon’ | dm ) SeegReETEedaT
Tl o | aEa | G SumEa | sgghm
gaRg:Ear aradif s |

1. Thus also A originally, but changed into mreaaqhy:
2. wrerr: A. 3. Thus ACT, Fww: D. 4. &idew ACT.
b. ? D: gl ( MayRsadigyrer=aaw ) Agaaase; A: akEr
:he‘%rrmgwme&w TC : PfmmrrateTaade. 6. AD
am., TC J&q: —In the Mantrapatha (I.38.6) the name is
¥y, in the Pdraskara grhyasitra (I 4.15). S#oi: 1 7.
Instead of &mara C: aigma, T : &R, A has ogzaTaiar |
8. Now follows in Devapala’s bhagya what seems to be
either the commentary of a lost verse (and to this secemingly
also D points, where the verse numbered by me 7, is reckon-
ed as 8), or a second explanation of verse 4. To me it is

probable, that Devapala knew two recensions of this verse
4. In no other text there is the least trace of this (lost?)

verse. The bhasya then of Dev. runs: 7 ofy | =y ((A:
|IGRT ) 137 T | TReAT TUTH SqYA GAAT | Fraearay @9
V(m&ﬂAD){ﬁwﬁlaﬁmmzlm-
IR YT TG Sy qarar gy | o0 sarawd | 5
sorqr anarstay (aradte D ) ar wesfy Lamar (A ins. ganr:,
TC: gurx: ) gadr Fvva: qaA™ waify ( qaam=eify TC)
fifRgwanaay ( Rraadaaay TC ) sty 7=y siet
Iy a3 qRweTrg ok A )| gt wewrdm qumeRe (CT

om. JAT) NANA A0 At WA ( FAHFAREA
D) wagau
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4 slrenfiEER’ A’ |

A atrerndt® agar Aghreladad’ 1o 1

Zo|d FEAA | FraEanan® qraaiy T IEy =S |
T AEANASES | T qEAENGET wANY o\ |
ANG ARG | araeq g ggat’ | gReiRe awaan
frmiEs = STaat | AT RAEeHEe |8 Ty |
AETFAETR | R e aad | g gaEiames-
fRomfamaTd® | w8y ol wWefdaREd, | #w
gsfa | MgEaErE? g | T 39 araes 9 g iy )
IFHRT JURRE:'° | gaeg gaEe | T aaed' ! gl g
ARYATIIS | FERATERTA

HEg gRar W g R |

d afa ggsfiaeggrar wdar gat 1l = 1

o |3 qA: | AT IS | gFEAANATRT GO |
A FATTE: | TRAT TRAIU: | AT | 79
I § ASAT o @ 99 € 9dEha

' 1. ografa Bo® only; T" accentuates Fra&ifiivo, P! arawr
Rrate 2. Instead of drg (thus T!, St. Bo?, P?, the Lahore
copy of Br. and A) D has ﬁ{, CT & and the Bombay copy of
Br.d- 3. This is the reading of the plurality of the Mss.;
aaer gt D. 4. agg A, Br, Bo'. 5. Instead of fig D g
only (and cp. Devapdla:gg ). 6. Thus D; arqeqiy sy
CT,arasareay A. 7. agg: TC. 8. oqurafaagry: TC.
9. oeamg TC.  10. esrmewy: D.  11. This is the reading
(not given, however, by Devapala) of the plurality of the
Mss. ; the accentuation is wrong; 3t @Ay D only ( strqar the
Bombay copy of Br., with which cp. Devapala also!).
The meaning seems to be: “the car must be ascended.”
12. Thus the accents according to T and P
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! gadigeasc! | S | wéaRa dwgeft-
forcty 7 o | e Rxaras dwas | agamas
Feufaatas | maataa’ araty | ader ggh-
FTIET TRATALIITIQA | FAT THGA° IF@* T2 4N
g0 | T IFN 0@ TF T@T Y a7 N

A4 qeegrgAEd TETATAT: |

47 @t S 97 Tl dag e

%o 1 A9T TAT | LA ISqX | § e |
AT FFIHAT FNEITTITENEI IFYAR TR
TRIGATL | AT WAF: | [CErearsiy grghfarm |
AAT qrafEAdET: A | ST HEATravars:
aifreargaTa:® | @t aquat | WYt (g Sy avg-
T | WYY 18 | A FrAFE TR R
TTRTATAT FIAGAT | SAeqred g AT 99
RTINS @ |

7Ok w;#wﬁa:q'ma” e dar

el s git sder W 1 ge I

o | T gH | T30 AT THFY THFY QIR
AT o AT, Tmageas | g e qEEi
X e fafed | sfvacgaesyt av ger La3Ed
UHREFEET g AAAGIRAWY | gErai A
e o wraee: | & YA 3R g 99

1. Thus D; gRr gerffqe ACT. 2. omd C, oard A.
3. oga D. 4. Thus the four Mss. 5. Thus D; eqfa-
agreat ACT. 6. ewarmeare D, ovmreaeare CT, owxeasr
e A. 7. gaware St, Bo® and the four Mss. of Devapala

in the text part; P13 has:é‘ﬂ*@fﬂk@m 8. Cp. RS.
VIII. 1.12,
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FIAETeIT: wiwrgg | fRaate @aar | 9y
TRt | W ALEA W' | A HTq° w_qi-
Rewa® | glgit FGT* | G5 agq @
Y A® 9@ | THENTATAAANGAGAET | -
AEEgETRamsga: |

! |

RTwaTt g33° g weata & dige gee |

|

gt grwmr gdT W WY RriaRedT 1LY
Fo | RTe: | a9 wIARET WA 93T | 9T WHY
FFET T AT HE IUWATAT qATE | A
TPIT WIAYET? | HAAAFATCATTNGT | ARV
T TR | & FrAIRAAQTEAT | fiicaieaay |
tYageRmaig aTEas | fRrTgRas ata | ada-
grgieragd” yEEtair srgeae: |9y gJg |
T T qANT AT AAGER QWA AT AFIAT AT |
HIAF KA | IAF TT FIAT AT QT FAFIAT |
AT | T 1WA | gETEt o aat Q@
ZZTSQT TAfT 7 F TARHAT | AFERRTY 1 GIRNAE |
gt | fafaty | Rxeaad gadsnta | ggd' sgar
Ty I | T OF YOAAT | Feaqa AT

afr=

1. Readaz: ? 2. fxwiot D. 3. @aswe CAT.
4, Panini III. 4.17. 5. This word to be cancelled ? 6.
gd D and so in Brl. above the line. 7. Read perhaps
two words %=gt g1; but then Wiq is to be taken as third p.
optative. 8. This is the reading ofA. T . P 1, Bol, Bo?;
wagzhd TC; and Br. wa qaftarg D (this reading is presup-
posed by the bhasya). Probably the words are: W& §F AT

g | T accents : \ﬁ'g‘h!%, Pl:zﬁé'ﬁ:!i 1 9. ofRygrarg ACT.
10. wigma DA. 11, ggd D again. 12, &0t D.
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et o o ! ~___e y
Y g AT gRaEF |
|
AFFRAY SAT ST qAal” O 1 2R
%o | T | FITHRGFICAITTGTIR R aNaEaARE-
AN R SR AT A FENRRITTATTIaqTq |
TCHE | B 97 TENR° gy @y gia-
HRY FIAYAT AU 199 | SHOAAY  GIO0A-
TTGRATHAT qF GHTAY | HAT FAYIAB |
Fh AT AT qEwnTEy 9T | 90
T | RN I U
N ! n n ha
T AR 4 TIRaveE” |
TG FATATEA AT qewaAT AT 1 2R
Fo | ST | ST £91 TIRMYHTI T T qqrGra Tyuia
TIAMAAT TAT TTSARTIOCGY T90 A 37w | qfersn-
Te7 *STAET | auT T AN Tt fragar g

1. Thus, or &= (cp. vs. 6) nearly all Mss.; J@@ D
and Br. 2. gmré\T of the Mss. of Devapala D only, and
the Lahore copy of Br. 3. Here C only T8 or F==y
4. Thus D; instead of w@rqasqia A: wamqE, TC: w&EqIq.
5. Thus D, CT d=sqre or yevqre; A g aw@qrex. 6. Thus
(ge) all four. 7. Thus most of the Mss. ; ¥3raei& DCT ;
Tafyeid Bo®. 8. Thus T*, St, P!, Brl, Bo'. oadwqr and
the Mss. of Devapdla ; egdugr the Bombay Ms., oaiguar the
Lahore Ms. of Br. 9. agm D and Brl. (above the
line), all the other Mss. IGF; Devapala presupposes Fgr.
Moreover, instead of this word all the Mss., exe. CTD,
read here reqir: (see vs.13). The two copies of Br. omit
the last half of vs. 18. and the first of 14. 10. ? Thus D;
qfyat 9 msz A ; e=msg TC; read: gamwsg ! 1L ogrquzy CT,
oaffwar A. 12, Not in TC.
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SRR A BT 7 oy auv & avty agan |
MR 9¥q v@q ATAgANIAt qiadea? afg)
WU ¥AE:® | G G asgdtr agat |
TAgat 3an Terd: | qur T gAISTEA AT 37w |
gfgft =« fgrar | weREE AR [T | gfaEar
3 @t |

Tt iR fgRr’ 4% aiRad’ |

srogls g af demar o 02w

o | T | g Fret ategeaaf scan i Rk
g & sqFE@ETETat® | wE T A A
Teaan: ' | sraar afd o g_Rrarn A R aaE gEg i

staer SR T Ty At

diweg Tt TR T g7 dRawEng 12y

o | TsaqF: | AYR FTTRSAWT: | AR 74
QEATAT THAEAL ATH 7T HIRY | AT AT
AT TH St | T snfye: | aRadsaTai e T
fsreata 0

ST g A aTai |

1. Notin A. 2. ofwar ACT. 3. Thus D; s=m-
vy A; s wgng: firs hand of C, corrected into owrzATg:
Has Devapala here in view the following verse ? 4. o=t
A. b wugall. 6. Perhaps the original reading of the
text was: a8 a1k adudt | g gAO. 7. Re® A, T, P,
Brl., Bo?, Bo?; fag& C.D. 8. Thus the accent here ( cp.
vs. 13). 0@ here all the Mss. 9. See note 9 on page 299.
10. @rmefio instead of smraaat CTA.  11. Thus D; owuq:’
A, ofdw: TC. 12, With the I Bo?, St, Tt P, and of the
Mss. of Devapala D. 13. With the r DAT.
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| |

AT gRAF: geater faar dg 0 28 |l

o | FTETTHTAT | WTEIAT AL = O ATARAITX | §
QT g | fordran | friteT: exegwATEn waedt) e
WSHALA! G ASHANAA QIS AT R aw
A@r RGN A g% @awa aga |l weaRaTEe
a3 3 | T e | EEt T Ay F
A e’ Agegn: ATEEAEITAN AN | AG-
TISIEIT TGATE I

e mmmv%fq“ W 3t |
TeRrRISHST 2R g d sREgERT Il

Fo | A A | T (RA°  AFAIFAAA | FeEAT FAWR-
UUF A7 | qFIISAN A AWAA A WRaAA
ML T | T TRl Y Il FargissEai
AAFEY | AFRGGT T FX0 AGe | @RA-
T | ANFAW AN ATPT SqTRTAT | ATy N
nY Rfgel | ax o SR oy seofrmgrsear
ZiRon Aar’ | |l AAESFAE AR TS
AT SAASTTRIE ¥ aadiy S | -

1. Thus D; sgadsar CA. 2. See Kath. XII. b:
167. 13 and X. 1: 124.14. 3. Thus Br. T* P, Brl. P2, and
of the Ms. of Devapala A ; og=zqr T C and Bo?, a=3& D only.
4, Thus nearly all the Mss.; qf§ the Bombay Ms. of Br. and
D only. 5. The accents of & and of ¥EWIFgo are added
by me. 6. gegdifa D. The text of Devapala had, then,
o+qq instead of +g|Ty . 7. This seems to refer to brah-
mana passages of the kind of Panc. br. XII. 13.27. 8.
ACT and first hand of D®sd. 9. DTC ins. &.  10. See
e.g. TS. V1. 6.11.6, Jaim. br. I. 197. 11. | TCA. 12,

osgsaygwore TCA.
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qq! d AFTTISR1 A1 9% A @ €€ qriorHgureae
ARTERER | RSl | 9 aRRaEesEE g
AT (ATATZT T2 |

MY OETIESAT JTATSHIXZAL |

RAAT AT IW=IAL G| @D
AATHIATEN JACARRATEN  QEgEaiy Aqta |
e mas s RmEEaN aaAy wAw )
Refr STt | TG F TITIAT ST THFRER T
NRASEATFNGUO SRy wafa | ax qaad
M WAt | OF AR QEATR TGS AT
Ty SEHE RUAT | CHIMUTRT ATRSEAT
FIREAL ATFTIGANT | AT QAL FTNFAET AA 7T )
%ﬁmamgvgmﬁ qadifR® sreafRad |

2RI < asc-m th dma l

el T Tl At 12

Fo | gfiwaot | i TLHE | GAORAF | & gAOOT FoT-
AREFR A ] FE@Y | AFASTAFA TG AT LA |
T g fragada | gAY | SeRnE L @ -
~I9( AWM /F 9fX | assg Faat a3seia s 0g |
f® s=aaniiera |

mh T a:am‘air. gl frgams |

AT TR qtR awnt 128l

1. @3 DTC. 2. R. perhaps fR3mo . 3. Cp. the
passage cited above from Panc. br. 4, o the Lahore
Ms. of Br. 5. The Ms. have no accent on the first word,
nor on A . 6. The accent must be wrong, as the indepen=
dent svarita is required. 7. owfy the Lahore Ms. of Br., .
St, T, P?, and of the Ms. of Devapala A.
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o | JUA | FAFAW AR WEAGAA ' | g /@A qw
T ST | OE AYAWE | §g e @t
fEa | a9 MEIARGE R | AU 7Y q4qTU-
FRIAAY | ST | AT | g 1S3 |l

FFIIAASE GAFTT: FAAAE |

. Al 3 | 3 Al
T RAT: AT A dq0° @Ay URen
o | FVIA | AR | MAAY FATERIAES | G-
B 93 | 7 3% 93 GUA* | IASE MAT 7T FEA
T gasTT: | @ & masang Raas swTE T g
FEANGH IFTT TSHA
Frat SYR d9q ARKAT AR |

AR £ at oty A A g’ N

Fo lamEr| SUR ofd @ #Y a1 frEgi s
a7 | ATAAN ET T | HAWE A @y |
Tl | @1 g Og At AwE &) aiE o nw |
Tl | AFE | TETTERRS! | TETRETT | A
e AT | € 3 £l R g | o 7 |t agi
qT | TAET GEAA AT T FAT RS G| AGA-
aify afe szonty | smwoER | @we was AR
AR wXeraat srgeniy | GEIRTRIAET IAS-

1. See Kath. XXIV. 1. 2. The metre could be resto=
- red by reading &ft ®m@uR; the verb is thus read by St, T, P*.
3. Accent added by me. 4, This must be a mistake for
nﬂaa‘ﬁ! B. T* is broken off and the accent is neither
. given by P*. 6. Thisis the reading of all the Mss. exc.
D which has @@ in accordance with the Bhasya.
7. Thus all the Mss. ( only Bo' sguitg ), but the Bhagya
presupposes a different reading.
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weads | S soonfafy wefa ) anead egEn o
fRaread:
qQr FrEIAFATEQEI @A )

V. The five verses of XLVII. 6.

T QUEEY gwisH ARy Bl 73T |

& ey A @A Sea aeed e g Il

£F1 T4 AFET JEag) Ay ageie fEA

SRR 3T AFE A gRIN § e &= RN

arEral RATEAR TAATReaE Ai g S |

g Wﬁﬁ'g@[ﬁ]%a‘ﬁmz mnga&u*gs n

s Al afre spdion g AR Q|

q T g SO T A AW GROgERE 18l

AR ATE LT AT FsAr F@A g ar o |

TR FEMERA® oreg a4 &A qaay o’ 14l
V1. The Kapotasikta of LVI. 1.

Fan ®q.....( Re. X, 165 1 )..agey” 0 ¢ N

fo T w9mg....(ib. 2 Jorsrevnsnee e GUH N RN

B afggofr.. (ib. 3 )eevreenne e ROEE RN

qgEG@L.ove o ib 4).....q%q q@ SfRE ow ofr a @

e BRI UGN

1. Op. Ath. 8.V.29.1. 2. Cp. Ath.S.IV.39.10. 3.
Cp. Sat. br. X1V. 9.3.2, 4, First half Kath, III. 4: 256.5—-

Br. has at the end something more: ®Y srEq¥ GRwATTIRT |
b. Thus all the copies of Devapala and Br., the Stein and a

Bombay rcaka wgwo. 6. First three quarters Kath, XV,
8: 215. 20—21. 7. Devapdla has srataguam® and explains
el quT snRawEoAnT g3, 8. Devapdla Fum@t instead of
U and TR areg instead of owgaeg .
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g% &1 99T &1 KGR TG 9 |
A T (AR A7 & GRAATEARE U @ )
HAT KU JZA ARLHY AT=at R...(Rs. X. 165, 5)
LoqRg g
qUIE qUEa’ qung €A, |
AY TR @ PY ARTE R=IwTE® 09 |
wrfiehi:...(Rs. IX. 66. 20 )...qgmam il < 0

VII. The two Anuvakas containing the mantras for

the Sraddha ( LXIII ).

fAEfa | agraERITaEr | GEWaET /7
it e SRgEE A g g ad e
ArArEertoingar... (K. IV, 7: 33. 10-11)...gaq I°
s 30" oA ST | W Ay aREeEd
ANTSS*g AERIRTT {sa =r qeagt: |
Y 77 Qe N I waeg 18
7y Y qefte. (K. XIII,16: 198, 18-19)... &g : I°
Aegrag s ¥ s sfagsa=dta
Qg YA A srAfRig gz g, |

1. ggmwnfe Br. 2. Read probably graa: Devapila
explains as imperative : WES. 3. Cp. Atharvasamhitd VI.
29.3. 4. These two Chapters (their division is not appa-
rent from the Mss.) probably belonged to the supposed
Mantradhyaya, which, as a whole, has been lost. They
contain some verses and formulae, not mentioned in the
chapter on Sraddhas. b. This verse not given by Deva-
pala: Br. remarks: @ Rgrdsml fiygaftsage¥! 6. Br.
ghy Rardararargdg ! 7. As Devapila explains : suferdiaa,
the original reading probably is: ga®s | 8. Only given
by Br. with the remark: wiwdid =% g qraer gogandea |

9, Only given by Br.: 5t st 3hTRy w=ier- qrer g sgT9di |
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N TFAGY A [T I

st ... Rs. X. 15, 1, )......8ag

Ta Rl sEcTeTa Ml s |

¥ frErar ¥ gl A sauE |

QAR AL ﬁ?gaﬁf& sl

A= {Ga aeaE: QA fae geasag

AT N a7g A werrd foengan: afeewaga |
- iy SYEmigTRE AR ISEa, |

ALY AT i |

R BRI |

wady g gataR: |

ndaTdie mAATACArrTgE |

Fifagla ar wafa av g qﬁqgw“l:‘ l

afgEsaw aﬁﬁtmm?ugaa I

S qEEa AshEEsgd akagiRaw af-

SR TTAT AEAREER T FEaLsEg 30 |

g AT AGSN JEIAREIATH |

a Tas far gemmngear sauaar |

T framdl age IEIUAIEa !

a3 frame JTRmTESsaTEa

a3 gftamd aged IEIEgaad |

1. °g§|__:ﬂ‘i D only. 2. Thus here and in the following

mantras the Lahore Ms. of Br. (in accordance with the
Mantrapatha); the Bombay Ms. of Br. FSRREATHIO. Deva-
pala, who reads throughout qgmwﬁr{ﬂﬁ, knows the other

reading : ATYTFRSATATAIY TS | I AGTE: Tqr
frewereaia: | A1 FeReREIE: |
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TR @ AAEY FSHITASTTIAH |

ABA( BT TG A IR X TIAT AT |
TTAT TLAATIA AN AT T QAFCRT Areqd N
QWM QAT T T/ | TAA FAIEACT T 77
I ama: ffas aifad X aeatte ¥ R aggt |

¥ FraAIcEt FEAT BYTRSAER aammigaEan |
qaz: [QaU AR Ty 9ATd @E |
wefiamorgeshiads aan 9= ST A |

o T oo 4 Rt o ¥ gReaaR: |

AT qre Qa0 a9t TFECRaEr S @I A7 |
QT & ST T AW Fa T AT T {ye?
¥z faT Fedaan® a8 g9 saEsa-al T
mwnq&ﬁﬁémmﬁmmm |

YAy gAN feann fdy Ay gue AEeg
QU & qUst AR sTEorer G orgd JERIEYRIET
SEEECEERLCEECCEEE SR E R
AGTHCASIE 18 = I

% fAeggo o (K. IL, 10: 15. 9-10 ) *gig 0
fawony g=a¢ e

ATATG W | AFS JTAA_ | ATE gHia |

T AFIAZT TCTRAGEAE, HEHOTSHEO T |
R AR ar° sHmEad geag |
I Al ageal 3T qa 39 agEEaE i
SEOE: FEPIRCTmaRtasgne’ |

qRacElt SaeEeE FRRTREATRTRTY |

L a3y agy or kY ¥ ggx Br. 2. &ur: Devapila.
8. o3=arg Br.; 3=ar 5 DCT. 4. %39 elsewhere Br. b.

quyR Br. 6. e§wias wrde Devapdla.
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TF: FARTETAY NTA® FraHEaY: |

A% g gATSIEAmRyE: R gy I

T GYAATACT A T TR et asrewy I
gfrf giRicya gl ErTgaaen-ai gidt gifafaat
g sramgEEmRRa Rehgwhewd ¥ e awam
A & | ereafad giRcRar gites ergagean ameated
Fiafm gft sramggea TgRaFaRagasat ¥
TR AEAT F €90l

Adfiwaa gt @mgegea af RS gEatar afy
TIWALEET 93 € Rageshiaran T I W @
T 1| 357 {QET: Sar goiasg-q A RaQ sfiar o
TS | Asa {aTs @ g7 A aRewt Ee T 1 Ta
sha a4 i aiEer gER-

gl @ fat SIEifd | aa Rsakead av gad )
o fad 9= 0

TR arfivrd 3@ ag ™ N aRed @ e
fagea atga

T N WY AZ A TIAE TEON W FEAHTAAG | S~
TAFATH A JaACATqH RN

sfugrarer ¥ far Aswgran O AW gE g
qg A1 qieg T A )

T T OFT AT IRsgRearae g
DA QAT AT AN FTN AEIAT A AT
U #g

Famr facisgarnusiaamRiss af a= | fam
n@imwﬁwmzmml AAGHITR T FAA-
S | G

1. gffgr Devapala. 2. g the Lahore msa of Br,;
cp. Ad on LXIII 15.
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ggared...( K. IX. 6:109. 1920 )...gegan 0

goarg WAt AT T ARSI Y A gora|
qeaeg W g A T Az A arereEmE S gl
gy At Sftawa ¥ T wadsy ¥ snenengE
qEId | g WEeN ATA AT WAEg annenEn-
W U | JEG AT QAra qeT qadig ann-
WREANEA g | TAg AT KTAWaEN qeT 79-
ditg AEnEETEES g |

AR A STYal Y gFfRg T 1 sra A
fAaggad =« A oreg I

A= 7 A ag wAgladia i | aivare J |g

I T F a9
ot Ay waeg....( K. X1I1. 14: 196. 9-10 )...arfiam: I

iy ... (K. XIII. 14: 196, 11-12 ). U
snaraweEr..( K. XIV. 1: 200. 15-16 )... a3 N

VIII. The Sikta of the adbhutasanti ( LXXIL. 3 )%

e AL PEATATE, AT [ g |
HAARY: NG awD A 7 TJ: qF T2 g U
TR AR A AR P afy e
WRARY: AYIG IR/ U T 9ARY: TF 73 T IR
agga afgd A wRar My Ay av egae |
ARARY: 9UFTg AR U A AT TG T T 13
AIRESTFE a9 MUHAY Tl g |
JRARNE: quZg aRd O At TART: TG T2 g 19U
i AmPAZRY AR AT qr= ARt agia

1. 7: yad=at Devap3la. 2. Only given by Br. 3.
The text of this sikta is found in Devap3la, Br., T%, T2 and
Bol. 4. Devapala: stRmEr g |
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AAMAD NI THRT T T AT TG T8 TG Nl
THHF TR & an sAn @Ei wE g |
AlHARE Agfg aRT & T AHE: TG T g I
Y GANE TR s sqTgd’ |

g AYFIG IRT A T: qARA: TY a3 gz 4q: s
Tggd aRE G’ vEpEaRs® siR )
AAAE: 9YIg awd T W T T T O Ul

u\}:\ P . Ao agm

1. Devapila : saegs: ﬁrgﬂ'rﬂ i 9 Mss. exc. Devapila
insert W& | 3. eeymyiaARy D, otagwarzy A, swgwad
Br.; owgwanfy T2



INDEXES

— I

I. List of the Mantras quoted.
A. From the printed ;Kathaka, -

g was42. 3: XXX VII

5: 106. 6-11.

wA M 25. 19: Kath,
ar. ( Schroeder, Tueb.
Katha Mss. p. 73).

It 49. 1, 73. 5: VI

6: 58. 20-21 (-59.6).
AmEareEEay 32.8: 11
15: 20. 11-12.
IR 34. 5, 36, 2, 5:
X1. 7: 152, 19-20.
srmEy 37, 5:1V, 11: 36,
14-15.
AATX rme 39. 2: X VI
10: 231, 19-20.

aqwzg 458, 72.2:
XXXVIII. 13: 115.
3-10.

JEET 25,13, 47.8:

XXXVIII. 14; 113,
3-7. ,
snaEae 37.4: XVI. 14:
237, 34,
sty e 54.3: XL, 4:
1387. 14-15,

a1 58.3: VIIL 1: 62.
9-13.. . '

/g g 47.13: XXXV. 3
53.3-4.

agm: 47.14: XXXIV. 19:
49. 22-23,

T q &I 60.5¢ XL.11:
146. 5-10.

bas: g 36,10: X1, 7:
153. 18-20.

qEegmE 8.4: XVIIL 16:
259.7-260.4.

aifefa am: 49.1: V. 6.1:
173. 15-16.

wrRA 25.16: XIIL 11:
192.22.

AT AL OAT 47.13:
15: 198. 9-10.

AMar e 2.5: X VI, 4: 225.
3-8; smMRYET B=:
24,11, 51.12, 60.6.

e 388.3: XVI. 14:
237. 20-21.

aa R 8.3,49.1: VI. 8.3¢
158.19-159. 2 (4).

XIII.



AR
g 3T 89.2: XI. 13

160. 11-12,

agw: gy 25.12, 39 18,
47.7: XXXI. 8 125.
1-4.

A ﬁg{49.1:XXI. 14:
55: 18-14.

MR 28.5, 47.18: XVI.
11: 233. 7-8.

o gl 25.29: XXXVIII.
2: 103, 1-3.

g wag 32.3: VIIL 16:
101, 18-19,

e oo 36.5: X1, 7: 152,
20-153.3.

T gaar 49.10 VIIIL 16:
100, 17-18.

geaTelt q=rem 49.1: IV, 15
39, 15-16.

gezTolt qext 70.6: VIIL. 17:
102. 5-6.

gEwftarg 73.2; VIII. 17:
102, 5-6.

taAy 3.7, 36.9: XI1. 7: 153.
16-17.

£ Jamur 49,1: TV, 163 48.
17-18,

& S 26.7: X111, 15
197. 22-24,

INDEX.

AR 61.6: XXXIX. 10
( 15 verses).

L€ ar: 47.13: XXXV. 3:
58, 1-2.

fawt & 52.7: XL, 5:139,
5-6.

IgaH FEm 71.12: XX,
13: 54. 1-2,

JgaA ggia 71.12: XXI.
13: 53. 20-21,

3T ¥ m@ 60.3: XIIL
16: 199, 10-11.

Iqge 47.13, 72.5, 73.5
( cp. the. notes ).

Iq yg=a: 73:5:.VI. 9: 58.
16-19.

.Iq qung 49.1: V. 6.3: 176

9-10.
& &n 24.11: 1. 4: 2.13.
Wi aelt 61.4: XXXIX.
10: 127, 3-14.

oasfr 2.1: IV. 13: 38,
9-10.

g agE 60.2: XVII. 19:
263. 19-20.

agEAy. 607, 72.3:
XXXVIII. 14: 117.
3-4.

ey sSmeEw 40.11: 1L
1: 8.6.



INDEXES.

w1 aq 8.5,73.6: IV. 10:
35. 8-19; VII. 2: 64.
3-6.

Far aq 36.1: XXI1.13: 53.
18-19.

&1 aeaR: 36. 11 XXXIX.
12: 128, 4-7.

FEal gAtw 9.4: V. 5.9
168 16-19.

FEa g 9.10: V. 5.9;
168.19-169.2.

w1 Ty 84.4: V. 3.5
159.13.

WEq222.1: XXI.13: 54.14,

mar W 71.1: XIIL 16:
199. 6-9.

MINAF aw=w 17.1 ( see
note ).

gasdi®w: 39.2, 58.2: XXX V.
1: 51. 7-8.

gaq &@r 71.7: XVI. 12
235. 1-2.

& Zamm 37.2: IV. 9

34, 15-16.
agor: {7.2: X, 13: 142
12-18.

ag Brx 49.1: XL, 11:145.
3-4.

s Ay iy 2.2: 1IV. 13

38, 10-15,

L&
A 2.2: IV. 13: 38.10.

FARA=Y  60.6, 71.10:
XXII. 18. 263. 2-3
(2-5).

& q Ay 47.14: XXXIV.
19: 50, 1-4.

mI arigTa: 8.6:XXX1X.
14: 132, 1-9,

@R g 60.5: XL, 2:
136. 1-2.

Zhasmweo: 9.4, 28.5, 41.10,
58.5: VI. 9: 59, 7-8.

a3y TFm: 37.2: X, 13: 142,
14-15.

sa: 36.7: XI. 7:
153. 10-15.
T gFEgy 71.15: X VIII,
21: 282. 1-2.

awa ggH 360 XVL 2
222, 3-4.

gy w37, 5 XXXVI.
192: 136, 21-137.4.
St e 71.17: V. 6.1:
172. 9-12.

< 47.13, 72.5,73.5 (see
the notes).

quey &g AVay 52.7: XVIL
11-16.

TR AEg AR 26.11,49.1,
53.3: XVI. 15: 238.
12-13.



E18

aay A 38.4: X 12: 141,
11-12.
fgeag45.7: 1.7: 3. 15-16,

qEare 36.7; X1, 7: 153,
7-10.

g M g A 49,1, 59.2:
IV. 15: 40. 17-18.

qu @ 23.3: VIL 2: 64,
10-11.

AR A &g 22.2, 34.4,
36.1:XV. 8: 215, 20—
21 (-216.2).

o afgeop: 32.3: I1. 10 : 16.
3-4.

g af daife 49.1, 71.14:
XVII, 16: 262, 10-11.

a g = 37.3: XXIII. 12:
88. 20-21,

qaaiEs70.4: XXX VIII.
7: 107, 1-2,

m=t 7% 23.4: VIL 2
64. 11-17.

A AWy 49.1: XVIL 15:
238. 6~7.

wg Furen 72.3: XXXV,
1: 50, 7-14.

pacigeam_ 46.7: VIIL
13: 75.6.

Ag g 24.11, 34.5:
XXXIX. 13: 121,

7-12,

INDEXES.

=y s 47.14: XXXIV.
19. 49. 14-50.4,

agar ag 49.1: VILI, 17:
103 11-12.

sy ;| 37.3,  49.1:
XXXV. 19: 65. 9-10.

gIrareg 49.1: XL 11:
145. 15-16.

7 i arangieEt 25.26: XL
1: 135. 9-10.

7 T avangiEt 49.1: XVIL
920: 243. 17-18

FgET 36.6: X1. 7: 153,

3-6.

agan gFe72.3: XXX VIIL
5: 106, 6-11.

¥ R 40.1: XVI. 12
234, 11-12.

AT grar 49.1: XL 11:
145. 9-10.

qU ot f2EAm 44.9:
XXXVII.9:89.14-17.

ar s 71.8,72.2: X VI
13: 235.7-8 ( 235, 7-
236.21 ).

arex & 31.3: XIIL 16:
199, 19-20,

Ja gaan: 41.7: XV. 12:
218. 22-23.



INDEXES.

J gty 26.12: XVII. 16:
260, 1-2.

J 7 AFqAT, 49.1, 70.2. X
13: 142. 5-6.

J qefimig 26.7: X V1L 16:
259 21-22.

¥ gayg 26.9: XVIIL 16:
239. 15-16.

17 55.3: XVI. 15: 238.
16-17.

7y T wgaEe 55.4X VI
15:238. 14-15

3 |gEe 62 5 XXXVIIL.
2: 102, 16=19.

Jur QAT 25.8, 26.1, 41.7:
XVI. 1:221. 13-14,

el mEaq 55.3, 71.18:
XIII.16:199.8-9(-11).

ugya: 25.18,47.8: X VIIL
14: 275, 1-3 (‘upto
qsT EEN ).

EZTAFAMERE 59.1 see TAEA
& Ao

Qer s 58.4: XL 11
145.15-146.6 (or 4).

Fge wdraq 71.6: XVI
12: 234, 21-22,

g digag: 71.16: V.
6.1: 173. 19-20.

q9Z o f@soy 49.1, 55.3: VI,
10: 61, 3-4.

Ay
o 2.6, 49.1: X, 12:
140, 1-2.

T g 25.41: V. 3:
46, 8-9.

fagadia 2.1: 11, 183.

fagsasn 71. 9: XVI. 13:
235. 3—4,

fsa g 49.1: XIIL. 15:
197. 13-14.

s 3.5, 27.1: IL 1: 8,
8-11,

= A1 Z9: 23,4, 24.10,45.8,

49.1: XIII, 16: 198,
18-19,

gd gwee 7115 XVIL

12: 234, 19-20.

Qe afaAmg 34.4,60.5:
X 1., 2: 136. 3-4.

g 71.13: XXX VIILL
11: 116. 6-7,

g T gty 72.1: VI 12:
73. 17-20,

& Ty "4t 15.5, 66.7; X.
12: 141, 17-18.

aFrgm 49.1: XIII. 15
197, 1-2.

qaET a: 15.5,66.7: X. 12
141. 5-6.

afag 2.1: IV. 13: 38.10.

g ¥ qaifa 38.2: XVI. 14;
238, 1-2.



% INDEXES.
awagq 8.6: XXI. 13: | gy 49.1: I1. 3: 9.
54. 6-17. 13-14.

Qs I 181, 24,11,
25.21, 41.16, 50.2.
aEifs 29 44.3: XXXVIL.

9: 88.20-90.16.
@ gafea 71.20 XVIL 12
234. 14-19.

& 960, 7: X X X VIIIL.
13: 115.17-116.2.
@afrr 40.1: I1. 1: 8.6.
geraEy 8.7: 11.15: 21.1-2,
fReormy: 25.17, 34.4, 49.1:
XL. 1: 135.1-2(1-16

B. Mantras outside the printed Katha texts.

my wfafag @mmrr e g

A TR 10

ATRAR <12 1l

ARG ¢ 19 |

AR FAfrwE 20 38 0

AN gAY k¢ 18

AFAFTI R 1R

AFEFI 3% 1 L2

izt wo 1 511

FTAE gAY, ¥4 | ko I

AT 2 1 L N

AFAUW HFAF: ™1 U

AR A %318

STFAAT ;WAL 21 2 M

rHT g 20 L

AW R 1R

A AT AT ATFKAAT
201310

AqE A1 AAG@T AT
2wl

|

T AT 4R
srsftaET qrEdad 10
AFATIR QR
FATERCmiE 2 1 3
FT W &2 el

I Av A= X% R
Sl et EUNELY
sy 8 el
A QA &R NSRRI
AE TAFTAWH 201 R
e RXEREY
A=A AT 218 |

RAgAA R4 1 ¢ Ul
AL A FA IR

AMRAT &1 AT <21 9 |l

snrgafa s @ gr Ul
( APP. III.)

AT T 2 1 RN

AMATG R LI

AFAE 8o 1



INDEXES.

FTTAT 38 1%
AT T Qo | o |
ATEET 4 1B
FaEq x| LN ( APP. I.)
et R 1 L 1 (APP. L)
EFRI0T =% 3L 1 R
LA RS RN R

TAF e 4129 |l

T gEHE 9 1 R

T ardy 4 13
TEARAT: <1 L N
USRI 2120
TRT TOT AR IR

UL QERIAEEN 31 Lo i
IEAWLSTRT, 2 | %o Il
33"6313{7(‘& 189 |l
Iqgargg e 1 2

Iagat Reaan w1 2
I TF: Bo | L1 I
IeoTrey ARy o | Lo |l
S g 221N

R Rgdi e 1210
AT T 31 %
Ay e 82 1
HAT T L1 2
THAT 1 1 8

qag: fiav &34 Lo |l
gag: @ el 4l

o AT &2 8

Qe T F® &2
TERAE X4 | ¢8RI

39

Fg 201 9

%ﬁr:ﬁ SFSTAAT 34 1

&Y AAWT 8L 1 L4
HAEHRA B4 | & Il

JTa=m & R

[ e

aea afrEgaE <13l
T A 1R
gAY 91 2
gEWE W12

T[E A ¢ 12l
o arstr gL 12210
R 21 I and passim.
Y a3 219 Ul

g o Taqg 3w Lol
qEeg: B LN R BB
FEAG: URCNBURe B
ar qFgEIAT K& R

ar qEa X 1R

gorg WA w19
geaeg A &3 1 L 'L
ST ASAE A 129 1l
ST AAEA: < 1B

Ffdgor qrERAAES 13 | Lol
Fan: wmara w&w(App V1)
T g &2 1%

sy (qaar &2 1o 1l
FeEaE 81 %

o &l R

afgfr gairug 1 21l



A

AT AT AXEHIT 8 | Ro ||
dAeIRd wafa 21 9 1l
qaF qrE: ¥h 19 )

T QWY 81 )
qaAEFEH 21w Ul

qOH AFA L1 9 Il

qdw MH G L a& R
ar JREH =21 % Ul
ga: a@ig 39 1 R 0
QHRE: 3R 1 2
gaTleg: 3R
gaTfEaeT: 3313 )

T A K ]

qu1 7 QAR X0 Rl
givr i %30 2=
AT AT TR0 LISl
GAMI dT H 0 13 )|
AJAFTETT (L1 2
a3 <l

AT g R 9

FEF R0 1 9 I
FTITTAWA_ ¥R 1 o )
FEAETT 8L L9
sy 8¢

G 20 1 & I

JA T 1R

Heg At 3¢ ]|

AR A T WL
AR FE 81

INDXEES.

Aty RIS @ &
Af AT g R 1L
161 a1l 16 ECH IR
HUY FAT 221 29 1
SRR L CLRREY
ara g ¢ 1210l
SR L EYER N

A1 EZeRTET: R
s =g 8 1 20

g g B 1<

WAt R 2 | (el ¥t
i & agon 8L ¢

% fmean 3L 1R

T 3 fag e | Rl

THILoT 8o | AR I

A a3 1R
TEAN 2 1 2|

g HA &2 2

9wy w120 (App.
VIIL.)

RS CERECEREN]
[ TREAR &3 LU
JAT AT SR 4 )
TR A &30 8
JUAFAT 12 1l

AT ASATEATRA | %o |l
AU q QAT X' 1o I
A STRET 1 Ro |l
U sFEd 1% I
AU AT B 1 W



INDEXES.

QUL "< 1R

FiiEglia &3 1 1|0

g% TR B9 1 = I (App.
V.)

ERSIRNIEN]

AW AT =1

IS [qaT: &3 8% |

AT TG 8o 1 L |l

AT Q0 2o 1 R I

I A 8o 1 (R

AT 2o | {2

T AHF: &3 1 %0 1l

¥ FAMEG & 1 < )

9T WA 9 1 3 )l

TATTT &1 %13

Taereeat 8 1 4 |l

FEATAMATIE: <31 LR I

FEAT AATAT: < | = |

T AU R R

T WA 'R &

TETAY &R 1 & i

AT SERIN <13

AT T (R 1 ¢ |

Ty KRR g

RIS TEAAT LR 1N

reony s k¢ 18

RATASR /AT 219 |l

et serattgae R3 1 L2 1l

oS AF: 340 L

ER

T A REomg w20

T AT X213 1)

ui - TR

TF 9T 9 1R

SEMAT ZEAT 32 1 R ||

FFAG A% 19 1)

FHREAT {FITAY 1% %

QYT sAC 1 3G |l

QITET @ 8L & |

|ITE GFATR 2N (A pp.
IV.)

/T AT R 12 )

T AT 1 | el

dier AlFrgamy ¥ 1S |l

GEFRIF X% 1 3

QIR 8% 1\ |)

GAGIL A 8RN & L 4 |l

AT GATT AT 2L 1 R |l

ggamE™esa: 913

gaAIGIT 31 N

T AT ¢ 12

QA ST/ X1 R

QAT TG "R

QAT AL FETAFT <41 2%

S SAGIAT T X4 13 |

WA TAABLIRIN

T IR L2102

AU 31

Creo et QAR EY



R

fReogquiong ¥'a 1 4 il

INDEXES.

fRTomaat: 2 10 (two),
R 1wl g2 (four
verses. )

II. List of remarkable words.

CEN LA
AFWAER 1 210
AT 831 R 1l
AT 4312
AqAY BRIl
ACAMEANT ¢ 1 2 U
AqIBIT R 1% ( ep.
the note ).
AFATTAT 91 ¢
ATHTIAA, 31 QL )
JQET W1 %N
AR %1 R N
FaFEtaa ) 3R
ATITATTERT 8 1 L 1)
AWTTAL 1 Lo |l
AHNSTH 2 1 9 |l
AU 44 1 4 ||
FATEATT 11 L0
S 151 te ICUNBCR
AT 1 1
AFFINT 3% 19l
AGRAF W& LN
JATTAT L 1R N
amag Wi 2l
IZHRWI 0 1R
IREW &0 1 & U

SECC VTSRS |
SFERTINUIRE
SYFRE Q% 1 3 |l
SqAAT 4B 1 R I
STFLOR 1 s rall
ITgeg % 1R
STIA {8 o |
Iqga« 1 R
IYRAAT 20 1 & |l
S « IR
IBqUsAt ¢ 12 1l
ATa® 8& 1N
AMaEZ S 1121
FIST o1 R
Faqi<iaill
ELCEACTEREY]
= 21 2 Il ( peculiar
meaning ).

Me® o 14l
METRE Q91
ge-|i W%l
aigeia® 821 8
Shiaedt 1198 1)
aga w1 R



INDEXES

AW NN TR
fazams 3o 1 < |l
giugs vo 13 1l

qug oIl

JEErE ¥R

FATART 8212 1l

Fa53 L2131

FAGHS 219 |

B S AR VAR
'g(\GQI'ﬂ IRCER R
AH-3q (caus.) LRIRNAULR N
CIci RIS ]

T e el

feFT e
fEarFag 219l

LI ENREY |

qQERIUW 20 1 L< |

qurg 251 %)

QIHIGA 3 1 % 0

qEEeT 231 LR
TUUART 21 22 |
gaFara X212 1l

qaii &1, M NERRI3AN
AAEAF R0 | X
afag=aq 4319 |
afqq| a1 Ul
afgafa 1913 1l

DG C1Ex: EECHRCH]
TrEITH 31 2

3RY

AFITTT 9L 1 < |l
TEIT L2 1 U

AZAE Lo 1 LN

SR & 13 1

HUZT 91 43 Il

ATg 12

AR 2219 1l

AT 212

G CECEARCE

gma L1l

AT o 1% 1 33132
TAaE 212 |

SR 221 2
TSR LR
Srcic AN

FEAI-E L1 L%

FITT %o 1% 1l

FEATGT 22 19

FIFIR (FIIH) 291 I
AgEatT e e |l
g &1 8¢

HIX 21 2%

qAET B9 1 1 I

T T 1RW 2B 10 )
FregrEy (gerund) 301 3 )
THBIT V2 1%

;e ACERR A

T LRl
TURITILT 1 L N



WR INDEXES.

et 8 1< 1 Sitzoe RERLN)
TOfi=iC 4 1< |qg-g 3R
TFIT L& L AT 01 L I
TeIgT It ELE T RANR T
G.lfiilf'mg: LR ERAIINE o1 ¢ |
“;““ 12 g-E 21
3 l >
gaﬁ?‘ii‘fﬂ l'ldw Lol AR EEAE
CORRIGENDA.
Page Line
111 12 from below— “and” must be cancelled
( “writing, though’),
v 15 read: o!mﬁmzngimz
vi 5 from bottomn: read: texts,
vil 9 read: for convenience’s suke,
vil 16 ,, critical
viii 11 ,, Kathakagrhya-
1 ’ , Adityadarsana’s
4 15 y T
4 18 ., ofaRm:
7 2 from bottom , ThusT; A:
8 1 , IR
8 13 » @
8 6 from bottom , Sreaas
16 7 »  BUEAH
45 13 , y  SEER

86 1 from bottom(text),, X Fure



CORRIGENDA 3’3

Page Line
89 9 from bottom  read: T instead of T¥ur
91 I , @A
108 5 from bottom , oWrd™o iustead of
ouFIHo
122 14 ., TR
139 10 , Ag instead of gg
148 6 ., OoRAMIIAT qi5T0
( separated )
149 8 ,  ZRHIe
150 3 ,,  Sque:gwETe (united)
156 2 , agaw instead of ourf
157 13 , argegArEE instead of
argeo
159 5 cancel the figure 2 and
insert the following line:
ol |idsai i sarEmay’i
160 4 read: TR
227 5 from bottom ,» “were” instead of “more”
236 8 ., ” ’ lns‘t » ,, last
245 1, s ., Ahnencult
257 3, ” ,» Visnusmrti
265 1, " ., lost instead of last
266 2, » » AR, AR
267 1&2 ,, ’ », Amsterdam and deel
272 16 » I instead of syrg



FATAE AZNAATST AERA-T-QHATAT |

% TRTR(A T+ 3%

—araTag g )
X—/FF 9T AT )
3I—JAFE I Eng )
B—ZF TG0 1))
U STAFALIAT AOZH (X )
&—SAATATAT TEATTIHHATRT )
\S —TIHTATH , FTTILAT KOG, 2 TF %)
( North-Western recension. )
¢— TBEF FT (g7 9T ) R)
L —FISFRYAGA \9)

FAET A+

L —TREIOH AT w0, Fase. V. &o o TiAzarm

I—CAMT [T AT | GITITFH ATILA

I—/AT ACTH IFTAT q00aH Ko Lol —T ol
ITF-AGZA |

SUPDT. RESEARCH DEPARTMENT,
D. A, V. College, Lehore.
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